الإشراف 


على مذاهب العلماء 
لأبي بكر محمد بن إبراهيم بن المنذر 
البيسابوري ۵۲۱۸ 
المجلد العاشر 
gal n3àg ad‏ خرج احادینه 


m‏ أبو حماد صغير أحمد الأنحاري 


جميع حقوق الطبع محفوظة للناشر 
الطبعة الأول 
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۱- تاع فهرس السانل والألفاظ الفقهية على ترتیب 
ADI‏ & ر حرف النون - حرف الياء ) . 
Y‏ — فهرس الایات القر آنیة 
۳- فهرس الأحاديث النبوية . 
٤‏ - فهرس الأحاديث الضعيفة 


--ծ‏ فهرس الأعلام غير رجال الإسناد والفقهساء.... 


. 2ه و‎ Փծ 


۰ 
۰ 
՞ 
- 
- 


= فهر س الأماكن و البلدان ۱ 
- فهرس الشعوب والقبائل . 


۷ 
۸ 


۰- فهرس الکتب الواردة في الاشسراف.......... 


-١‏ فهرس الأبيات الشعرية الواردة في الإشراف 
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5- فهرس الصادر ly‏ 
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إمامة المرأة النساء 


حضور النساء 5 صلاة الكسوف 


- 


Ա Ac dL " 


ابطال اجارة النائحة والغنية 


Ա نات‎ " 


واختلفوا في الدار والأرض بين جماعة وفيهم السصغیر 


Ա ناب‎ u 


" Ա 


ԹԵԼ أو‎ 


تحريم النبي 86 كل ذي ناب من السباع 


إتباع الميت بنار تحمل 
الوضوء ما مست النار 


ترك الو ضوء Ú‏ مست النار 
لو اختلفا في السيل والنار 


Ա باتك‎ " 


: يا نائكك أمة 


Ա εἰ» ἡ 


قال الرجل للرجل 


الصائمة توطی وهي نائمة أو مستكرهة 
الحرم Gb‏ زوجته وهي نائمة أو مستکرهة 
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Vv viv 
Vv viv 
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44v 


£"Yv 


Վ. 
مامه‎ 


- الحرم لبس أو تطیب اسیا 
- الحرم يأخذ من شعره ناسيا 
- من أكل ناسياً فظن قد أخطی فجامع عامدا 
- من وطی زوجته ناسياً في فار في فار الصوم 


H الناس‎ Ա 


Հ-ն) -‏ الوضوء في الواضع التي يصلي فیها الناس 
一‏ استقبال الناس الامام ]13 خطب 


- الاستسقاء الناس في العام ὃ»‏ أو مرتین 


- الاعتکاف لا يجب على الناس 


— الإمام يصلي بالناس جالسا من علة 
- السنة أن يقيم الناس بمنى ليالي أيام التشریق 


- النهي عن التسعیر على الناس 
- النهي عن تخطي رقاب الناس 


" 


ناد ی u‏ 


一‏ سلام الامام على المنبر إذا استقبل الناس 
- ما یفعل به إذا افترق ա‏ ول یصل ال 


— إذا أعطى اللتقط من نادی علیها جعلا 


- حلف ألا يكلم فلانا فناداه من حيث یسمع الصوت 


" ناقص ۱ 


ال 9 2 ۱ 


— زكاة الذهب والفضة ناقصین عن الوزن 
" النباش Ա‏ 


- النباش يسرق الكفن 


- من وجب عليه نبت فحاض وعنده ابنة لبون 
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1 الند ی 11 
- احتيال التراب من الندی و الطر 


P 
يا ابن البطي‎ : μὴ قال الرجل‎ - 


դ ٭‎ | 


دبي 
- خص الله نبيه بأشياء ثلاثة 
- ما يجب على من سب ني الله M‏ 
-- البي 38 عن لوم الحمر الأهلية و وم البغال 
一‏ الطهارة بالنبيذ 
一‏ الأهداب إذا نتفت فلم تنبت 
- من نتف شعرا أو شعرتين من رأسه أو حيته 
- نتف محرم ريش طائر 

" نجاسة " 

- الاغتسال بالاء القليل وقعت فيه النجاسة 
- الاغتسال بالاء الكثير لم یتغیر بالنجاسة 
一‏ الاغتسال «ԱՆ‏ الکثیر و قعت فيه النجاسة 
- الصلاة على موضع نجاسة ( عليه بناء 
- الصلاة على موضع نجاسة صبر عليه تراب 
一‏ الصلاة (ὁ‏ البساط الذي في طرفه نجاسة 
- الصلاة في ثوب في بعضه نجاسة 
- الطائف يطوف و في ثوبه نجاسة 
- الطهارة εἰς‏ البئر وقعت فيها النجاسة 
- الوضوء با اء القليل لم يتغير من النجاسة 
— الوضوء اء القليل وقعت فيه النجاسة 
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一‏ الوضوء 


- الوضوء Ան‏ الکثیر وقعت فيه النجاسة 
- الوضوء من ο‏ القلیل تغیر من النجاسة 
一‏ تسقط النجاسة أحد الانائن 
- تطهیر الخفاف والنعال من النجاسات 
- تکون النجاسة على بدن الرجل ولا ماء معه 
- شك في موضع هل أصابته النجاسة 
- صلی على مکان ویازاء صدره نجاسة 


Ւ 


دجس 


- آبوال بني آدم نجسه 


- الأرض النجسة يبسط عليها البساط 
- التطهر بماء نجس لا يعلم إلا بعد الصلاة 


- التيمم بالتراب اللجس 
- ا حائض ليست بنجس 
- الرجل لا يحد وبا نجساً 


- الرجل يصلي على موضع نجس 
- الرجل یکون ատ‏ وبان أحدهما نجس 
- يصلي في الثوب النجس ثم یعلم بعد الصلاة 


> 


Qe 


Հ Է 


- اختلفوا في عقد البیع الذي نجش فيه 


e n 


- إذا عجل այք‏ قبل محلها 


نجم 


- السجود في النجم 
- الكتابة على نجم واحد 


- المكاتب إذا حل نجم c‏ ووقف السيد عن այա»‏ أن الكتابة 


يه . . 






ΠΝ 


ՀԱՎ 


- الکاتب يموت وعلیه دیون «ԱՍ‏ ونجوم للسید 5 ۲ ۶ ۳۹/۸۷ 


— تعجیز السید مکاتبه 151 حل نجم من نجومه έτέ‏ ۳۲/۷ 
- ممنو £ من أخذ ماله إلا ما يقتضيه عن محل نجومه ۲۳۰۸ ۴V6‏ 

| " النحاس ' 
- الوضوء في آنية اللحاس ۹٤‏ ۱/۱ 
— إباحة التطيب يوم النحر بعد الق قبل الافاضة o۸۲‏ 1/۳ 
- الذبح قبل طلوع الفجر من يوم النحر 103A‏ ۳0۱/۳ 
- ذبح الضحايا قبل طلوع الفجر يوم النحر TA ١١‏ £ 
- ذکران الابل في النحر 1999 Vy e‏ 
- لا يرمي یوم النحر الا 124182 £ ۱5۲ Yvo/v‏ 
- ما أبيح لمن رمی الجمرة یوم النحر وم حلق ٣۲ 19ΛΥ‏ 
- ما يجب على من أتى أهله بعد رمي الجمرة یوم النحر ۱۳۰۹ 1۰/۳ 
- من ل يبيت بال مزدلفة ليلة النحر ۱9۹۹ ۳۱۸/۳ 
— نر الابل قائمة ۰غ £YA/Y‏ 
- نحر ما يذبح من البقر و الغنم ۷۰٦‏ 4۳1/۳ 
— وجد هدیا صحیحا فنحره o04‏ ۳۳/۳ 
- وقت قطع التلبية عند رمي الجمرة یوم النحر | 1973 ۳۳۳/۳۳ 

PT 
req ۱9۳ عطب اهدي فنحره فأكل منه‎ — 

" النخل ' 

— إذا دفع الرجل نخله إلى سنين معلومة على النصف أو الثلث 
ثم آراد آحدها الرجوع قبل انقضاء العدة ۳۹:۷ ۲۸۱/١‏ 
- إذا دفع إليه نخلاً شجرا معاملة على النصف ول یذ کر ԷՅ,‏ 

YVo/* ۳۹۳۵ ET 
۸۳/٦ ۹4۸ إذا دفع رجل إلى رجل 52 معاملة فمات أحدهما‎ - 
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- إذا ساقی الرجل على نخل وم يذكر البياض 


- إذا ساقى رجل رجلا على تل له على النصف 


— إذا كانت أرض أو J—‏ في يد رجل فأقام رجل 


آخر عليها البينة 


في يديه من غلة թա‏ و الأرض 


- آقر الغصب وقال : نخلها في الأرض آنا غرستها 


- الأرض البيضاء یکتریها الرجل وفیها السنخلات اليسسيرة 


يشترط الكتري Այ‏ 
- العرایا بکون في النخل و العنب و չար‏ 
- الساقاة في البعل من النخل 


— الساقاة في كل نخل و کرم و تين و زيتون أو فرسك أو ما 


أشبه ذلك من الأصول 
- بيع النخل قبل الأبار وبعده 


- حلف ألا يأكل فاكهة فأكل ما يخرج من النخل 


- في النخل و العمرى : إذا قبضت حنث 
- لا يجوز ضم ٹر النخل إلى الزبيب 
- واختلفوا فيمن يرهن الثمرة دون النخل 


- يدفع إليه الرجل النخل مساقاة فیعامل العامسل غيره في 


النخل 


- يساقي رجلا على Jë‏ في مواضع մյա‏ منها على النصف 


ومنها على الثلث ومنها على الربع 


ندر " 


- أحرم بتطوع أو نذر وعليه حجة الاسلام 


- الرجل ينذر أن ينحر ابنه 
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من الصوم , أن عليه الوفاء بنذره 
— فیما یجب على من نذر نذرا من غير تسمية 





— فیمن نذر صوم سنة بغیر عينها 


- فيمن نذر مشيا إلى مسجد الرسول 
- من عليه حجة الاسلام و حجة ندر 


"c 


معصية 


" tt 


نرد 
نج والنرد 
t!‏ نز £ վ‏ 


- نذر صوم یوم فوافق الیوم يوم عيد 


一‏ واختلفوا فيمن نذر نذر 


一‏ من آدمن اللعب بالشطر 


- مسح على عمامته ثم نزعها 


نزول 


1 نساء‎ lI 


- نزول الامام عن ا بر للسجدة يقرئها 


- إتيان النساء في آدبارهن 


" - إخراج الصبیان و النساء في الاستسقاء 


— إخراج النساء إلى الأعياد 


- اسقاط الرمل من النساء 


- اغتسال النساء والصبیان یوم الجمعة 
- التسبیح للرجال والتصفیف للنساء 


一‏ الجمعة على النساء 


- الحلق على النساء في الحج 
- القصاص بين الرجال و النساء فيما دون النفس 
- الحرم يواقع نسوة محرمات 


۸۳۲ 
"oo 


4/٤ 
YAA/N 
۲۹۳/٤ 
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Του/ο 
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ya εν 
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一‏ اللساء اذا حضرن الجمعة و صلین 


- تقديم جنائز الرجال على الجنائز النساء 


- جواز شهادة النساء في موضعين : في ا ال وبحیث لا يرى 


الرجل من عورات النساء 
- ديات نساء أهل الکتاب 


- شهادة النساء جائزة مع الرجال في الديون و الأموال 
一‏ شهادة النساء على شهادة غيرهن 
- شهادة النساء في الطلاق 


- شهادة النساء في الطلاق و النكاح 


一‏ شهادة à μαι,‏ العتق 
一‏ صلاة الساء جماعة 


— عدد من تجوز شهادته من النساء على مالا يطلع عليه 


الرجال 


- فيما — في جراحات النساء 


- لا جزية على غير البالغ ولا على النساء 


— لو رجع من النساء OU‏ 
7 معن نفيه عن قتل النساء و الصبیان أن يقصد قسصدهم 


بقتل 


- نذر صوم يوم فوافق اليوم يوم عيد 
e‏ نکاح Jo £e‏ الكتاب 


- نکاح نساء أهل اجوس 


— هي السا عن πὶ‏ ع ا جنائز 
- والقسمة على الرجال والنساء سواء 
Cars‏ الدخول على النساء 


' 9: 


- الشهادة في المواضع في الدسب 
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-- الکفاءة d‏ الدين واللسب 


- النساء ولاء لحمة كلحمة النسب لا يباع ولا یوهب 


- باب الغرور بالنسب 


- غرته بنسب فوجدت دونه 


۱ Է ° ۲ 


- ثوب خز في ید رجل فادعاه آخر أنه ثوب نسجه وأقام على 


Ճա ذلك‎ 


II نك‎ " 


۷ 1 * Mg 


- رجل يوصي أن يعتق عنه نسمة ولم يمر ذلك الورثة 


Ւ Հ 1t 


دسي 


- يبيع الدسمة ويشترط على المشتري العتق 


- من نسى التشهدين 
- من نسی الحلق أو ترك حتى جاء بلده 


- من نسی اخلق d‏ ; مضت أيام منی 


- من نسی القنوت 

- من نسی تكبيرة الا حرام 

- من نسی مسح رأسه فوجد بللا في اللحية 

- نسي تكبير العیدین 

- نسی ركعة من صلاة الفريضة حتی دخل في التطوع. 
- نسي ركعتي الطواف وخرج من الحرم 

الصبح š>‏ طلعت الشمس 


العشاء وأوتر 


- نسي صلاة 
一‏ نسی صلاة 
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- نسي صلاة في حضر فذ کرها في سفر 
- نسى صلاة وحضرت صلاة أخرى 


- نسى صلاة فذكرها فی الأوقات النهية 


Joc‏ سجود السهو ويخرج من المسجد 


- وکل الرجل ہبہ العبد بدسيئة بکفیل فباعه بغیر كفي 


' النشر ' 

- الشتري یذ کر نسیان الثمن 

- النشر والنهاب في النکاح وغيره 
" نشوز ' 

- قوله : } وان امرأة خافت من بعلها نشوزاً 
" نصاب ' 

- نصاب أربعين διὰ‏ 

— نصاب الثلائین من البقر 

- نصاب الذهب عشرون à աս‏ الز à‏ 


EMS نصاب الشاق 131 زادت‎ 一 
Cp لو أن جماعة من أهل البغي نصبوا إماماً ونصبوا‎ - 
وغلبوا على طرف من الأرض‎ 
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一‏ آجر U raj dis!‏ علی الاسلام 
— ادعاه يهودي ونصراي و جورسي وأقام کل واحد منهم البينة 
- إذا آوصی النصرای بأكثر من ثلث ماله فجاءنا ورنته 


- إذا کان البیع حرام بين السلم و النصرایي 
- اشترى النصراین عبداً مسلما ثم کانبه 


- اطعام أهل الذمة الیهود والنصاری من خوم الضحایا 
- اغتصب i adi‏ من النصرايٰ را فاستهلکها 
- آقاما جمعياً البينة و آقام النصرائئ شاهدین مسلمین أن آباه 


مات نصرانیا 


- أكل اراد الرجل إذا أخذ اليهودي أو النصراي 
- أكل ذبائح نصاری بني تغلب 
- الحكم في نصاری بني تغلب 
- الرجل معروف باللصر ἀρ!‏ فمات وتر ك κω‏ أحدهما مسلم 


والآخر نصراي 
- الرجل یقول : هو يهودي هو نصراي 


一‏ التعة لليهو دية و النصر انية 
- السلم یدفع إلى النصرائ Ñu‏ قراضاً فيشتري به را أو 


خريرا 


- السلم يسرق من النصراي هرا 
一‏ النصرای إذا أسلم يأخذ مكان الخمر درا مه 
- النصرایي թյ‏ کاتب « فهو جائز 
- النصرائ أسلف نصرانیاً مرا 


- النصراین كاتب نصرانیا ثم أسلم العبد 


- النصراي يترك ورئته 44 دا di‏ اليهودي يدع ورثة نصاری 


أو جوسا 
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- النصرائ يدبر عبدا له نصرانیا ثم یسلم العبد 
- النصراني يسلم بمكة والصبي يبلغ والعبد یعتق 
- النصرای يسلم في بعض شهور رمضان 
- النصراین يشتري مصحفا 
a! pad! -‏ يقارض المسلم 
- النصرانية تتمجس تحت الرجل المسلم 
- النصرانية تموت وفي بطنها ولد من مسلم 
el -‏ ولد النصرایي تسلم 
- أن النصرانيين إذا أسلم أحدهما وهما أولاد ὁ μὲν‏ رجال 
ونساء 
- أن النصرانيين الزوجين إذا أسلم الزوج أنهما على نكاحهما 
- تمجيس النصرایي أو اليهود فذبح 
- توضأ النصرايي واغتسل ثم أسلم 
- دار في يد رجلين Ժա‏ مسلم والآخر نصراي 
- ذبائح نصارى بني تغلب 
- ذبيحة الولد يكون أحد أبويه نصرانیا والآخر مجوسيا 
- عرق اليهودي و النصرایي و اجوسي 
— قال : زنيت و أنت نصرانية 
- قذف النصراي السلم الحر 
- كاتب عبدا نصرانیاً على أرطال خر 
- كاتب عبدا نصرانياً على مر 
- ليس للنصرايي . ὅπη‏ أم ولده 
- منع الرجل زوجته النصرانية من الكنيسة 
一‏ الأمة اليهودية و النصرانیة 
7 و إذا اغتصب النصراي من النصراي و أسلم «յայ‏ 
و الطلوب x‏ 


اا 
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یت بد Mea‏ 


— واخعلفوا فی ال 





- واختلفوا في النصرانية تسلم وزوجھا نصراي 


- وصية النصرائن بثلث ماله فيما لا يجوز من بناء كنيسة أو 


العمارة ها 


- و کذلك !ذا کسر الرجل السلم صلیبا اللصراي 
一‏ يحلف النصراي مع شاهده 


الرجل 54 معاملة على النصف 
- الرجل يوصي لرجل بنصف ماله وللاخر بالثلث 
- الغلام يكون نصفه حرا 


لصف 


- یکره أن يدفع السلم إلى النصراي مالأ مضاربة فان فعل 


յամ -‏ في يدي رجلين فادعى أحدهما إذا دفع الرجل إلى 


- أن في اليد نصف الدية 


- في حلمة المرأة نصف الدية 


- لك نصف الربح إلا عشرة دراهم أو لك نصف الربح 


- للإيهام أغملتان ء وني کل 121 نصف الدية 
- من طلق زوجته نصفا أو ثلثا dii... Í‏ واحدة 


- وإذا وجد النصف زیوفا رد ذلك 


" 


- )15 أوصى عثل نصیب ابنه وم یخلف μὲ‏ ° 


- )15 آوصی بثل نصیب ولدية وفیهم الذ کر والأنثى 


- الرجل يوصي للرجل بجزء من ماله أو — أو بسهم 


- العبد بين الرجلین یعتق آحدها نصیبه وهو موسر 
- آوصی لرجل مثل نصیب بعض ولده 
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- من أخرج شین وما نضب عنه الاء وهو على الساحل 
հ 2 մ i "‏ 
一‏ المنفقة والموقوذة والمرتدية والنطيحة ذكيت 


- إباحة النظر إلى المرأة قبل الخطبة إذا أراد خطبتها 


- اعجرم يردد النظر إلى زوجته حتى ὡς‏ 


- النظر إلى الفرج رجعة 


一‏ هن ردد النظر إلى المرأة حتى أمنى 


- نظر الرجل إلى إمرأتين إحداهما زوجته فقال : إحداكما 


طالق 
- نظر احرم في المرأة 
τον.‏ 
- البدنة من μὴ!‏ من قتل نعامة وهو محرم 
dai"‏ ' 


- الإحرام في الإزار والرداء والنعال 
- الرجل ἴοι‏ بنعله القذر الرطب 


`. 


Ա نفی‎ "o. 


- آبواب ما یوجب حد الزايي وما لا يوجب d‏ نفي الزاین 


- النعل یتخذه الرجل من جلود البقر والجراب من الاهاب 
— انتظار والامام إذا مع وقع نعل رجل 

- تطهیر الخفاف والنعال من النجاسات 

- لبس ارم السراویل والخفين إذا لم يجد الازار والنعلين 
- لبس ارم المقطوع مع وجود النعلين 


- المسافة التي ينفى إليها 
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اقصی حل النفاس 
الاغتسال علی النفساء بعد النفاس 


اخائض و النفساء والمريضة والخرساء والصحيحة سواء 


۳ رهي حانض أو نفساء 


لفح 


النفخ في الصلاة 
لا يجوز النفخ في الشراب 
لا يحرم الشراب إن نفخ نافخ فيه 
ينفخ الكفين من التراب عند التيمم 


"í 554 


نقد 


- وإذا أسلم في رطب فلم يأخذه في حينه حتى نفذ 
" نفر " 
اشتراك النفر في قتل بعضهم خطا 
الامام فی النفر الثلائة 


بجی على نفر شی بعضهم قبل 


tt 


الر- 


نفس 


فر الأول 


. 1 d 


`. 


علی قطع ید 
النفر یضربون الرجل ضربات حتلفة 


= 


من هی 
من می 


جک ل 


١ یقتلون‎ 


العبد 
T"‏ 
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النفر 


- اختلفو! في الكفالة بالنفس 
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- 151 اشتری العامل أبا نفسه 


- استنابة من لم يحج عن نفسه حجة الاسلام 


- الحائط الائل يشهد على صاحبه فيسقط ویتلسف نفسا 


qu أو‎ 


— الضلاة على من قتل نفسه 

- القصاص بين الأحرار و العبيد في النفس 
- القصاص بين العبید في النفس وفیما دون النفس 
- ارم يزيل عن نفسه ما انكسر من أظفاره 


- المرأة تزوج نفسها 


- القتص منه يتلف في القصاص فيما دون النفس 
- تجب صدقة الفطر على الرجل عن نفسه و أولاده 
- تيم اجنب إذا خشى على نفسه البرد 
- تيمم المسافر إذا خشی على نفسه العطش 
- صاد ا لال لنفسه ثم أهدى أو باع للمحرم 
- لا قسامة فيما دون النفس 
- لا قصاص بين العبيد و الأحرار فيما دون النفس 
- من وجبت عليه حجة الإسلام يحج عن نفسه 
- يحكم الذي أصاب الصيد على نفسه ورجل معه 


一 YY 一 


۱ نفساء‎ հ 


- الاغتسال علی النفساء 


- الاغتسال على النفساء بعد النفاس 


一‏ المطلقة النفساء 


- اللفساء تطهرت وصلت ثم یعاودها الدم 
- قدر ما يقصر من النساء في اخج 
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一‏ إذا اکتری دابة فو جدها جموحا أو عضوضا أو نفورا با 
عيب أو غير ذلك نما یفسر )4,5 


دشي 


- 


الوقت الذي يجوز فيه نفي الولد 
نفي الرجل الرجل من αἱ‏ 


- 


Ա نفقه‎ it 


do 


اجبار الجد على النفقة 
النفقة 


اختلاف الز 


اختلفا فیما دفع الزوج آهو صداق ϱἱ‏ نفقة ؟ 


إذا آمره الامام بالنفقة فأنفق واختلف هو واللقیط في ذلك 


إذا كان للمحجور عليه والدان أو ولد وهم في حال يجب 
هم فيه النفقة 


إسقاط نفقة الناشز المانعة نفسها من الزوج 
الرجل يطالب بنفقة زوجته ولا يدخل عليها 


الرجل يعجز عن نفقة زوجته 
السائل يتزوج المرأة وهي تعلم أن مثله لا بجزي النفقة 
الطرار يطر النفقة من الكم 

العروض تباع في نفقة الزوجة 


النفقة على المطلقة ثلاثا تدعى الحمل 


النفقة على زوجة المفقود 


عنة 


النفقة لأم الولد الحامل يموت عنها المولى 


النفقة للملا 


النفقة من مال الزوج يوما بیوم 


إن αἱ‏ أمره إلى الحاكم فأمره بالنفقة عليه 
رفع امر p‏ 


عدم من يجب على الزوج نفقتهم من خدم الزوجة 
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أولاده الأطفال الذين لا مال شم 
- للرجل على المرأة دينا فيحبس نفقتها 
- للزوجة نفقتها وکسوقا بالعروف 

- نفقة الجد في مال ولد ο) αι‏ 


νο 
ہہ ہی ص‎ 


ARE £ 









qe 


- نفقة الرقيق 


نفقة الرقيق على من تجب 

- نفقة الزوجة الذمية إذا أسلمت 

- نفقة الصبي المرضع الذي لا أب ولا حد له 
نفقة الصغيرة التي لا توطأ مثلها 


- نفقة العبيد 


- نفقة المختلعة الحامل . 


- نفقة المريضة التي لا تقدر على اتبانما للرجل 


一 了 人 一 


一‏ نفقة الضارب թ)‏ سافر 
- نفقة الطلقة ثلاثا ء وهي حامل واجب 
نفقة الوسع عليه ونفقة القتر 


一‏ نفقة الوالدین 


- نفقة الوالدین الفقیرین واجبة فی مال JJ Ji‏ 

- هل یبا ع العبد لنفقة زوجه ؟ 

— وجوب النفقات على ذوي الأرحام لليتيم الذي لا مال له 

— وجوب النفقة والسکنی 

— وجوب نفقة البالغ الذي لا مال له 

— وجوب نفقة اخامل المتوفي عنها زو جها 

JJ JI وجوب نفقة‎ - 

— يحمل قوله ( وسئلوا من آنفقتم ) مسن النفقات يحتمل 
الصداق الذي أعطوا 

- يعطي من كفارة الایمان من لا تلزمه نفقته 
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一‏ لبس القفازین والنقاب للمحر مة 


Ա نقد‎ " 


- فیمن نقب البيت فأخرج من اليد 


I - 


" تقر 


11" 


- نقب البیت اثنان وأدخل اليد آحدهما 


- وهكذا في النقر يغتصبها الرجل فیضر دنانیر أو دراهم 


- وإذا نقص قيمة الجارية թա‏ السعر 


— يغصب الجارية وهي تسوى ألف درهم فزادت عنده 
فتسوى ألفي درهم ثم نقصت 


—Y £ — 


" . . 


' ره 


* 
Ա | As 


" النفا 2 " 
- النقلة الساكنة على البدن دون الأهل 


一‏ اختلفوا في الرجل یستأجر الدار أو العبد ثم يريد آحسدها 
نقض الاجارة من عذر أو من غير عذر 


- نقص الوتر 


- کان Lad‏ للعهد 


ὦ -‏ الیت من Ab‏ إلى بلد 


' نكاح فاسد " 
- واختلفوا فيمن by‏ بنکاح فاسد 


n نکاح‎ " 


- إبطال نکاح ose‏ في عقد واحد 


— اختطاب النساء و عقد نکاحهن 
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- اختلاف الرجل وزوجته في وصوله إليها بعد النكاح 


- إذا أسلما ο. κα‏ على النكاح 


— إذا غاب الروج ونكحت رجلا » eL i‏ جاء 


الروج الأول 


- إذا نكح الرجل نکاحا صحیحا ثم جاءت بولد لستة أشهر » 


فالولد به لا حق : 
- اشتراط الولي في النكاح أن جئت بالهر 
- اكراه الرجل أم ولده على النكاح 
- إكراه الرجل el‏ ولده على النکاح 
- اکراه الرجل عبده و καὶ‏ على النكاح 


一‏ الأمة 151 کانست بين رجلسين فروجها أحدهما ο‏ أن 


النكاح جائز 
- الایلاء قبل النكاح 
- الخلع یکون بعد النکاح في մամ‏ ثم الطلاق 
- اخلع يكون بعده النكاح في العدة 
- الخيار في النکاح 


- الرجل يطأ جارية ابنه بغير نكاح فتحمل منه 
- الرجل ينكح الأمة وهو يجد طولا لنکاح حرة 


- الشروط في النکاح 
- الشهود في النكاح 
- الصغير يعقد عليه نكاح امرأة كبيرة 
- الظهار قبل النكاح 


- العبد يأذن له السيد في النكاح فينكح نکاحا فاسدا 


一 Ye 一 


- اجبوب إذا نکح امرأة وم تعلم , ها الخيار و )15 علمت 


- المرأة تزوج بغير 3 فتجيز النكاح 
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- الناس ینشرون السکر واللوز وما آشبه ذلك وقت النکاح 





- النشر و النهاب في النکاح وغیره 

- النكاح الفاسد هل يكون به الرء حصنا ؟ 
- النكاح بالحكم والتفويض 

- النكاح بغير ولي 

- النكاح على الخمر و الخنازير وما أشبهه 
- النکاح على العروض 

- النکا ح على تعليم القرآن 


- أن المرأة إذا وقعت في ملك وها زوج انفسخ النكاح 


- إن علما أنه حر فالنکاح غير ثابت 
BP‏ تقديم الطلاق قبل النکاح 
- شهادة النساء في الطلاق و اللکاح 


թվ» -‏ في قتل عمد وفي النکاح والطلاق والعتق 
- عقد السید نکاح أمته على نفسه بایجاب العتق ها 


- عقد النكاح بشهادة رجل واحد وامرأتین 
- عقد النکاح بغیر شهود 


- عقد النكاح على المرأة يحرمها على ابنه و أبيه 


عاك ا 


- عقد النكاح على المهر اجهول 

- عقذ نكاح الأختين في عقد واحد لا يجوز 
- فسخ نكاح المرأة إذا سبيت وها زوج 
- منع الأولياء المرأة النکاح 

- نكاح امجبوب 

- نكاح أهل الكتاب 

- نكاح نساء أهل الكتاب 

- نکاح الأمة اليهودية والنصرانية 






ede.‏ و 
DN AE EL‏ 





على الحرة 
- نكاح الحرة على الأمة 

- نكاح الرجل المرأة وقد زین با 

- نكاح السر 

- نكاح العبد بغير إذن سيده باطل 

- نكاح العبيد والإماء بغير إذن ساداتھم 
- نكاح المتعة 

- نكاح المرأة عبد ابنها 

- نكاح المرأة عبدها باطل 

- نكاح المرأة على عمتها وخالتها 

- نكاح المكاتب بغير إذن سيده 

δ οἱ 一‏ المفقود عند لقاء الحرب 

- نكاح حرة وأمة في عقدة 

- نکاح نساء الآباء و حلائل الأبناء 


- نکاح نساء أهل الکتاب من أهل دار اخرب 


- نکاح نساء الآباء وحلائل الأبناء 
- نکاحه χὰ‏ إذن مولاه لا يجوز 


- نکحت الأمة نکاحا فاسدا وفرق بينهما قبل الوطی 


一‏ نکحت المرأة عبد آبیها ան‏ الأب 
- نكحها على عبدین فخرج أحدهما حرا 


- نكحهما على ألف درهم إن ۸ يكن له زوجة 


- نکحھما على ألف درهم على أن ترد عليه ألف درهم 


- وأجمعوا على ما على نكاحهما لو أسلما مع 
- وجوب اليمين في النکاح و الطلاق و العتاق 
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一‏ £ الرهن 


μὲ -‏ النملة والرنبور في الاحرام 


النهاب " 


- اللشر والنهاب في النكاح وغیره 


'نهار ' 


一‏ استحباب الحصاد والجذاذ هارا 


- استحباب دخول مكة هارا 


一‏ استقاء مار الصوم عامدا 


- أكل فی نار الصوم Նան‏ 


- الكفارة على من جامع عامدا نمار صوم شهر رمضان 


- المرأة ید رکها الحيض في بعض فار الصوم 
- المستيقظ من نوم النهار يغمس يده في الماء 


- جامع في فار الصوم ثم مرض من آخر والنهار 


ՒՄ 


- صلاة اللیل والنهار مثنى 
- صلی الفجر بالنهار 


- من أكل أو شرب عامدا هار شهر رمضان 


- من أكل ناسیا في هار الصوم 


و 
t‏ 


- من صام شهرا ثم جامع OU‏ 


- من وطی زوجته ناسیا في هار الصوم 


- يحرم مار الصوم الجماع وال کل والشرب 


" ծ ՞ ff 


لهس 


- ضرب الرجل الرجل وفشته >¿ فمات 
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نهوض 


بھی 


— تقدیم الرجل احدی رجلیه عند البهوض 


- الاغتسال بالماء الکنیر و قعت فيه النحاسة 


JO! -‏ عن احتکار الطعام 
— النهي عن الا نتباذ á‏ الدباء و ارو النقیر والزفت 


- النهي عن التسعیر على الناس 

- النهي عن التفریق بين اجتمع في الصدقة 

- النهي عن التلقي للسلع 

- اللهي عن الثنيا في البیع الا أن یعلم 

- النهي عن الجماع للمعتكف 

- النهي عن الجمع بين التفرق في الصدقة 

- النهي عن الخليطين 

- النهي عن السفر ب‌القرآن إلى أرض العسدو خحشية 
أن يناله العدو 

- النهي عن الكحل في الاحداد 

- النهي عن الكلام يوم الجمعة والإمام بخطب 

- النهي عن الوصال فی الصوم 

- النهي عن أن يبيع الرجل على بيع أخيه 


— النهي عن μα‏ الصيد Թ)‏ تردى أو مات في الاء 


4498 


- النهي عن إيطان الرجل المكان في المسجد 
- النهي عن بيع البر بالبر إلا سواء بسواء 


- النهي عن بيع الحاضر للبادي 
-- النهي عن بیع ا حخاضر للبادي 


- النهي عن بيع الزرع قبل Οἱ‏ يشتد حبه 


- النهي عن بیع السنین 
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- النهي عن بیع الطعام قبل أن یقبضه الشتري 


- النهي عن بيع الماء 


- النهي عن بيع ما ابتيع من الطعام كيلا بالكيل 


- اللهي عن تخطى رقاب الناس 

- النهي عن ربح ما م يضمن 

- النهي عن سوم المرء على سوم أخيه 

- النهي عن صبر البهائم 

- النهي عن صوم يوم الفطر ويوم الأضحى 
- النهي عن كف الشعر والثياب 


- النهي عن وطی البالى من النساء حتى يضعه 


- النهي عن وطی غیر ذوات Ju‏ 
— النهي عند التسول في الصلاة 
- النهي عنه البیع والشراء في السجد 


- بيوع الثمار قبل أن يبدو صلاحها النهي عن بيع الثمار 


- جعلها الودع في յա‏ التي ناه أن يجعلها فيها 
- حكم ما يكال ويوزن حكم ما هی عنه الرسول 
- رب الال إذا فى العامل أن يبيع نسيئة فخالف 


- ما هی عنه عن بيع الغرر 


- ھی احصر μεν‏ عن الإحلال إذا كان ساق حديا 


- هي النساء عن اتبا ع ا نائز 


Ա " ր 


نو ی 


۱ اعادة الصلاة من صلی وراء لا ينوي ال مامة‎ 一 


-τ.- 


- كبر ونوی تكبيرة الافتتاح والرکوع 
- من نوی الصیام كل ليلة من شهور رمضان 
- من نوی الفطر في الصوم الواجب وم يأكل 





۱۸/۳ 
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"نوع" 


- نوى بحجة تطوعا عليه حجة الإسلام 


- یستحب أن يضع نوی التمر على ظهرا إصبعيه ورميه 


- الصدقة من أي نوع إذا اجتمع الضأن والعز 


" ՞ n 


- الإمام يصلي بالنوم وهو جنب 


- الرجل إذا طلق حال ca‏ أن لا طلاق له 


- الرخصة في النوم في المسجد 


- النوم يعلمون يوم الفطر إلا بعد الزوال 


- الوضوء من النوم 


- مباشرة الخائض والنوم معمرا 


" النیه " 


- وأجمعوا جميعا على أن نومهما أو أحدهما لا یبطل الوكالة 


- اتباع برا للتجارة ثم تحولت النية لغير التجارة 
- اختلاف نیة الامام وا موم 


一 站 一 


- الطلاق λῶν‏ والعزم من غير منطق به 


一‏ النية للاحرام 
- النية للتیمم 
一‏ النية للطواف 


- الوضوء من النية 


- الوقت الذي يجب |حداث النية للصلاة 
一‏ ایجاب النية d‏ الطهارات و الاغتسال 
- حلف الرجل لا یساکن فلانا ولا نية له 


- لا تجرئ الصلاة الا بنية 


一‏ يشتري من یعتق بنية الکفارة عليه 
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" الهاشمة " 
- یاب եմ‏ 
" الهبات " 
- £ في cu‏ | 
- حکم ابات في الرض حکم الوصایا 
۰ الهبة " 


- إذا وهب لرجل دارا على غير عوض 14161 تامة 
- الكناية عن الطلاق 14 الرجل زوجته لأهلها 


- 141 على واختلاف أهل العلم فيه 


- الوقت الذي يجوز فيه للمرأة ذات الزوج ἀπὸ!‏ والعطیة 


- أمر الرجل بجر الصوف أو حلب اللبن في AM‏ 


- بيع الولاء وهبته 
- تحریم فرج الأمة إلا بیع أو هبة 


— حلف ألا يهب 098 هبة فتصدق عليه صدقة 


- لا تجوز هبة الابق 
- لا رجوع في هبة الا عند القاضي 


- لو شهدوا على صدقة مقبوضة أو هبة أو نحل أو عطية أو 


عمرى 
- ملك الرجل السائمة بمیراث أو هبة 


- هبة الرجل دینا له على آخر لرجل 
- هذه لك هبة سكنى ودفعها إليه 
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الرجل ویقبلها الرجل 


i neas Ad واختلفوا في‎ 一 


- واختلفوا فيمن ملك شخصا من یعتق عليه 151 ملك بشراء 


أو هبة 


- وإذا كانت 42 معقودة على ثواب معلوم 


- وان كانت الهبة على غير ثواب 


- وهب العبد الأذون له في التجارة هبة 


ρὶ A "‏ " 
— الصدقة إذا كانت الفنم هشماء 


" هجران " 
- الایلاء بالظهار الذي لا يشترط فيه ο! γα!‏ 
- من یقاتل على الهجين أو البراذین 

ա | ١ à tt 
اذا أفسد هجهما بالجماع‎ 一 


هدى " 


ա 


一‏ إثبات اخیار pul‏ الصيد بين آفدی الطعام والصيام 


- الا کل من هدی التطو ع 


— الصدقة بلحوم اضدی و جلودها و جلال البدن 


一 下 站 一 


- العیوب التي لا تجزي في الهدى ولا الضحية 
- التمتع دخل في الصیام ثم قدر على اهدي 
- ال دی لمن قصد مكة حاجا أو معتمرا 


- اشدی ینحره صاحبه £ یسرق 


οἱ ایجاب الفدية على اخصر بالعدو وان حلق رأسسه قبل‎ 一 


يبلغ اهدي محله 


- بیع هدى الواجب إذا عطب 


一‏ تبدیل الهدى إذا عطب 
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EDUC 


— عطب ՀԱ‏ فنحره فأكل 4x‏ 
— عطب افدی قبل أن يبلغ حله 


- يخطى الرجلان في ا مدی فینحر مدی صاحبه 


۱ ۱ ۱ ۷ هدیا H‏ 
- فى احصر بالعدو عن الاحلال إذا كان ساق هدیا 
- و جد هدیا صحیحا فنحرہ 


" هدیه " 


JA 3‏ من خوم ՆԵԹ|‏ والضحايا 


- السلف إذا شرط هدية فان ذلك ربا 
-- الوقت الذي ينحر فيه المتمتع هدية 


— وإن أهدى هدية فلا بأس بذلك 


" هدر " 


- هدر عين من اطلع في بيت قوم 
| " هدم Ա‏ 


فماتو ا 


- حلف ألا یسکن بیتا ثم هدم ذلك البيت 

- حلف ألا يسكن دار بعینها فهدمت 

- هدم رجل على قوم بيتا 
" هدمها " 

- إذا أوصى بغوب فغضله أو بدار فجصصها أو بدار فهدمها 
" هذا ابني " 


- وإذا قال لأكبر منه : هذا ابني 


" هر " 


- التعلب اهر 
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۳۰۱/۸ 
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444 


۱۲۵ 7 


۳ ۷۷۱ 


۱۱۲۰ 


۱۱۲ 


V AYA 


εναν 
eov" — 


Ae" 


94.4 
ETE |‏ 
- الرجل إذا أوصى له بشي: من ا ال — فهلك ذلك ան‏ 
ey o‏ 
ΠΠ‏ 
444« 


۲ ۶ ۱ 


Ա هرب‎ " 


ու` 
ΘΗΝ 
— 


内) 一‏ حرام أكله 


- إذا حد القذوف بعض اخد ‏ هرب 
ZR ٣‏ " هرمة " 
- لا À À> p‏ الصدقة هرمة ولا تمس 


- افلال يراه Jal‏ پلدة دون سائر البلدان 


- شهادة الشاهد على هلال الصوم وهلال աի‏ 
- فيمن καὶ‏ پستقبل افلال بالصوم ۱ 


- من رأی املال وحده 


- هلال رمضان إذا حال غيم أو قتر 
- هلال شوال يرى مارا ` 


' هل " 
السرير 


| | ' الهلاك ٢‏ 
- الرجل يدعو على نفسه بالخري رافلاك 


- هل الجدازة بین عمودي 


- اغتصب الرجل شینا من ا حیوان وقد هلك 
- الرجل إذا أوصى للرجل ماله فهلك من JUI‏ شيء 


الشيء 


- آمکن إخراج šW Ji‏ فلم یفعل ومكل ال 


—Yo— 


- آوصی بثلث ثلثه فهلك OUI‏ وبقي واحد 
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ذلك الشيء بعینه في حياة الوصي 





- بشيء بعينه فهلك 


一‏ هلك السيد ولا مالك للمدبر غیرہ . وللعبد مال 
- وكل ببيع عدل فدفع إلى القصار وهلك شيء منه 


SE 


- إذا ادعى الذي التقط اللقيط وهو حر أنه ابنه 


" هو الله ' 
- قال الرجل لعبده : هو لله 


هسوک ال واه 


" الواجب " 


- اشتری عبدا شراء فاسدا فأعتقه عن الواجب 


- الاغتسال للإحرام غير واجب 

- الجمعة واجبة على الأحرار البالغين المقيمين 

- السعي بين الصفا والمروة واجب 

- الصائمة صوما واجبا إن حاضت Ալ‏ تقضي 

- الطواف الواجب طواف الإفاضة 

- بيع هدى الواجب إذا عطب 

διαὶ —‏ الاعتكاف الواجب على الموتى 

— مبلغ المتعة الواجبة للمطلقة 

- من طاف الطواف الواجب أقل من سبع 

- واختلفوا في عتق ولد الزنا عن الواجب 
" الواجد ' 


- إذا ادعاه الذي وجده أنه عبده 


- إذا وجد الرجل كارا قديماً في أرض رجل أو داره 
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الصوم 


- الطفل إذا وجد في بلاد المسلمين في أي مكان وجد ميتا أن 


غسله ودفنه يجب في مقابر المسلمين 
— تيمم وصلى ثم وجد الماء 
- رد خمس الركاز على واجده 


واحد " 


- المغتسل للجنابة والجمعة غسلاً واحد 
— الصلاة في الثوب الواحد 151 جان ساحرا اللعورن 


- أنت طالق ثلاثا إن أحببتهن فقالت : أحب واحدة 


- آنت طالق ما بين واحد إلى أخرى 


- جوز شهادة واحد 
- حکم الواحد من الأزواج والاننين والثلاث والأربع 


ὁ‏ الربع 


一‏ خطب الامام خطبة واحدة 
一‏ عدة ϱἱ‏ الوالد في العتق والوفاة واحدة 


- لو قالت الرأة : طلقني واحدة ولم تتقض عدي حتى مات 


- یقول الرجل : طلقني نفسك ٹ Ú‏ فطلقت واحدة 
- یقول الرجل : طلقي نفسك واحدة فطلقت ն‏ 


۱ واد ي‎ ո 


- السیر d‏ بطن وادي — 


eis |‏ 
- إذا آقر الوارث أن آباه أوصى بالثلث لفلان 


"ng 


اخالف الواجد للاطعام أو الکسوة أو الرقبة )لا يجرئه 





۳/٤ 
44/4 
ένγ/έ 


չ::/4 
164 /* 
YA v/t 
۷6/۸ 
4/4 
έν έ/έ 


v. Υ/ 
Y A£/N 


۱۳۳/۶ 
۹۱/۸۸ 
۲۷۱/4 
۳۲٥/٤ 
١ 4 


٤٤٤/٤ 
YO viv 
γ4/γ 
1۹۸/4 
ΑΥ/Ν 
"01/۷ 


۹ ۶ ۱ 
ء ۸ ۶ 


۱۹۲ 
- 
۲۱ ۲ 
۲ ۲۸ 
۷۷ 


f 
۱۰۸ 
{YY 
Y... 
{TY 
չ4.. 


一‏ إذا مات الرجل وترك ابنته و لا وارث له غيرها 


- إقرار յայի‏ للوارث بدين 
- الرجل الذي لا وارث له يوصي بجميع ماله 


- الرجل لو أوصى لوارثہ بوصيته وأقر له بسدین في صسحته 


ثم رجع 


一‏ الشفعة للوارث 


- الوارث أو الوارئة يشهدون على الميت بدین لقوم 
— قدم الوصي بينة على الوصية وم بحضر خصم وارث 


- لا وصية للوارث 


- لا وصية لوارث الا أن κά‏ ذلك الورئة 


" وافق‎ T 


- خروج الامام يوم التروية إلى منى فوافق يوم احمعة 
- ندر صوم يوم فوافق الیوم يوم عيد 


" الو الد ' 


- التفريق بين الوالد و و لده 
- الرجل إذا ملك والده أو ولده أنه يعتق عليه 
一‏ الشاهد والد المشهود له أو ولد 


لذين لا εὐ! OÚ‏ وللأقرباء الذين لا 


- الكلالة ما عدا JI i‏ 
- الوالدین الف کن 
- الوصية للوالدین ا 
ον‏ جالرة 


- دلع الزكاة إلى الوالدین و القرابات 

- رجوع الوالد فيما يهب ولده الكبير 
— رد شهادة الوالد لولده والولد لوالدة 
一‏ قبض الوالد نفسه ما يهبه لولده 


Jš -‏ الوالد بالولد 
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eA DE قذف الرجل والده‎ 一 


一‏ )484 الوالدین 

" و الدیه ۱ 
一‏ فیمن سرق من مال والدیه 

T والي‎ " 


- أجر الوالي نصرانیا على الاسلام 
۷ الو | هب Ա‏ 


- واختلفوا في الوهوب له يقبض بغير أو الواهب 
一‏ وهب عبدا لر وهو ثلث ماله ամ‏ العبد على الواهمب 


فقتله 


وبر 

- الأرنب والیربوع والوبر القنفذ 
- الوبر يصيبه الحرم 
- واختلفوا d‏ أكل الوبر 

" الوتر‎ C 
الاستجمار بالوتر‎ - 
الرجل يدرك وترا من صلاة الامام‎ - 
الفصل بين الشفع والوتر‎ - 
الوتر‎ d القراءة‎ - 
القنوت في الصلاة‎ - 
الوتر آول الليل و آخر الليل‎ - 
الوتر ركعة من آخر اللیل‎ - 
الوتر ر کعة من صلاة العشاء الآخرة‎ — 
احلة‎ κ! الوتر على‎ - 
ذکر الوتر وهو في صلاة الصبح‎ - 
م یوتر الرجل حتى طلع الفجر‎ - 
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1 الوننییرن‎ կ 
الفرقة تقع‎ οἷ. أن الوئنیین إذا أسلم أحدهما قبل الدخول‎ - 


" الوجاء ' 





- من طاف بصي وترا طوافا واحدا 
- نقض الوتر 


- الوجاء والکسورة والعجفاء في العقيقة 


ծ 4 


- الأسباب التي Թ)‏ كانت gr‏ $2 وجب 
- المرأة 151 حاضت وجب علیها الفرائض 


- تفريق الفدية إذا وجبت 


- من وجب على نبت مخاض وعنده ابن لبون 


- من وجب عليه الحقة وعنده ابن لبون 


- من وجب عليه بنت لبون وعنده بدت مخاض 


— من وجب عليه بنت لبون وعنده حقة 


- من وجب عليه بنت مخاض وعنده ابنة لبون 


- من وجب عليه حجة الإسلام يحج عن نفسه 


- من وجب عليه من وفقده 


حد 


و 


- إذا.وجد. الرجل العنبرة على ساحل البحر 


- إذا وجد الرجل ջա‏ الذي قد طرحه صاحبه في — 


- إذا وجد الرجل ضالة فجاء V‏ إلى ԱՆ.»‏ وطلب جعلا 
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- إذا وجد الرجل ue‏ آبقا فأراد بيعه 


- إذا وجد مع النبوذ مال فهو له 


- إذا وجدت شاة بفلاة من الارض فأكلها من جعل النبي له 


ذلك ثم جاء صاحبها 


- اشترى جارية بجاریة . وجد أحدهما عا قبض عيبا 


- اشترى جارية ووجد بها عيب ولم ينقد الشمن 


- أو وجدته امرأة فقالت هو ابني من زوجي هذا وصدقها 


الزوج 


- تيمم وصلی ثم وجد الماء قبل خروج الوقت 


- ضاعت الأضحية فاشترى غيرها ثم وجدها 


— فيمن وجد ضالة فأنفقت عليها وجاء رها 


- قال عمر لمن وجد قطة " عرفها على أبواب المسجد " 


- ها وجد قريبا منه من مال وغیرہ 
- و إذا وجد النصف زيوقا رد ذلك 
- واختلفوا في رجل وجد في بيته مقتولاً 
- وجد هديا صحيحا ثم تعيب 
- وجد هديا صحیحا فنحره 
- ولو وجده سیوقا 

' الوجه ' 


- أحرمت المرأة الحرة مكشوفة الوجه 


- إذا اجتمعا ալյ‏ أقرب من الأخرى وهم من وجه واحد 


- الاستنجاء بالحجر له ثلاثة وجوه 

- التلثم وتغطية الوجه فی الصلاة 

- المتيمم يبقى من وجهه شيء لم يصبه غبار 
- الموضحة تكون في الوجه والرأس 

- الموضحة في غير الرأس والوجه 


۳1/۷ 
۳۲9/۲ 
YY£/Y 
۲1/۳ 
YYY/Y 
۷4/۲ 
۲۱/۳۴/۷۸ 


YYolo 


(۸۸/۳ 


Yo." 


vv vis 


۳۱9/۹ 


۳۸۷9/۸۷ 
Հ. viv 
98/4 
9۸/۹ 
۲۲٦/4 
1۹/1 
۷/۲ 
4۰1/۳ 
YYolo 
۳۷۱/۳۳ 
YYA/" 
YV /6 


ΚΠ 
۸۳۸ 
۸۷ 
۳۳۹ 


۷۱٦۹ 
γὴν 
ՀՀ 


(444. 


Ye Y 


۶ ۰ ٩ ۵ I 
Y. YA 


۳ 
۲ 
۱۹۳ 





- الوجه الثالث الختلف فيه وهو شبه العمد 
一‏ تخمير وجه الیت ارم 
一‏ تغطية وجه الیت 
- ستر احرم و جهه 
一‏ صلت المرأة الحرة مکشوفة الوجه 
- مسح الوجه بالیدین عند الفراغ من الاء 
- يترك الحلاد الفرج والوجه 

i‏ " الوجوب 
- الطلاق الشکل الذي لا یعلم له وجوب 
- موت الرجل بعد وجوب δις Ji‏ 


- وجوب الضمان عليه إن تلفت العارية من غير جنایته 


- وجوب استحلاف الدعي عليه في الأموال 


- وجوب الأجزة إذا تلف قبل οἱ‏ یسلم إلى رب الشيء شيئه 


وقد عمل الأجير العمل 
- وجوب الأدب على من عفى عنه ولي الدم 
— وجوب الأضحية 
- وجوب الاغتسال على ամի‏ 
- وجوب الاغتسال من اجنابة 
- وجوب الأيمان على الأمناء 
- وجوب التسمية عند الوضوء 
- وجوب التكبير لافتتاح տայ‏ 


- وجوب الجزاء على من jd‏ صبیا d‏ حرم الدينة 


- وخوب الحج على المرأة التي لا حوم ها 
- وجوب الحج والعمرة 
- وجوب الحجر على ا خر البالغ المضيع لاله 


- وجوب الرضاع على المرأة ذات الرو ج لو لدها منه 
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ETS 


EFE‏ الزكاة في الابل و الفنم و البقر 15 كانت سالة 






EI 


- وجوب از کاة لی البفر وهي السالة 
- وجوب الزكاة لي حلي الذهب والفضة 
- وجوب الركاة لي مال ess!‏ 

- وجوب الصداق للمستكرهة 


= وجوب الصدلة لي العوامل من الإبل والبقر 
- وجوب العتق على ذوي الحارم من الرضاعة 
= وجوب العشر في الزرو ع والٹمار مرة واحدة 


一‏ وجوب العقيقة 
= وجوب s de!‏ الخدالين 


= و جوب الفدية على القارن أو الفرد αἱ‏ المعتمر 


— £ Y — 


- وجوب الفسمية عند الوضوء 

- وجوب الكفارة على մ‏ الذمي 
- وجوب الكفارة مع الغرة في ا نین 
- وجوب الهور وما فيها من التفلیط 


- وجوب النفقات على ذوي الأرحام թամ‏ الذي لا مال له 


- وجوب الوصية على من خلف Su‏ 

一‏ وجوب الیمین بمكة بين البیت والمقام 

- وجوب اليمين في النكاح والطلاق վամ,‏ 
— وجوب حضور 38 احمعة 

- وجوب دفع ماله إليه على غير ذلك 

. - وجوب صيام شهر رمضان 

- وجوب صیام غير QUA)‏ 

- وجوب طواف الوداع 

- وجوب نفقات الزوجات إلا الناشز 

— وجوب نفقة البالغ الذي لا مال له 
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— وجوب نفقة الحامل المتوفي عنها زوجها 
- وجوب نفقة الوالد 


— وجوب نفقة زوجة الغائب وما یؤخذ به منه 


وجور 
Ji -‏ ضاعة بالوجور › والسقوط واخقنة 


- الأضحية بیقر الوحش 
- الأضحية بحمر الوحش 
- البدنة في مار الوحش من آصابه وهو محرم 
| ' وداع " 
- طاف طواف الوداع ثم حضرت صلاة مكتوبة 
- طاف طواف الوداع ثم بدأ له شراء حوائج 
" ودفعها ' 
— هذه لك هبة سکنی ودفعها إليه 


šW -‏ إذا ذبح وقطع المرئى والودجين Սայ‏ الدم 
' ودیعة ' 
- إباحة استعمال الودیعة بإذن مالکھا 
- إخراج الوديعة من مکافا فلم يفعل 
- إذا أحرز الوديعة ثم تلفت من غير جناية لا ضمان عليه 
- إذا دفع إليه وديعة وقال لا تخرجها من البلسد وضعها في 
بيتك فأخرجها من البلد فضاعت 


5م 


45م 


YYo/" 


ΝΗ‏ شق 
ev‏ 


۳۳۹/۰ 
YY£/" 


۹ 
۳۳۹/٦ 


۳۳1/٦ 


۳۳۳/۹ 
۳۳۹/۹ 


vvv 
۱۱/۹ 


۱۹/۷ 


Τε 






` £ ۹ 


.2 ۵ 


¥۲ 


كه ۶ 


£4 


£V 


£404 
۳۸۰ ء‎ 
{o۹4 


إذا دفع رجل إلى رجل ألف درهم وديعة وعلى المودع ألف 


درهم قرضا 
- الرجل تکون عنده الوديعة فيجعلها رب ا لمال مضاربة ممع 
< 


- الرجل يموت وعنده )455 معلومة الصفة غير Í‏ لا توجد 
بعينها وعليه دين 

- الرجل يودع الرجل الوديعة فيودعها غيره 

- الرجل يودع الرجل الوديعة ويأمره أن يجعلها في بيت بعينه 

- المستودع أو المبضع معه يخالفان فيستعملان الوديعة أو 
البضاعة بغير إذن صاحبها 

- المودع يخرج الوديعة من موضعها ثم يردها حيث كانت 

- الوديعة )3 عرفت بعينها الرجل οἱ‏ صاحبها أحق کا وأن 
PM‏ 

- الوديعة تکون عند الرجلین ويختلفان عند من تکون 

一‏ أن المودع إذا أحرز الوديعة بنفسه في صندوق أو حانوته أو 
بيته فتلفت أن لا ضمان عليه 

一‏ أن المودع إذا أحرز الوديعة ثم ذكر ԱԼ‏ ضاعت οἱ‏ القول 
قوله 

- أن المودع ممنوع من استعمال الوديعة من إتلافها 

一‏ أن الوديعة إذا كانت دراهم فاختلطت بغيرها أو خلطها له 
ضمان عليه 

- عند الرجل الوديعة فيأمره أن يعمل V‏ مضاربة 

- كان ա)‏ عند رجل وديعة فسرقه سارق 

- واختلفوا في رجل أودع عبدا محجورا cde‏ أو صبياً وديعة 


—£o- 
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W 2219"‏ 
- إذا اشترى أحدهما طعاما للورثة او كسوة أو كفن للمیت 


- الأبوين إذا ورثاه 


- الدار j‏ يدي ورثة وأحدهم غائب فادعى أحدهم أنه 


اشتر ی 


- الرجل يترك لورثة فأقر آحدهم أن آباه اوصی 


- الرجل يموت ويترك )2 معروفین فیقر بعضهم بوارث لا 


يعرف 


- الرجل يوصي لبعض ورثته JU‏ ويقول في وصیته ان أجازها 


الورثة 


- الرجل يوصي لبعض ورثته بمال ويقول في وصيته إن أجازها 


الورثة 


- الرجلين من الورثة يشهدان على أبيهما بدين 


一‏ النصرایي يترك ورثته يهودا وف اليهودي يدع ورثة نصاری 


أو جوسا 


- الورثة يأذنون للرجل في حياته أن يوصي لبعض الورٹة 


eu 


— إن ترك ورثة یستحقون بعض JUI‏ ولا یستوعبون جميع JUI‏ 
- إن توفي رجل وسال ورئته قسم ماله بینهم وللمیت حمل 


- رجل يوصي أن یعتق عنه نسمة ول بجز ذلك الورثة 


- صفة الشهادة على عدد الورثة 


- لا وصية لوارث الا أن Le‏ ذلك الورثة 


- لو قالت : ۸ أزل حرة وادعت الورثة VÍ‏ أمة 
- مقاسمة الوصي الوصي له بالثلث على الورثة 


一‏ اث الرتد لورئته من المسلمين 
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7 ورث أو وهبت له 


- يحلف الورثة ὧν‏ ما علمنا اقتضی شيئا ويأخذ الذي عليه 


— إعادة الصلاة من صلی وراء لا بنوی الامامة 


յ ورق‎ Ա 


ورل 


- الورل يصيبه الحرم 


-- أجر الکیال والوازن 


- بیع ما يكال ویوزن ما لا يوكل ولا یشرب 
— زكاة الذهب والفضة ناقصین عن الوزن 
- کانوا یکرهون γω!‏ بالشمر وزنا بوزن 


- لا باس أن يعم في الشيء الذي أصله الکیل وزنا 


m 


— اختلعت منه علی خادم وسط 


PT الصلاة‎ 一 


— یکره الا کل من وسط الصفحة 


tt الو سق‎ u 


" وصال ' 


- الوسق تسوف مختوما 


- النهي عن الوصال d‏ الصوم 


Ա الوصفاء‎ Ա 


- الکتابة علی الو صفاء 
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Mr 


- الدار يكتريها الرجل وم يرها وقد وصفت له 


- اختلاف الرجل وزوجته في وصوله إليها بعد النکاح 

- السارق يملك ما سرق قبل وصوله إلى الامام وبعد ذلك 
- القاضي الکتوب إليه يموت قبل وصول الکتاب ويلي غيرة 
- قبض الربح قبل وصول رأس الال إلى ربه 


a شهد أصحاب الوصایا بعضهم على بعض بأن‎ 151 一 
«ՎԱՆ أوصى هم‎ 

- الدخول في الوصايا 

- حكم աւա‏ في الرض حکم الوصايا 


- آخذ الوضی مال اليتيم مضاربة لنفسه 
- إذا أوصى الرجل بعبد أو بدابة لبعض الورثة ولأجنبي من 


الناس 


- إذا أوصى النصرای بأكثر من ثلث ماله فجاءنا ورئته 

- إذا أوصى axis‏ لولد الفلان 

- إذا بلغ الأيتام فقال الوصي قد دفعت إليهم أموالهم 

- إذا كان مخلوقاً يوم وقعت الوصية ثم حرج حياً لأقل من 


ستة أشهر 


- الرجل لو أوصى لوارثه بوصيته وأقر له بدين في صسحته 


رجع 


- الرجل يأمر في وصيته أن يضع الوصي ماله حيث شاء 
- الرجل يقول في وصيته : أحد رقيقي حر ول يسم واحدا 


Mu 


- 
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- الرجل يقول في وصیته إن مت من مرض هذا أو سفر هذا 
فلفلان كذا 

- الرجل يكتب وصيته ويختم عليها ويقول للشهداء 

- الرجل يوصي بوصايا فيها عتق 

- الرجل يوصي بوصية ثم بأخرى بعدها 

- الرجل يوصي لبعض ورثته بمال ويقول في وصيته إن أجازها 
الورثة 

- الضرار في الوصية 

- المسخوط عليه لا تجوز الوصية عليه 

- الوصي إذا كان ثقة أمينا غير مضيع καί‏ أهل العلم نزع 
JUI‏ من يده غير جائز 

- الوصي يأخذ بالشفعة 

- الوصي يحضره الوفاة فيوصي إلى آخر 

- الوصي يكري نفسه في عمل اليتيم الذي في حجرة أو يفعل 
ذلك الأب 

- الوصي يكون Val‏ فيتهم 

- الوصية إلى العبد 

- الوصية إلى احدود في القذف 

- الوصية إلى المرأة الحرة 

- الوصية غلى المسلم ار !125 العدل جائزة 

- الوصية لا تجوز إلى الذمي 

- الوصية للحميل في بطن οἱ‏ 

- الوصية للقاتل 

- الوصية للوالدين الذين لا يرثان المرء وللأقرباء الذين لا 
Opp‏ جائرة 

- الوصية مقصورة على ثلث مال الميت 


es 
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- الوصية هل تجب فرضاً أم لا ۲ 

- الوصیین يبيع أحدهما دون الآخر 

- الوصیین ختلفان عن من یکون ا ال 

- الولی والوصي بسلمان الشفعة 

- بیع الوصي العقار على الورثة 

一‏ دفع الوصي مال اليتيم مضاربة 

- شهادة الرجل مع المرأتين في الوصية 

- صلاة الوصي والولي على اجنازة 

- قبول شهادة أهل الکتاب علم السلم في الوصية في السفر 
في حال الضرورة 

- لا وصية لوارث 

- لا وصية لوارث 

- لا وصية لوارث إلا أن یجیز ذلك الورثة 

- لو كان الزوج میتا حين أوصى بالوصية فجاءت 

- ما قال عمر في وصيته عند موته . 

- ما يأخذ الوصي من مال اليتيم 

- ما يكتبون في صدور وصاياهم 

一‏ مقا مة الوصي الموصي له بالثلث على الورثة 

- وجوب الوصية على من خلف مالا 


- وصي թթ‏ يزوج أمة աա‏ « والأب يزوج أمة ابنه الطفل . 


- وصية الحر والحرة البالغين جائزي الأمر جائزة 

- وصية الذمي المسلم بما يجوز ملكه جائزة 

- وصية الذمي إلى المسلم 

ας, ανα 
یکون من الثلث‎ 

- وصية الرجل لام أولاده 


一 怠 م‎ 
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- وصية الرجل جیرانه 
- وصية الرجل لعبده 

- وصية الصي والصبية اللذین ۸ يبلغا 
مرا اسم تی 

— وصية الغلوب على عقله 












- وصية النصرایی بنلث ماله فیما لا يجوز من بنساء كنيسة 


أو العمارة ها 


n بفا‎ 9 M 


- کاتبه على ألف درهم على أن يرد عليه ا موی وصیفا 


Ա - * Ա 


وصعت 

- الأمر بوضع الجوائح 
- التسمية عند الیت في القبر 
- الکان الذي یوضع عليه اليد 
- أن الحبلى لا ترجم حتى تضع لها 
- حافر بئر وواضع الحجر في غير حقه 
- فيما إذا وضعت . فمتى ترجم € 
— وضع الركبتين قبل اليدين عند السجود 
- وضع الیدین على الركبتين في الركوع 
- وضع اليمين على الشمال ني الصلاة 
- يبيع السلعة بوضعه ده يازده 

" الوضو ϱ‏ " 
— إباحة الوضوء في المسجد 


- إباحة الوضوء في الوضع التي يصلي فیها اللاس 


- استحباب تحديد الوضوء αὶ)‏ اف Հայն‏ 
- استعانة الرجل δὶ Αν‏ الأجنبية في الوضوء 
- استعانة الرجل بغیره في الوضوء 
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— إعادة الوضوء من بدأ بالیسار 


- البدء بالیامن في الوضوء 

- التمسح بالندیل بعد الوضوء والاغتسال 
- المد من الاء في الوضوء 

- السافر ا جنب لا يجد Ա‏ الا قدر الوضوء 
- السافر معه ماء قدر الوضوء وف وبه دم 
一‏ اللامسة تنقص الوضوء 

- الو ضوء بالاء اختلط بالشراب 

- الو ضوء با اء اختلط بالطعام 

or ՏԱՆ الوضوء‎ - 

— الوضوء بالماء الحميم 

- الو ضوء su‏ القليل وقعت فيه نجاسة 

- الوضوء չԱՆ‏ الکثیر قدر القلتین 

— الوضوء بالاء الكثير لم یتغیر من النجاسة 
- الو ضوء بالاء الكثير و قعت فيه النجاسة 
- الو ضوء با اء الستعمل 

- الوضوء بسور ار 

- الوضوء بسور اخانض 

- الوضوء بسور اخمار 

- الوضوء بسور اليب 

- الوضوء بسور النعل 

- الوضوء بفضل طهور الزوجة 

- الوضوء بفضل ماء الشرك 

< الوضوء علی الراعق 






۸۱ہ 
۹۸/۱ 
۳/۱ 
۱/۸ 
۱/1 
١٠١/5‏ 
۱۸/۱1 
۱۸/۱1 
AMA‏ 
۱۳۸ 
۹۱ 
44/4 
۸1۱ 
44/4 
۸/۱ 
۹۸/۱ 
1۲۰/۱ 
11/1 
AMA‏ 
1۲۰/۱ 
۹7/1۱ 
١١/5١‏ 
14/4 


ETAT 


۹0/1 
۱۱ ۸ 


YY 
Y Y 
4o 
a £ 
4t 
《9 
oo 
oo 
Y 
مه‎ 
۳٣۰ 
YN 


۲۵ 


Y 
Y 
YY 
ov 
£4 
۲۱ 


eU 


۳۱ 


۲۸ 


۳۹ 


- ۵۳ — 
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- الوضوء على الستحاضة 
- الوضوء عن قليل البول وأكثره 

- الوضوء في آنية الذهب والفضة ' 

- الوضوء في آنية الضوء 

- الوضوء في ἀρ]‏ النحاس 

- الوضوء Ú‏ مست النار 

- الوضوء من أخذ من آظفاره 

- الوضوء من أخذ من شعره 

- الوضوء من البراق 

- الوضوء من البلة 

- الوضوء من البلغم إذا تقيأ 

- الوضوء من الحجامة 

— الوضوء من الدم السائل من البدن 
— الوضوء من الدم على البدن 

- الوضوء من الدمع 

- الوضوء من الدود z É‏ من دبر المرء 
- الوضوء من الشك فی الحدث 

— الوضوء من الضحك في الصلاة 

- الوضوء من العرق 

— الوضوء من الغضب 

— الوضوء من الغلس 

- الوضوء من الغيبة 

- الوضوء من القبح والصدید 

— الوضوء من القبلة 
- الوضوء من القيء 
- الوضوء من الکذب 
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BMA 
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۱ ۸ 
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۰/۱ 
۰۸/1 
۱ V/A 
۱۸/۱ 
۳9/۳ 
Ye 


on 
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۱۳۲ 





- الوضوء من الکلام الخبيث 

- الوضوء من اللمس 

— الوضوء من ال القلیل تغیر من النجاسة 
- الوضوء من النوم 

- الوضوء من ذبح ذبيحة 

- الوضوء من رجع إلى الاسلام بعد الارتداد 
- الوضوء من سلسل البول ۱ 

- الوضوء من ALB‏ الأم 

- الوضوء من لا ينوي به الطهارة 

- الوضوء من لبن الرأة . 

- الوضوء من خوم الابل 

- الوضوء من ماء نصرانية 

- الوضوء من مس الإبطین _ 

- الوضوء من مس الأنثيين 





- الوضوء من مس الدبر 

- الوضوء من مس الذكر 

- الوضوء من مس الذ کر بالذراع 

- الوضوء من مس الذكر ببطن الکف 
- الوضوء من مس الذكر بظهر الکف 
- الوضوء من مس الرفعین 

- الوضوء من مس الزر خطاً 

- الوضوء من مس ذكر البهيمة 

- الوضوء من مس ذ کر صبي 

- الوضوء من مس ذ کر میت 

- انتقض وضوءه وهو في الطواف 

- تحرك ا حا d‏ الوضوء 


一‏ هب 









v ۸ 


۱۱۸ 
١54/١ 
۲۲ ۸ 
۳۲۲۰۸ 
۷1/1 
94/3 
Y « V/A 
۱۸/1 
۲/1 
۲/1 
۹۷/۲ 
۸۰/1۱ 
۸/1 
ο 
1٥1/1 


۱۳۳/۹ 


۷ 
Υλε/ν 
A/V 
۲ ۷ 
«Հ 
۱.۰/۵ 
44/6 


۱۳۹ 
£N 
۹٦ 

Yos 

۱9۲ 


۱ ۵ 


۱۳۳ 
۱۳۹ 
۱۳۸ 
EI 
۷۹۸ 
۹ 
ն 
E 
AY 


1¥ 


£Y.o ۱ 
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۶ ΦΥ 
Vo 
AAI 
۳۷ YV 
YV ؟‎ E 


- تخليل اللحية في الوضوء 


- ترك الوضوء ما مست النار 


一‏ تغطية | 以‏ للوضوء 
- تفریق الوضوء والعسل 


一‏ تقديم الأعضاء à‏ الو ضو ء 


- خروج الريح من الدبر ينقض الوضوء 


- خروج الغائط ينقض الوضوء 


- غسل المرفقين مع الزراعين في الوضوء 
- غسل اليدين في ابتداء الوضوء سنة 


- مسح الساقين في الوضوء 
- من توضاً مرة مرة وأسبغ الوضوء 
- من مع السجدة وهو غير وضوء 


زال قله 


- وجوب الطهارة مل من 


- وجوب الوضوء من البول 
- وجوب الوضوء من الذی 


- 


" وطئ " 


— وضوء الزوجة بفضل الطهور !35 c‏ 
Կ 2 ` ՛ կ‏ 
- اشتری السلعة على أن وضيعة عليه 


- إذا اشتری جارية ووطتھا وأولدها فهي οἱ‏ الولد 
- إذا وطی الرجل جارية ابنه 


—oo-— 


- إذا وطی الرجل جارية بین الشریکین 


- إذا وطی الرجل جارية عمته 


- )15 وطی ا حجور عليه في حجته فأفسدها 


- الجمع بين الأختين الأمتین بالوطی 


- الرجل إذا وطی امرأة بنكاح فاسد οί‏ تحرم على أبيه وابنه 





YAYÍN 


Yo 
۱۸٦/٦ 
۱/۷ 
YAY/o 
ΨΛΛ/9 
YA, /Y 
۲۹۷/۷ 
۷۱۹/۵ 
۲۹۷۷ 
۲۹۸/٦ 
YA /v 
۱۸/۷ 
۱۸/۷ 
۸۱۳/۵ 
١ v/v 
۳۹۸۹/۵ 
۲" ۵۷ 
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۱۳۳/۵ 
41۰/0 
£44/o 
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YVYA 
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۳۳۷۰ 
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۳۳۹۰ 
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- الرجل يطأ جارية زوجته وما يجب عليه 
- الرجل علك أختين չատ Ա‏ فوطی أحداهما ثم آراد وطی 
الأخرى 
- المرقن منع الراهن من وطی أمته الرهونة 
- المكاتبة بين الرجلين يطئها أحدهما 
- النهي عن وطی 1131 من النساء حتى يضعن 
- النهي عن وطئ غير ذوات الاحال 
٠‏ - الوطئ قبل طواف والسعي 
- زوج الرجل أمته ثم وطنها 
- شهد عليهما شهود بإقرارهما بالوطئ 
- طلق الرجل أمته ثم وطنها 
- ليس لاهل الصبي منع زوج الظتر من ՀԵ)‏ 
- ما يجب على من وطئ قبل الطواف والسعي 
- ما يجب فا إن حملت من وطی السيد Թեյ‏ 
- ما يجب ها من المهر )5 وطئها 
- مطالبة من وطی مرة 
- من وطی زوجته ناسیا في فار الصوم 
٠‏ - نکحت الأمة σις‏ فاسدا وفرق بينهما قبل الوطی 
- واختلفوا فیمن وطنها بنکا ح فاسد 
一‏ واختلفوا فيه إذا وطنها فحملت 
- وإذا وطی الرجل امرأة ميتة 
- وطی الأمة المجوسية علك oed!‏ 
۱ - وطی الجارية الشتراة ثم آراد وطی آختها 
- وطی ا جاریة الشتراة ثم ملك آختها 
- وطی الرجل أمته التي يشتريها في دار اخرب 
- وطی الرجل زوجته احانض قبل الاغتسال 


-ԾՂՎ- 





۳۷۹/۳ 
YA, [Y 
έ.Υ/ο 
YAY e 
۳۹۹/۵ 


vv Ylo 


r/o 
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11/۲ 


۲" ۹ 
۳۱٣/٤ 
1۸۰/۷ 


١ كه‎ 
۶ ۰ 
۶ ۵ 
۱ ۰ 
Y. 
۳۳۹۹ 


۱۱۱ 
11۴۳ 
YYAY 
۳۳ έΥ 
۳٤ 


۳۹ 
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۳۸ 6 ٩ 


۲۳۵ ۰ 
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- وطی الرجل زوجته أو ef‏ ولده إذا آمکنه وطتهما 


وطی الرجل مکاتبه 
وطئ المدبرة 


وطی ا مسافر زوجته التي طهرت بعد قدومه 


وطئ الستحاضة 


وطی الشتري ا حاریة ء ثم فسخ البیع 
وطئ العتمر بعد السسعي بين الصفا والسروة قل 


الصلاة بقصر 


وطی العتمر بعد الطواف قبل السعي بين Աի‏ والروة 
وقوف الرجل عن وطی زوجته لوت ولدها 


بختلف الزوجان في الوطی 


يريد أن یزوج أمته وقد وطیها 
وك 

قذف المرأة فوطئت بعد القذف حراما 

وطئت ԼԲ)‏ حراما مطاوعة فليس على قاذفها حد 
' و عانها ' 

من يطلب اللقطة ويخير بعفاص‌ها ووکانها ووعانها 


ἡ αἱ ویذکر‎ 


الکان الذي À ῳ‏ منه العید 


" وفاء " 


الدين يضمنه الحي عن الميت الذي لم يترك وفاء 


--ԹԿ/-- 


الکاتب يموت و عنده و فاء لکاتبه وفضل 


ان شفی الله مريضا فعلی من الصوم » أن عليه الوفاء بنذره 


۱ الوفاة " 





- 151 أجازوا ذلك بعد وفاته ۱ ۲:۰۸ V/t‏ « € 
- استقبال ا مریض بالقبلة 151 حضرته الوفاة ۸۱ ۳1۲/۲ 
- السید يأخذ ما مدبره الا أن ὁ as‏ الوفاة £Y44‏ 5/۷ 
- العشر في الوفاة مع الأربعة الأشهر YYat‏ ۳9۹/۵ 
- المرأة يبلغها وفاة زوجها فسكح ثم Կան‏ الزوج VEY‏ ۱/۵ 
— عدة المغيبة يأتيها وفاة زوجها οἱ‏ طلاقه ۱۸1 ۳2۳/۵ 
一‏ عدة أم الولد في وفاة السید عنها ۳۳۹۸ ۳۱/۵ 
- من م — بعرفة وفاته الحج ۵ 6 ۵ ۱ ۳۳/۳ 
- وفاة الزوجين بعد القذف قبل أن یلتعن واحد منهما Yo‏ ۳۳۳/۵ 
"الوقت ' 
- آخر وقت الظهر ۳۸ ۳۹4/۱ 
- آخر وقت الرمي 1644 ΓΥο/Υ‏ 
- آخر وقت العشاء ٤٠۰/۱ Yov‏ 
- آخر وقت العصر | Yo!‏ ۳۹/۱ 
一‏ آخر وقت الغرب و ۳۵ ۳۹۸۹/۱ 
一‏ استجاب الفطر یوم عرفة ووقت الدفع من عرفة }194 Ye/‏ 
一‏ اکتر ε!‏ الأرض وقتا معلوما جائز بالذهب Լայ‏ ۳۹۱۵ عدا 
- الأصلع جر على رأسه الوسی وقت اخلق ۱۹۷۹ Yov/r‏ 
- الجمعة بعم خروج الوقت ora‏ ۱۳۰/۲ 
ամ ١ -‏ تطهر لا عکنها الاغتسال حتى يخرج الوقت و ۳۹/۱ 
- السفر فی آخر الوقت هع - ۲ Y‏ 
- الصلاة قبل دخول الوقت ٤/١ ro‏ 
- المرأة تحیض بعد دخول الوقت ۱۳۱۵ ۳۸/۱ 
- السافر يمر بالاء وفي غير وقت الصلاة ۳۳۳ ۸۸/1 
- الوقت الذي تعرف αὐ!‏ اللقطة ٦ £ V $ Y‏ 


一 人 一 





- الوقت الذي μα‏ المشتري المصراة فيه الخيار ' ۳۷/٦ FE‏ 


- الوقت الذي يؤذن المؤذن للظهر والعصر بعرفة ۱:۹۷ γον‏ 
- الوقت الذي يجب في صدقة الفطر ԿՈՐ ۰ ۰ ٦‏ 
- الوقت الذي يجري للمسافر أن يتيمم فيه ۳ ۸1/۱ 
- الوقت الذي يجوز فيه للمرأة ذات الزوج ἀρὰ!‏ والعطية Cr E‏ ۸۷ 
- الوقت الذي يحرم فيه الطعام والشراب للصائم ۱۳۵ ۱۱۷/۳ 
- الوقت الذي يستحب به من یمسح على خفیه ۱۱ Y Y oj!‏ 
- الوقت الذي یصوم فيه المتمتع صیام سبعة آیام ۱۶:۸ IT‏ 
- الوقت الذي يفطر في الخارج إلى السفر ۱۸۹ EET‏ 
- الوقت الذي يقضي فيه القاضي YA Y/E 14ΑΥ‏ 
- الوقت الذي یوفر فيه الصبي بالصوم ۱۷۷ ۱۳/۳ 
- الوقت الذي μὲ‏ فيه دية اخطاً oV. Y‏ ۹/۸ 
— الوقت الذي تنقطع فيه الشفعة ۳۹۸۵ ΠΠ‏ 
- الوقت الذي يجب إحداث النية للصلاة ۳۷۹ 9/۲ 
- الوقت الذي يجب للمکاتب فيه ا حریة VA ER‏ ۳۷۱/۶ 
- الوقت الذي يجوز أن یفرق بين الوالدة و ولدها ۱۹۳۹ "۲/٤‏ 
— الوقت الذي يجوز فيه ذبح الأضحية 9 .۰ ۰/۲ 
— الوقت الذي يخرج فيه الامام لصلاة الاستسقاء Mí‏ ۱۸۸/۲ 
- الوقت الذي یصلون فيه التمتع ՀԱՅ)‏ الثلائة ۱:۸۲ ۳.1/۳ 
- الوقت الذي یکون الرء مد رکا للرکعة ovt‏ 41/۲ 
- الوقت الذي یکون إليه الخيار للأمة اذا أعتقت ۲۷۸ ۷۹/۵ 
- الوقت الذي ینحر فيه التمتع هدية | 1914 ան‏ 
- الوقت الذي یوفر فيه الصي بالصوم ۱۱۷۷ ۱۳۷/۳ 
— اليمين جلف ها الرء إلى غير وقت معلوم £V Y‏ > ۱/۷ 
- إن دفع إليه شجرا معاملة على النصف չն‏ وقتا معلوما ۳۹۳۵ YVo/"‏ 
- انقضاء الإيلاء والحكم على أهله فيه ۳۹۷ ۱۸۰/۵ 


一 4 一 
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YY. /Y 
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44/4 
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YY 
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Vo. 
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- أول وقت العصر 

- أول وقت صلاة الصبح طلوع الفجر 
— خلع الخف إن مضى وقت المسح 

- طلاق ا امل للعدة والوقت فيه 

- من تطهر بالتيمم قبل دخول الوقت 
- من لبس وتطيب وحلق في وقت واحد 
- من وقت بعرفة غير طاهر 

- واختلفوا d‏ وقت ذلك 

一‏ وقت الاستثناء 

- وقت التفریق بين التلاعنین 

- وقت الدخول علی النساء 

- وقت الدفع من جمع إلى منى 

- وقت الرمي أيام التشریق 


— وقت الطلاق للعدة շի‏ أمر الله عز وجل به 


一‏ وقت الظهر زوال الشمس 


- وقت لوتر بين صلاة العشاء إلى طلو ع الفجر 


- وقت بعرفة في يوم غير عرفة خطا 

- وقت دخول العتکف في المعتكفه 

- وقت سعي أهل مكة بين الصفا والمروة 
- وقت الجمع بين الصلاتين 

- وقت الجمعة زوال الشمس 

一‏ ا ختان 

- وقت الرواح إلى حمعة 

一‏ وقت الوتر 

- وقت تكبير الامام 

一‏ وقت صلاة العيد 
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vA viv 
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۱۳۳/۰۸ 
۱۳/۸ 
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- وقت فطع التلبية عند في رمي الجمرة یوم النحر 
- وقت قطع التلبية في الحج 


- وقت قيام المأمومين إلى الصلاة 


n — 9 1 


- يتم وصل ثم وجد الاء قبل خروج الوقت 


一‏ الجماع بعد الوقوف بعر فة و بعد الرمي 


- الركاة في وقف المساحد والمدارس 


- الصلاة والوقوف عر دلفة 


- المكاتب إذا حل نجم c‏ ووقف السيد عن مطالبعه أن 


الكتابة لا تنفسخ 
- الوقوف بعرفة فرض 


- الوقوف عن أخذ الشعر في العشر 
- طول الوقوف عن ا جمرتین 
— من وقف بعرفة ببطن عرفة 


- من وقف بعرفة بعد زوال الشمس 


- من وقف بعرفة ليلة النحر 


— من وقف بعرفة وهو معتمي Ade‏ 


— وإذا کانوا اخوة . فوقف بعضهم عن الطالبة في القذف 


- وقوف الرجل عن زوجته أن ալա‏ لوت ولده 


հ وقعا‎ I 


- سبيت هي وزوجها معها فوقعا d‏ سهم رجل 


= 


n وفعت‎ "o 
الاغتسال بالماء القلیل و قعت فيه النجاسة‎ - 
الكثير وقعت فيه النجاسة‎ εἰν الاغتسال‎ - 
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- أن المرأة إذا وقعت فی ملك Այ‏ زوج انفسخ النکاح 


- انتظار الإمام إذا مع وقع نعل رجل 


- يجرئ الرمي إذا وقع في المرمى 


" وكائها ' 
- من يطلب اللقطة ويخبر بعفاصها ووكائها ووعائها 
ويذكر αἱ‏ له 

' وكالة ' 
- إثبات الوكالة وليس معه خصم حاضر 


- أجمع Jal‏ العلم على أن الوكالة فی الصرف جائزة 


- الوكالة فی الحدود والقصاص 
- شهادقن مع الرجل في الوكالة في المال 
- وأجمعوا es‏ على أن نومهما أو أحدهما لا يبطل الوكالة 


- وكالة الحاضر الصحيح البدن 


Ա 'وكل‎ 


- وكل الرجل ببیع العبد فقال الموكل قد آخرجتسك مسن 


الو كالة 


- إذا وكله ببيع سلعة فاشتراها من نفسه وغير ذلك 


- الرجل يوكل الرجلین بیع عبده كل واحد مهما وكله 


ببيعة على حدة 


- وإذا وكله بكل قليل وكثير 


- وإن وكل المقذوف من يطلب بحقه 
- وان وکل الوكيلان رب المال بقبض الدنانیر 


- وكل الأب في مال ابنه الطفل ثم مات الأب 


- وكل الرجل الرجل أن يشتري جارية له 


- وكل الرجل الرجل بالبيع من رجل فباع من رجل آخر 
- وكل الرجل الرجل بالبيع من رجل فباع منه ومن آخر 
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- وکل الرجل الرجل ببیع عبده فباعه من ابن الآمر 





7 وکل الرجل الرجل ببیع عبده فباعه من رجل ۸ يره 


— وکل الرجل الرجل بكل قلیل وکثیر 
— وکل الرجل الرجل ë‏ ذهب عقله ثم رجع 


7 وکل الرجل الرجل في خصومة ë‏ ذهب عقله 


- و کل الرجل الصي باخصومة وهو یعقل 
- وکل الرجل أن یسلم له دراهم في حنطة فأسلمها ول يشهد 
- و کل الرجل بالبیع فباعه والشتري يرده بعیب وجده 


7 وکل الرجل ببیع العبد برهن فباعه بغير رهن 


- وکل الرجل ببیع العبد فقال الوکل قد أخرجعك مسن 


الوكالة 


- وكل الرجل ببيع العبد وبالإشهاد عليه فباع ولم يشهد 
- وركل الرجل ببيع داره فباع أحدهما 


- وكل الرجل ببيع عبد له وأراد الموكل قبض شن العبد 
- وكل الرجل ببيع نسيئة بكفيل فباعه بغير كفيل 
- وكل الرجل بقبض الدين فرفض ثم ذهب وقبض 


a 


- وکل الرجل رجلا بدینه وم يقل بقبضه 

- وكل الرجل رجلين بقبض دينه 

- وكل الرجل زوجته ثم طلقها ثلاثا 

- وكل الرجل صبیا يبلغ 

- وكل الرجل صبیا وذلك يأذن أبيه 

- وكل الرجل عبدا بالبيع والشراء 

- وكل الرجل عبدا لغيره بالبيع والشراء 

- وكل الرجل لشراء العبد ثم وكل الآخر لذلك 
- وكل الرجل لشراء العبد فاشتراه لنفسه وأشهد 
- وكل الرجل لشراء عبد له فاشتری له وافترقا 
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- وکل السلم الذمي بیع هر 
- وكل السلم الذمي ببیع مر والشتري دمي 


— وکل أن يشتري آمة وسمى جنسا فاشتری عمیاء 


- وكل أن يشتري عبداً وسی չար‏ 

- و کل باجارة عبد فتلف العبد 

- و کل یاخراج امرأة له فادعت الرأة الطلاق 
> ركل باع لياح بالسية 


- وكل ببيع جراب هروى فقطعه نصفا وخاطها 


ئه درهم 


- وکل ببيع عبد له £ نصفه من رجل 
- وکل ببيع عبد له فباع نصفه وم يبع الاخر 
— وكل ببیع عبدین بالف فباع أحدهما بأربعما 


- وکل ببیع عبدین فباع أحدهما بأقل من الثمن العروف 


- وكل ببیع عدل فدفع إلى القصار وهلك شيء منه 


— وكل بقبض الثمن فهلك الثمن بعد القبض 
— وکل بقبض دار له فأقام الذي بيده الشراء 


- و کل بقبض دين له على زید فليس له غير ذلك 


- وکل بقبض دين له فأبرأ الوكيل الغرم 

- و کل بقبض دين له فأقام البينة بالوفاء 

- وكل بقبض عبد له فادعی العبد العتق 

- وکل ων‏ بتقاضي خر له على ذمي 

- وکل رجل رجلا أن یزوجه بامرأة 

- وکل رجلا له عشرة دراهم في حنطة 

- وکل رجلا وقال : بع هذا ti‏ ع بيعا فاسدا 


- وکل وسی GP‏ في البيع والشراء فخالف الوکیل 


- وكل وصي الأب وكيلين فاشتری أحدهما 
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- وکل وصي الأب و کیلین فاشتری أحدهما 


- وكله أن يشتري بألف فاشتری بأقل من آلف 


— و کله أن يشتري عبدا سندیا 


- وکله أن يشتري کر حنطة من العراق فاشتری واسستأجر 


الابل 


- وکله أن يشتري له عبدا فاشتراه بعرض من العروض 
 -‏ و کله أن يشتري له عبدا والو کیل ابن ذلك العبد 


" وکيل ' 


— و کلهما أن یشتریا فزاد على الثمن مالا 


- اختلاف الوكيل والوکل في الثمن ومسائل 
- اختلف الو کیل والو کل في الرهن والکفیل 


- ادعی الشتري أنه جعل قبض الثمن إلى الوكيل 


- ادعى رجل أنه وكيل لرجل فصدقه اخصم 
- إقرار الوكيل الذي جعل إليه الموكل أن يقر عليه ء جائز 


- الموصي والوكيل يشتريان ما جعل إليهما بيعه 


- الوكيل إذا أراد أن يوكل غيره فإن ذلك له 
- الوكيل البائع أبرأ المشترئ من النمن 


- أمان الأجير والوكيل والسوقي 


VU 


- باع الوكيل العبد بيعاً فاسداً وتلف العبد عند الشتري 


- باع الوكيل ولم يقم بينة 


- بيع الوكيل سلعة فيها عيب 


ذلك 


- شهادة الوكيل لمن وكله 
- عزل الوكيل يعلم وغير 


- للوكيل أن يقبض الطعام إذا حل إن وكله بذلك 


- واختلفوا في الوكيل يأخذ Λος‏ با مال 


- وإذا حل المسلم فأنظر الوكيل المسلم إليه بالطعام 


دام 


T 
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JS, -‏ الرجل Sy‏ شراء فال وكيل مؤتمن 
- وكل وسمى UE‏ في البيع والشراء فخالف الوكيل 
- وكله أن يشتري له عبدا والوكيل ابن ذلك العبد 


" الولاءم '" 


— اجتماع الولاة وافترافهم 


- إذا أعتق عن الرجل عبدا بغیر آمره , أن الو لاء للمعتق 


- الجد » هل AZ‏ ولاء ولد ابنه أم لا ؟ 

- الشهادة على الصدقات والأنساب والولاء 
- الشهادة في الولاء لا أرى أن يجريها ولا يوالي 
- الولاء لحمة كلحمة اللسب لا يباع ولا يوهب 


- بيع الولاء وهبته 


- قال عمر للذي التقطه " هو حر وولاؤه لك " 
- ولاء العبد الذي يقول له لسيده : أنت حر سائبة لله 


۱۱ «- 


- ولاء من أعتقت المرأة ها 


- ولاء من مغل به السید 


- ولاء من یعتق من الز 85 
- ولاء من يعتقه الرء عن غبره بأمره وغیر آمره 


" و لاد 


- أقل ما یقبل على الولادة 
- الرضاع يحرم منه ما يحرم من الولادة 
- إیجاب الطلاق بولادة المرأة 
- حکم οὐ‏ الأول ينقطع بالولادة من الزوج QUI‏ 
ولاية ' 


- ولاية السفيه 
一‏ ولاية العبد 
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n ولد‎ Ա 


— ولاية الکفار 
- ولاية المرأة 


— ابن اللاعنة )5 توفي وخلف أمه وزوجته وولدا πας‏ 


وإناثا 


- إثبات الولد للفراش ونفيه عن العاهر 


- اجتمعت القرابة من النساء وتنازعن في الولد 
- إخراج الولد من بطن الیتة 


- ادعى رجل ولد مكاتبة بینه وبين رجل آخر 


- إذا ادعت المرأة إن هذا ولدها 


- إذا اشترى جارية ووطنها وأولدها فهي أم الولد 


لاله بولد 


c. E 一‏ حارية المفسد 


- إذا زنت المدبرة ء وأم الو لد C‏ والکاتب 
- إذا كان الولد طفلا لم يبلغ سبع سنين 
- إذا نكح الرجل نکاحا صحیحا Š‏ جاءت بولد لستة أشهر 


فالولد به لاحق 


- إكراه الرجل أم ولده على النكاح 


- الأخوة من الأم لا يرثون مع ولد ولا والد 
- الأم لا حق ها في الولد إذا تزوجت 


- التفرقة بين الولد وبين أمه والولد طفل ۸ يبلغ لاسنين وم 


يستغن عن أمه 
- التفريق بين الوالد وولده 


- الرجل مات وترك امرأته حبلى أن الولد الذي في 
- الرجل يرث من زوجته إذا هي لم تترك ولدا 


- الرجل يغسل أم ولده 
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- الرجل یکاتب عبده وله أولاد ء وأم ولد 
λα”‏ 
- الضحية عن أم ولد 
- العبد في ید رجل فادعاه آخر أنه عبده ولد في ملکه وأنه 


اعتقه 


- العقيقة بولد ازور 


- المرأة اذا حاءعت بولد لأقل من ستة أشهر أن αἱ‏ لد 


لا يلحق به 
— المملوك لا يعق عن ولده إلا بإذن مولاه 
- النصرانية تموت وفي بطنها ولد من مسلم 
- الوالد يريد الولد գե‏ الولد 
- الوقت الذي يجوز فيه نفي الولد 


- الولد الذي يحكم لأمه إذا ولدته بحكم أمهات الأولاد 


- أوصى لرجل مثل نصيب بعض ولده 


- تلد المرأة ولدين في بطن فيقر الزوج بأحدهما 


- تنازع القرابات في الولد 

- حقوق الزوجين إذا افترقا وتنازعا الولد 
- حكم الولد الطفل الذي أسلم أحد أبويه 
- حكم ولد المرتد 


Աաաա dx bos didi 42.23 一‏ والآخر جوسیا 
- طلقها մնան‏ رجعها وخرج بعض الولد 


- عبد في يدي رجل فادعاه رجل آخر أنه عبده ولد في «ՀՆ‏ 


- عدة el‏ الولد )15 توفي عنها سیدها 
- فان ولدت ولدا ميتا 
- قتل الوالد بالولد 


Ae Al «3.0 一‏ وولدها 
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متى ینقطع حق الرأة من الولد 
نفقة الجد فی Qu‏ ولد الولد 


نفقة الوالدین الفقبرین و اجبة في مال الولد 


و لده 


- نفي الولد عن الزوج باللغان والحاقة بالام 
- وإن ماتت الأم وبقي الو لد 
- وقوف الرجل عن زوجته أن يطأها لموت ولده 


ذوي الأرحام 


- ولد البنات لا يحجبون ولا یرون الا ما اختلف فيه من 


- ولد المرأة إذا كان من غير عصبتها لا يعقلون عنها 
- ولد المكاتب من اطرة أحرار 


- ولد الکاتب من مربيته 
- ولد الکاتبة 


- ولد أم الولد من سيدها حر 


- ولو قال : اغتصبك هذه ا جاریة وولدھا 


一‏ وولدت الجارية. عند الشتري 


一‏ یبیع الکاتب أم ولده في دين عليه 
- جلف لا وطی زوجته حت تفطم ولدها 
- يلاعن زوجته وينفي الولد عنه ثم يموت الولد 


11 ولدتھ‎ Ա 


المرأة فيه 


- إذا ولدته لستة أشهر أو لأكثر أو أقل من المدة التي تحمل 


- فان ولدت ولدا میتا 
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ΥΦΛΥ 
۶ ۱ 
Yo 
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- قال : إن ولدت غلاما فانت طالق واحدة 


یقول الرجل : كلما ولدت ولدا Հան‏ طالق 


" ولد الزنا " 
اختلافهم في لبن ولد الزنا أن يرضع به 


إذا كان ولد زنا فله أن يرده 


ولوع " 


الصلاة علی ولد الزنا 


حکم ولد الزنا حکم ولد اللاعنة إذ لا أب له ولا لابن 


المللاعنة 
شهادة و لد jl‏ نا 


عتق آم الولد عن الظهار وولد الزنا 
عتق ولد الزنا عن الواجب d‏ الظهار 
واختلفوا في عتق ولد الزنا عن الواجب 


و لد الزنا οἱ‏ منه فى حد 


غسل الاناء من ولوع الکلب 


'ولى ' 


إذا زوج المرأة وليان بأمرها فالنکاح للأول 


£ 


اشتراط ὁ‏ في النكاح οἱ‏ جثت بالهر 


pul‏ غير ولي القتول 
النكاح بغير ولي 


الولي غير الأب يزوج البكر البالغ 
الولي والوصي يسلمان الشفعة 


الوليان یزوجان ولا يعلم آیهما زوج أولا 


الوليين μὲ‏ أحدهما ويقتل الاخر 


الأذن 


حلف الولي غير الأب في 


صلاة الأمير أو الإمام على اجنازة والولي حاضر 
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一‏ صلاة الزو ج على اجنازة d 9s‏ حاضر 
- صلاة الوصي والولي على الجنازة 


- ضرب اختلاف رجلاً فمات منها فجاء الولي فقطع يده 


- طلاق الولي عن الأخرس 
— طلاق الولي عن اجنون 


- عقد الرجل نكاح المرأة على نفسه يكون هو կմ)‏ وخاطبها 


- وإذا قتل الرجل الرجل عمدا ولا ولي له 
Ա‏ و هب հ‏ 
一‏ وهب الرجل الریض عبدا ولا مال له 


- إذا وهب السلم الذمي وقبض ذلك الوهوب له 


- إذا وهب لرجل دارا ء على غير عوض › أن الهبة تامة 
- من وهب عبدا بعینه وقبضه الوهوب له أن M‏ جائزة 


- واختلفوا فيما لسيدها من بيعها وهبتها 
一‏ واختلفوا فيما وهبه الرجل لامرأته 


- وإذا وهب رجل لرجلين دار قبضاها 


pe فذ لك‎ οἱ وإذا وهب على الرجل وقبله منه وآبر‎ 一 


- ورث أو با أو وهبت له 


- وهب الجارية واستٹنی ما في بطنها 


= وهب الرجل الریض عبدا ولا مال له وعوض الوهوب له 


— وهب الرجل جارية ثم وجد الوهوب له عيبا 
- وهب الرجل لرجل دارا في مرضه ولا مال له 


- وهب الرجل لرجلين مائة درهم 


- وهب الرجل ما على ظهور غنمه من الصوف 


- وهب الرجل ما لم يخلق 
- وهب العبد المأذون له في التجارة هبة 


- وهب رجل عبداً على أن يعتقه 
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- وهب رجل عبدا مریضا فداواه حتی برا 

- وهب رجل لرجل այ"‏ جارية وقبضها 

- وهب رجل مريض لرجل مریض عبدا ولا مال له 

- وهب عبدا لرجل وهو ثلث ماله فعد العبد على الواهب 
فقتله 


- وهب عدا مأذونا له في التجارة , وعليه دين 

- وهب في مرضه عبدا وهو ثلث ماله فقتله 

- وهب للرجل دهن سمسمه هذا قبل أن يعصر 
" و هیها ' 

- اغتصب سلعة وادعی أنه وهبها له 

- الواهبة نفسها بلا مهر ولا تسمية شيء 


حرو السساء 


" يأتدم 1 
- الخل والزیت Ա‏ يأتدم به عوام اللاس با حجاز 
" يأتي " 
- الرجل go‏ إلى الصراف ویعطیه دنائیر 
- المتوى عنها زوجها Կան‏ اخبر في غير بيت زوجها 
- الحرم GL‏ زوجته وهي نائمة أو مستکرهة 
- من صلی الغرب والعشاء قبل أن ab‏ جمعا 
oo -‏ العتکف مجالس العلماء في السجد 


- المسافر یائم κὰν‏ 
- الوصي يأخذ بالشفعة 
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oYoY 


Ա يازده‎ " 


- ما يأخذ من مال اليتيم 


一‏ واختلفوا في الرجل يأخذ مکانه غیرہ 


ذلك بنفسه 


一‏ یبیع السلعة بوضعه ده یازده 


" يأكل " 


- حلف الا يأكل .... , فأكل اللن والزیت 


- حلف ألا يأكل بسرا فأكل رطبا 


- حلف ألا يأكل بیضا 150 بیض یتان 


- حلف ألا یاکل ثرا فأكل .... 


- حلف ألا يأكل رطبا فأكل بسرا مذنبا 
- حلف ألا يأكل شواءا . فا کل ما یشوی 
- حلف ألا يأكل شینا من الحلو فأکل عسلاً 


- حلف ألا یا کل طعاما فمضغه ورمی به 


- حلف ألا يأكل فاكهة فأكل ما خرج من النخل 
- حلف ألا يأكل خما فأكل سسکا 


- حلف ألا يأكل من الثمر ւ‏ فسقطت في 


- حلف ألا يأكل من هذا الدقیق 154 من خبزه 


- حلف ألا یاکل من هذا العنب فاکل ζω‏ 
- حلف ألا يأكل من هذا اللبن » فأكل جبنا 


- حلف ألا يأكل من هذه الحنطة فأكل կա‏ خبزا 


- من نوی الفطر في الصوم الواجب ولم يأكل 
- واختلفوا في قدر ما يأكل الرجل من اليتة 


- يستحب أن يأكل الرء بيمينه 





۱3/۷ 
۳۷/۷ 
4/4 
۳/۷ 
۳۹۰/۳ 
۸۳ 


YA 人 /人 


Ye viv 
۱/۳ 


۱۸/۹ 
۱۹/۹ 
۹۸/۹ 
۲ ۷/۹ 


۱۳۸ 


Y Y VÍ" 
4/۸ 


۳۸/1 


ΕΥΥΝ 
۶ Y^ 
۲ ۵ ۷ 
۶ ٩ ۲ ۵ 
1174 
۱ ۰۹ 


۷۳ ۶ هم 


۱۳۰ £ 
۱۳ ۹ 


u 
անի 
ooo 
۳۹۱۹ 


۱۹۹ 


FAY 
°۹۸ 


۳۹۳ 


Ա "ն Ա 
آقسام الرجل على أخيه في أمر يأمره به‎ - 


الرجل 


يأمر عبده 


Li یباشر‎ 


δω 


- الرجل يأمر الرجل بقتل 


- الرجل ο pb‏ في وصیته أن یضع الوصي ماله حيث شاء 
- السید يأمر عبده أن يقل رجلا فیقتله 


- الریض po‏ من حج عنه 
- زكاة d‏ مال الرجل یوم 


— واختلفوا في الرجل pb‏ الرجلن ببيع شيء فباعاه یا لا 


- ارم یباشر زوجته 
- العتکف يقيل ویباشر 


- العید يباع ویشترط على البتاع أن لا يبيعه ولا يهب 


- العبد يباع وله مال فاشترط المشتري 
- كل بيع يشتريه قوم جماعة لا يجوز أن يباع بعضه مرابحة 


- يباع عليه مسكنه وخادمه 


tt bus " 


Ա ) 


ص 


- الحصاة يبتلعها الصائم 


- الال يضمنه الرجل عن الرجل ء هل يبرا المضمون عنه el‏ لا 
- في القسامة لا يبرأ أقل من سين աճ‏ 


- الأرض النجسة يبسط عليها بساط 
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- الرجل يبعث مع رسوله با مال إلى رجل وأمره أن یدفصه 
ὦ‏ فقال الرسول قد دفعته إليك وقال الرسل إليه لم يدفع 
առ մ‏ 


- إن يبعث بالکتاب معها مختوما ولم یعرفها ما فيه ولا قرا 


علیهما 


- التیمم يبقى من وجهه شيء ۸ يصبه غبار 


.. 


— من التقط ما لا یبقی سنة 


- إذا كان الولد طفلا م يبلغ سبع سنين 
- إذا مات اللقيط قبل أن يبلغ 
- المرأة يبلغها δ)‏ زوجها فسكح ثم Կան‏ الزوج 
- النصرايي يسلم بمكة والصبي يبلغ 
- طلاق الصبي الذي لم يبلغ 
— عطب ادى قبل أن يبلغ حله 
- قطع رجل يد قبل أن يبلغه السلطان 


- ليس على من بلغ նյա‏ على عقله شيء من الفرائض 


- وكل الرجل ere‏ لم يبلغ 


σου 


- ییلغ سبع سنین 


a -‏ بالصغیر حتى يبلغ 


- الامة تکون تحت الزو ج فيبين طلاقها ثم يطأها 
— الشاة تذبح من قفاها فيبين الرأس 


一 Ye 一 
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£YYt 
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H M 


یبول 
- الخنثى یورث من حيث يبول 


يبجع 


— إذا كان طعاما فأكل بعضه » فلا بأس أن يبيع ما بقى مرابحة 


- اشترى خادما فأصابه بلاء يبيعه مرابحة 

- اشترى من ابنه سلعة فأراد أن يبيعها مرابحة 
- الرجل يبيع الدابة ویشترط ظهرها 

- الرجل يبيع السلعة لا علکها 


- الرجل يدفع لآخر متاعا يبيعه ثم يعمل بثمنه مضاربة 
- الشرکاء يبيع بعضهم من بعض هل للاخرین شفعة 


- الال يباع بعد دخول ا حول عليه 

- النهي عن أن يبيع الرجل على بيع آخیه 
- الوصيين يبيع أحدهما دون الآخر 

- أن بيع السيد مكاتبه غير جائز 

- أن للمكاتب أن يبيع ويشتري 

- باع واشترى ثم زاد 

- بيع المكاتب على أن عضي في كتابه 

- بيع كتابة المكاتب 


- دفع الرجل إلى الرجل الثوب ليبيعه بكذا فما زاد فله 


- شراژه وبيعه جائز للمكاتب 

- له أن يبيع المدبر في مرضه 

- ليس لأحد الشريكين أن يبيع ويشتري 
- ليس للسيد أن يبيع عبده الابق 

- ليس cal ad‏ يبيع el‏ ولده 

- هل يباع العبد لنفقة زوجه ؟ 

- واختلفوا فيما لسيدها من بيعها وهبتها 





- ولو باع وبا واحد ول يبع سوى ذلك 02091 ՅՈՑ‏ 


- ولیس له أن يبيع بالدین ۱ ۶ ۲۱/۷ 
— يبيع السلعة بوضعه ده ۱۰۰/٦ մ. 03 ju‏ 
一‏ يبيع الشاة ویسٹٹنی VY £/5 ۳۰۱۹ Կան‏ 
一‏ یبیع الکاتب ef‏ ولده في دين عليه Y£/N ۶۹ x‏ 
- يبيع الدسمة ويشترط على الشتري العتق ۳٦۰٦‏ ۱۱۷/۷ 
- يبيع إلى أجل فلما حل أخذ طعاما حاضراً ۳۰۳۷ ۱۳۳/۹ 
- يبيع من مکاتبة الدرهم بالدر مین ۶۰۱۳۹ YY/N‏ 
T jay"‏ 
— الصدقة في الاشية յ-ն‏ عنها الساعي بعد vviv 464 ὁ‏ 
- الفلو يتبع الدابة التي عليها صاحبها ممه ۷ > 
- یتبایعان ویشترطان في عقد ۷۸/٦ Ye‏ 
- الرجل یتخذ الغلام والجارية الغنیین YANÎ f Ys‏ 
- الریض یتخلف عن حضور الجماعة 684 ۱۳/۲ 
- السلم یتخلف بعض الثمن عند المشتري | ۳5۷۰ Ye vin‏ 
Tu‏ ت0 
- - الرجل یترك لورثة 38 آحدهم أن آباه أوصى YY...‏ ۹۸/4 
- الرجل يموت ويترك ورثة معروفین 83 بعسضهم بوارث 
لا یعرف YYíY‏ ۳۷/۶ 
- إن لم يعرك المتوفي أحدا ما ذکرنا أنهم يحجبون الأخوة من 
الام وترك آخا أو آختا لام ۳۳۹۰ մեմ.‏ 
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آ مات المكاتب وم يترك وفاء للدین 


ο -‏ 5 3-1 الفرج والوجه 
- يترك الخطبة عند اللکاح 


Ա بتعد ی‎ Ա 
معلوم إلى موضع مسمی فیتعدی‎ յ-ն الرجل يكتري الدابة‎ - 
فیجاوز ذلك الکان‎ 
Ա يتخب‎ M 


- الاغتسال بالاء Տ)‏ لم يتغير بالنجاسة 
— الوضوء بالاء القلیل 1 یتغیر من النجاسة 
- الوضوء εἰν‏ الكثير لم یتغیر من النجاسة 
- الشهود یتفقون على الزنا ویختلفون في الأمكنة 


- المتصارفين إذا افترقا قبل οἱ‏ یتقابضا 


- السنة ألا يتطوع الجامع بين الصلاتين 
- یتطو ع أحد عن أحد يصوم أو صلاة أو اعتكاف 
" يتكارى | 
- الرجل يتكارى من الرجل حمل الطعام إلى بلد من البلسدان 
ثم يفلس المكتري 
- القوم یتکارون من ال حمال ἊΝ‏ بأعیانھا ثم يفلس 
' يتلف " 


- الرجل ہس ազար‏ وا 
անն) 一‏ والزامیر والطبول یتلفها الرجل 
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- خاف الصائم أن یزداد الرض οἱ‏ یتلف 

- یتلف من مال بعد أن μ‏ — القاضي ماله للغرباء 
" يتلفها " 

- السید یزوج أمته فیتلفها السید بقتل 


M هي‎ " 


- حد الشهود إذا ۸ یتموا أربعة 
- يتمم ثم الوتر ثم رجع 
ید ^ * Ա‏ 
一‏ الصائم یتمضمض ویستنشق فیدخل الاء 4 حلقه 


ս - Ա 


E 

- اختلفوا في اليتيم الذي لا أب له ولا أم 

— الطحينة عن Թայ‏ 

- الوصي يكاتب عبدا یتیماً وجسوب النفقات على ذوي 
الأرحام لليتيم الذي لا مال له 

- الوصي يكري نفسه في عمل اليتيم الذي في حجره أو بفعل 
ذلك الأب 

- دفع مال اليتيم مضاربة 

— صدقة الفطر على اليتيم الذي له مال 

- مال اليتيم يجب دفعه إليه إذا بلغ النكاح وأونس منه الرشد 

- معنى الرشد الذي يجب بوجوده في اليتيم دفع المال إليه 

- وجوب الزكاة في مال اليتيم 


iln‏ يتيمم ويصلى 


- السفر الذي مجوز لن سافر أن وی 
- المريض الذي لا یقوم إلى ا اء يتيمم ویصلی 
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- الوقت الذي يجري للمسافر بتیمم فيه 


- يتيمم وصلی ثم وجد الاء قبل خروج ՀՅ‏ 


; 


— سن الصي تقلع قبل أن يثغر 


- سن الصي تقلع قبل أن یثغر ثم نبتت ناقصة 


" يجامع " 


- قال زین بك صبي لا بجامع ον‏ 
- الظاهر یجامع فی ليل الصوم 


- الاعتکاف لا يجب على الناس 

- الدم الذي يجب )15 جامع دون الفرج 
- الذي يجب له ميراث رجل 

- الرجل يطأ جارية زوجته وما يجب عليه 
- الصدی الذي يجب على اجامع d‏ حرام 
一‏ العبد OW JI a£‏ 

- الاشية لا يجب فیها الصدقة فتوالدت 

- الوقت الذي يجب إحداث النية الصلاة 
- الوقت الذي يجب فيه صدقة الفطر 

- أن الجلد بالسوط يجب 


- أن الحد لا يجب بيمين و شاهد 


- إن طلقها وهذه صفته فيما يجب Ú‏ من المهر 


—À.— 


— فیما يجب أن یکسوها 
- فیما يجب على شارب اخمر من الجلد 
- فيما يجب على غير أهل الابل 
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- فيما يجب على من فعل ذلك 

- فيما يجب على من قال : يا خترير 

- فيها يجب على أهل الفضة 

- فيها يجب على من قال : يا خترير 

- فيها يجب في جراحات النساء 

- قدر ما يجب أن يطعم فی الصوم 

- لا يجب أن يؤاجر المفلس 

- لا يجب في الزرع حق غير الزكاة 

- ما يجب امحصر إذا حل ورجع من الصصاء 
- ما يجب على الشيخ والعجوز إذا فطر 

- ما يجب على القارن من الطواف والسعي 

- ما جب على المودع إن خلطها بغير هافضاعت 
- — على تارك المضمضة والاستنشاق 
- ما — على ترك الطواف عند القدوم 

- ما يجب على حلق موضع اخاجم 

- ما يجب على من أتى أهله بعد رمي الجمرة يوم النحر 
- ما يجب على من أخذ شعره في الإحرام 

- ما يجب على من أعمى عليه في شهر رمضان 
- ما — على من أفسد اعتكافة 

- ما يجب على من ترك الرمل 

- ما يجب على من حلق رأس حرم مكرما 

- ما يجب على من سب ني الله ⁄3 

- ما يجب على من قتل صيد في الحرم 

- ما يجب على من قطع الطريق وأخذ أقل 

- ما يجب على من قطع شجرة من شجر الحرم 
- ما يجب على من وطی قبل الطواف والسعي 
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- ما — لامرأة շամ‏ )15 اختارت فراقه 


- ما يجب من آخذ جميع آظفاره 


- ما — من استقاء عامدا في رمضان 


- ماذا يجب ها من الصداق إذا لاعنها 
一‏ مقدار الر S‏ الذي يجب فيه اخمس 


- ما يجب من تنور أو طلا بدنه 


- من غصب جارية صغیرة صغيرة فکبرت يجب عليه أن δὲ»‏ 
الجارية ولا شيء له فیما آنفق علیها 
- واختلفوا في عدد من يجب إن یقتل به 
一‏ واختلفوا 151 كان للمحجور عليه والدان أو ولد وهم d‏ 


يجبر 


حال يجب هم فيه النفق 


- المسلم يجبر زوجته الذمية على الإغتسال من الجنابة 


- 


يجسع 


一‏ الضأن والعز یجتمعان في الصدقة 


- الطلاق والایلاء ويجتمعان 


- النفر یجتمعون على قطع يد الرجل 


" ۱ Ա 


می * 


- شهد عليه شهود أنه طلق احصدی امررآتیه وله — Š‏ 


وهو جحد 


- یستعیر ما يجب فيه القطع  .‏ بجحده 


- السلم إليه يجد بعض الثمن زائفا 
- أحلام ولم يجد بللا 
- الذمي يجد الركاز 


- الرجل يجد إلا ثوبا جسا 
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- الرجل AE‏ متاعه عند الفلس وقد اتلف بعض 


- الرجل يجد مع إمرأته رجلا فیقتله 

- الرجل يموت فيجد رجل سلعته بعينها 

- الكافر يجحد الاسلام إذا أم المسلم 

- المتيمم يجد الماء بعد أن دخل في الصلاة 

- المرأة والصبي يجد أن الركان 

- المسافر ا جنب لا يجد الماء الا قدر الوضوء 
- المسافر لا يجد وبا فصلى عرياناً 

- صدقة الفطر على من يجد قوتا 

- قاتل الصيد ۸ يجد الطعام 


- لبس المحرم السراويل والخفين إذا لم جد الأزرار والنعلين 


- من لا يجد ماءا ولا صعيدا 
" پجر ی Ա‏ 
- الوقت الذي يجرئ السافر أن يتيم فيه 


- آم الولد تسی ثم يأخذها السلمون ويجري عليها 


- أن من صام ستين يوما بغير الأهلة 


- عليه الكفارة . فأعتق رقبة مؤمنة ء أن ذلك يجزئ عنه 


- فیما بجزئ أن یکسو في كفارة اليمين 

- قدر ما يجرئ من التقصير في الحج 

- لا بجزئ اجنون الطبق 

- لا بجزئ أن یصوم شهرا ویعتق نصف عبد 
- هل بجزئ آقطع آحد الیدین € 

- هل یجزی الأخرس في الرقاب ؟ 

- هل بجزئ العرج الشدید في الرقاب ؟ 

- هل یجزی عتق الکاتب ؟ 
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هل 
هل يجرئ عتق ما في بطن الأمة ؟ 
هل یجزی من أعتق إلى سنین ؟ 

ولا یجزی أن يطم 1-Ի‏ ومکسو 1-Ի‏ 
ولا يجرئ أن یکسو فقراء آهل الذمة 
ویجزی ef‏ أن يعطي .... الکفارة 
يجرئ التقصير في احج 


یجزی السعي بین الصفا والمروة على غير طهارة 


یجزی أن يعتق عبدا مشتركا بينه وبين آخر 
یزدرہ ما يجري مع الريق 

إن جعل إليه أن يجعله حيث أراه الله 

je‏ الرجل دينا في طعام إلى أجل 


السن أن يجمع Z մ‏ بين المطرب والعشاء يجمع 


معنى لا یجمع بين متفرق 


الرجل يجني فيقطع من اللسان شيئا 


الرجل يكون مع غير قومه فيجني جناية خطاً 


السن يجني عليه فتسود 
العبد يجني على نفر شتى بعضهم قبل 
في الشعر يجني عليه فلا ينبت 
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السفر الذي يجوز لمن سافر أن یتیمم 
الوقت الذي ) فيه بيع الشمار 
الوقت الذي يجوز فيه ذبح الأضحية 
أن الدين بالدين لا يجوز 
تطهر ثم لبس الخفين ثم أحدث يجوز المسح 
قدر ما يجوز من بيع العرايا 


يجوز أقرار هم بعد أن يوقف مالهم 


يجوز البيع بطعام 


يجوز أن يجعل الرجل دينا له على رجل مضاربة 
يجوز أن يعطي فقراء دار الحرب 


يجوز بيع الزبد باللبن 


يجوز بيع ذهب بذهب متفاضلا 


يجوز حوالة في صرف 


يجوز ضم ثمر النخل إلى الزبيب 


من يجوز رهنه ومن لا یجوز 


عو ۾ [IP‏ 


لا 


sa ο حو‎ սո ս و‎ x 


一‏ پستحب أن يجيب εφ‏ الدعوة 


- الکافر يجيد على الاسلام }12 أم السلم 


يحبس الرجل على الرجل حتی يقتله 


ببحبس 


الأمير يحبس الأبق على صاحبه 
السارق يحبسه الحاكم فعدى عليه فقطع يده 


للرجل على المرأة دينا فيحبس نفقتها 
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- الرجل Qus‏ با مال على مليء من الناس تم يفلس امحال عليه 


- لا قطع على من d‏ يحتلم 


- اختلفوا فیما يجريه الفلس بعد أن يحجر عليه القاضي من 


- كان عمر يحد في التعريض بالفاحشة الحد تاما 


Ա e 2: 


- الرجل یضرب الرجل حتى بحدث 


— العیب يحدث عند الشتري بالسلعة ویجد فيه عيبا قدعا 


— لصاحب العلو أن يحدث في علوه չա‏ أو یدخل منه جذعا 


ὁ Թ)‏ يضر بصاحب السفل 


- ما a‏ المريض الخوف عليه في مرضه الذي عوت فيه › 
إن ذلك فى ثلث ماله 


- استوجه ليحرم عن ميت وأحرم من الميقات فأحصر 


- الرضاع يحرم في دار الحرب والشرك 
- الرضاع يحرم منه ما يحرم من الولادة 


- المكان الذي يحرم منه من أفسد حجه من قابل 
- الوقت الذي يحرم فيه الطعام والشراب للصائم 
- عقد النكاح على المرأة يحرمها على ابنه وأبيه 

- لا يحرم الشراب إن نفخ نافخ فيه 


- يحرم فار الصوم الجماع والأكل والشرب 


avv 
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- الدین یکون على العسر من الزكاة يحسبه 


یحصن 

— الصبي }19 جامع امرأته لا حصنها ` 

- الصبية التي لم تبلغ لا حصنها وتحصنہ 

- تحصنه المغلوبة على عقلها إذا جامعها بالنكاح 

- الرجلين يخفيهما الرجل ويحضر خصما له يستمعان ما يعرفه 
خصمه ثم يسأهما الشهادة 

- إذا اختصم أهل الذمة ويحاكموا إلى قاضي المسلمين 

- الولد الذي يحكم لأمه إذا ولدته بحكم أمهات الأولاد 

- يحكم الذي أصاب الصيد على نفسه ورجل معه 

- یحکم به الحاكم في الظهار 

- المفلس يحلف ἂν‏ ما غيبت مال 

- يحلف لا وطئ زوجته حت تفطم ولدها 


- احرم يقص آظفار الحلال أو يحلقه 
- صيد المعتمر بعد الطواف والسعي قبل أن يقصر أو يحلق 
- من أفاض قبل أن يحلق بعد الرمي 
- يحنث إن أكل خوم الوحش والطير 
" يحوك ' 
- لو دفع الیه غزلا على أن بحوکه ثوباً عرضه كذا في طول كذا على 


أن الثوب بينهما نصفين 
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— اختلفوا في المتبايعين يختلفان في الخيار 
- الأجير والمستأجر يختلفان في الأجر 


- الزوجین يختلفان في متاع egi‏ 


- الشاهدین بختلفان فشهد أحدهما աան‏ والاخر Հայն‏ 


一‏ الطائفان يختلفان في عدد طوافها 
一‏ ا تبایعین يختلفان في الخيار 

- الهر يختلف في السر والعلانية 
- الوديعة تكون عند الرجلين ويختلفان عند من تكون 
- يختلف الزوجان في الوطئ 


C oM 


- الزكاة في العنبر واللؤلؤ بخرج من البحر 


- الركاة فيما يخرج من المعدن 
- الزكاة یخرجھما الرجل فتضيع 
- الصيد یخرج من الحل إلى الحرم 


- المودع یخرج الوديعة من مؤضعها ثم يردها حيث كانت 
- خوج أ - معتکف من معتكفة للغائظ والبول 


- يخرج ماء الرجل من فرج المرأة بعد الإغتسال 


- لا يخرق dax‏ الحد 


— التيمم من يخشى فوات العيد 


- الحاضر يخشى فوات الصلاة على الجنازة 


- الحاكم يخطئ فيقضي بغير الحق 


VA/Y 


۳۷۶/۸ 


۲۹/۹ 
ΥΥ/Ν 


۸4۹/۷ 


ھ۵٥۵‎ 


۸/۵ 


YY ۹ 


Y. Ajo 


Y So/N 


աԱ. 
Y 3 /N 


۳ 


6۵ 
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۶۳ ۷ 


۳۲۳۹ 
۲۹۷ 


YAYN 


۲۹۳۹ 


"۸ 
£14 
4174 


لحبوة والإمام جخطب يوم ا جمعة 
لرجل ينطب على خطبة أخيه ويعقد النكاح 
مرء يدخل المسجد والإمام يخطب 


شف 


لرجلان يختلطان الاشية قبل ا حول 


شيئين فيخلط بینهما 
it 413 Լ.‏ 


هو 





— 


— 


— 


— 


— 


لرجلين يودعان الوح 


- المضارب يخلط ماله بمال المضاربة 


一‏ المكاتب يموت و Nu c ALS‏ وأولادا 


- 


- 


- وهب الرجل ما لم يخلق 


- الصائم أو احرم يخلو بامرأته ثم يطلقها 


- اجبوب يخلو بامرأته 


- لا تصح المضاربة حتى يسلم رب ا ال إلى العامل ويخلي بينه 


بحیر 


وه 


- خير زوجته ویقول : آمرها بيدها 


ա الید‎ n 


- اختلافهم في حسم اليد بعد القطع 
- اعتماد الرجل على يديه عند القيام 


- السارق تقطع يده 
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ال عيقظ من نوم اللیل یغمس يده في | 2 


μή! -‏ یجتمعون على قطع يد الرجل 

- اليد الشلاء تقطع 

- أن في اليد نصف الدية 

- رفع اليدين عند الركوع ورفع الرأس 

- رفع اليدين عند القيام بعد التشهد Է‏ 

- رفع اليدين في التكبير على الجنازة 

- رفع يديه إذا افتتح الصلاة 

- سرق من رجلين شین تقطع d‏ اليد 

- على كل سارق ما تقطع فيه اليد القطع 

- غسل اليدين ابتداء الوضوء سنة 

- فإن قطع يده ثم عفا عنه 

- قال : جسدكك ‏ يدك › عیداك » شعرك زان 
- قال لامرأته أو يدك أو رجلك طالق 

- قطع رجل ید رجل يسرى ويد آخر GE‏ 
- مسح الوجه باليدين عند الفراغ من الماء 
- مسح اليدين بالأرض بعد الاستنجاء 

- واختلفوا في اليد والرجل ء من أين تقطع ؟ 


— وإذا شهدا على رجل فقطعت يده ثم NU‏ أخطأنا 


- وإذا قطعت الأصابع دون اليد 

- وإذا قطعت من أشل يده الصحيحة 

- وإن ضربت اليد الصحيحة فشلت 

- وضع الركبتين قبل اليدين عند السجود 
- وضع اليدين على الرکبتین في الركوع 
d, -‏ اليد تقطع من شطر الزراع مسون 
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- أن الرجوم يدام عليه الرمي حتی يموت 


ΠΝ 
الرجل لا یکون محصنا حتی یدخل بالمرأة‎ - 
الرجل يولى من امراة قبل أن یدخل ها‎ - 


一‏ الصائم یتمضمض ویستنشق فيدخل εἰ!‏ في حلقه 


— الصائم يدخل الذباب في حلقه 
- الرء یدخل السجد والامام بخطب 


οἱ -‏ الرء لا یکون محصناً ë>‏ یدخل ها 


- آهدی فا وأكرمها ثم طلقها قبل أن یدخل با 


- حلف ألا یدخل եջ‏ لفلان فاخدم وصار صحراء فدخل 


- حلف ألا یدخل دار فلان فدخل دارا هو ساکنها 
- حلف ألا يدخل دار فلان هذه . فصار لشباناً 


- حلف ألا يدخل دارا لفلان فدخل دار عبده 


- حلف ألا يدخل على فلان بيتا » فدخل بيتاً وفلان فيه 
- حلف ألا يدخل على فلان فدخل عليه الكعبة أو سجدا 


- حلف ألا يدخل على فلان فدخل عليه في بيته 
- حلف ألا يدخل على فلان فدخل عليه في دهليز باب 


- حلف ألا يدخل عليها فلان البيت 


- حلف ألا يدخل من باب هذه الدار فدخل من موضع آخر 
- ماتت المرأة أو طلقها قبل أن يدخل بما . حل له تسزويج 


ابنتها 


يدع ' 


- الرجل يدع دابته في مكان منقطع من الأرض فأخذها رجل 


وقام عليها š>‏ صلحت وجاء رها 
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Ա يدرك‎ It 


5 


- اشتری قصيلاً على أن یدعه حتى يدرك 

- الرء يصلي وحده المكتوبة ثم يدرك الجماعة 

- المسافر يدرك من صلاة الجمعة التشهد 

- صلی مع الإمام ول يدرك الخطبة 

gd 
الرجل يدعو على نفسه بالخزي وافلاك‎ - 
" يدعى‎ " 

- الدار تقسم بين الش رکاء فيدعي بعضهم غلطا 

- الدار یدعیها أربعة نفر » ادعی أحدهم أن له جميع الدار 

- الرجل يدعي قبل الرجل مالا فینکر ذلك الدعي عليه وعنع 
من اليمين 

- العبد صغير في يد رجل يدعي أنه عبده 

- كان الذي يدعيه حر والذي أقام البينة عبد أو ذمي 

- اختلفوا في الرجل يدفع نخله مساقاة على النصف أو الثلث 
أو الربع 

- الرجل یدفع الغوب إلى الخائط ينسجه بالثلث أو بالربع 

- الرجل یدفع اللوب إلى الخياط فيقول له إن خطته اليوم فلك 
درهم وإن خطته غدا فلك نصف درهم 

- الرجل يدفع إلى الرجل أرضه على أن يغرس فيها شجرا 
على أن يكون الشجر بينهما نصفين 

- الرجل يدفع إلى الرجل المال مضاربة ويشترط 

- الرجل يدفع إلى الرجل yo‏ مضاربة فيخالفه ما أمره به رب 
المال 


--զխ-- 









5 الرجل يدفع ἀρ!‏ الرجل النخل مساقاة فیعامل العامل — ° 


في اللخل ۸۰/٦ Er‏ 
- الرجل یدفع لآخر متاعا يبيعه ثم يعمل بثمنه مضاربة YA YA‏ 
- القيمة يدفعها الغاصب ثم تظهر الجارية 994 ۸ ۳۶ 
- السلم يدفع إلى Ստի‏ مالا قراضاً فيشتري به سرا أو 
خبریرا YY£/* FATA‏ 
- يدفع إلى الخياط ثوبا ويقول له إن كان بقطع قميصاً فاقطعه 
فقال هو : يقطع ثم قطعه فلم یکفه Y.‏ .£ ۳۱۳/۹ 
- یدفع إلى الرجل أرضه على أن یفرس فیها شجرا على οἱ‏ 
يكون الشجر بينهما نصفين ۲۸۱/٦ ۳۹4٦‏ 
- یدفع οὐ»‏ ودراهم بأرض ويأخذها بأرض أخرى ee s YAN,‏ 
- يكره أن یدفع السلم إلى التصرای مالاً مضاربة فان فعل ۲۲۳/٦ YAYA‏ 
一‏ منعوا أن یدفن أطفال الشر کین فی مقابر السلمین ۳ ۶6 Y oA/^‏ 
يدل " ۱ 
- الحرم يدل الحرم على الصيد ۱ ۱۳۷۷ ՏՈՆ‏ 
- يدل ماشیه له قبل الحول ۹ ۳۱/۳۳ 
- اجوسي يتهود أو pax‏ فیذبح VT‏ 44۳/۳ 
— احرم یذبح الصید ۱۳۷۹ ok oj‏ 
- تمجيس ο! αὐ!‏ أو اليهود فذبح 11 £w |Y‏ £ 
- حر ما یذبح من البقر والغنم | ΙΝ.‏ 4۳۱/۳ 
' يذكر ' 
- الرجل في صلاة فیذ کر صلاة آخری ۳۷۲ ۱ ۶۱ 
一‏ ذبيحة أهل الکتاب إذا | یذ کروا اسم الله ۱۳ 4۳۹/۳ 
- رأی بلة ولم یذ کر احتلاما Ἢ ΤΝ‏ ۹/۱ 


— ٩۳ — 
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- العبد یکون بين الرجلین یدبر آحدها حصته 
- التصراین یدبر عبدا له نصرانیا ثم یسلم العبد 
- یدبر غلامه ثم يموت وعلیه دين 


"یری 
- أرسل كلباً ومی ولا یری صيدا 
- الال يراه أهل بلده دون سائر البلدات 
一‏ فيمن باع سلعة م يرها الشتري 

" الیربوع " 

- الأرنب والیربو ع والوبر աայ‏ 
- الیربو ع يصيبه احرم 
- واختلفوا في أكل الیربوع 


- یرتکب حظورا من أجناس 


— الحدتين )3 اجتمعا وقر بتهما سواء و ԼԲԱ5՛‏ 
- الرجل يرث من زوجته إذا هي لم تترك ولدا 
- الرجل يرثه اخوانه وان جنى جناية كان العقل على العصبة 
دون من ورثه | 
- القاتل عمداً لا يرث من مال من قتله ولا من ديته شیا 
- إن كان الضارب الأب لا يرث من تلك الغرة 
- عدد من يرث من اخدات 
- لا يرث السلم الکافر ولا الکافر السلم 
Qs A‏ " 
- بني الابن وبنات الابن لا يرئون مع بين الصلب شيئا 
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۳۰۸/۳ 


tory 
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- إذا كان ولد زنا فله أن يرده 


بردد 


- امحرم يردد النظر إلى زوجته حت نى 
" پرسل 11 


1 էշ " 


يرس 


- الرجل يرش الاء أمام دكانه فيمر الانسان فعنت 


--զծ-- 


برصي 


- 131 آودعه من یرضی من آهله 


" یرفع‎ t 


— القاضي يرفع إليه قضية قاض كان قبله والحق عليه — 


عا قضى به القاضي الأول 


" يركب Ա‏ 
- الرجل تکون عنده الدابة وديعة فيركبها بغیر إذن صاحبها: 


ثم یردها إلى ԱԾՀ‏ 


- حلف ألا يركب دابة ف ركب Հա‏ 
- حلف ألا یر کب دابة à OS‏ کب دابة عبده 
- حلف ألا يركب دابة وهو راکبها 


رهسي 


- حلف ألا يركب مر كبا ء فركب سفينة 


- الموقف الذي يرمى منه جمرة العقبة 
- أن قتل الخطأ أن يرمي الرامي առ‏ فیصیب غيره 


- من حلف قبل أن يرمي 


- يرمي جمرة العقبة من بطن الوادي 
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" برها " 


一‏ فیمن باع سلعة ‏ يرها الشتري 
پرهن * 
- الرجل 151 استعار من الرجل يرهنه على دنانیر 
— للمسلم أن يرهن الصحف من آخیه السلم 
一‏ واختلفوا 151 استعار على أن يرهنه 

— واختلفوا في الرجلین يرهنان بينهما من أجل 
- واختلفوا في الکاتب يرهن 
一‏ واختلفوا فيمن يرهن الثمرة دون النخل 
- واذا آمره أن يرهنه بالبصرة فرهن بالكوفة 
— وإذا آمره أن يرهنه بشيء فرهنه بأكثر منه 


II بريد‎ II 


- وإذا كان للرجل على الرجل ما لا يرهن وبغير رهن الخ 


- مر بالميقات لا يريد ا حج والعمرة 
- من مر بذي الحليفة يريد الحج والعمرة وم يحرم 


" بزداد ' 


- خاف الصائم أن يزداد المرض أو — 


' يزوده 


T يزرع‎ " 


— الصائم p‏ 02 ما يجري مع الریف 


- الزر ع یزر ع بالعرة 


- الرتد یدفع ji‏ 42 وبذره إلى رجل لیزرعها على أن ما آخر ج 


الله من شيء فبینهما فخرج الزرع وقتل الرتد 
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- السلم یزي في دار ا حرب 


يزوج 


- الرجل زوج ابنة أخيه بابن أخيه وها صغيران فمات أحدها 


قبل أن يبلغ 


- الرجل من العرب یتزوج بأمة قوم 
- الرجل يتزوج المرأة على طلاق امرأة أخرى 


- الرجل يتزوج المرأة على عبد فيستحق 
- الرجل يزوج المرأة وها من هو أقرب إليها منه من العصبة 


- الرجل يزوج أمته وقد كان يطأها 


- الرجل يقذف الأجنبية ثم يتروجها ويقذفها 
- السائل يتروج المرأة وهي تعلم أن مثله لا يجري النفقة 
- السيد يتزوج أمته ويجعل صداقها عتقها إن طلقها قبل 


الدحول 


- السيد يزوج أمته فيقتلها السيد بقتل 
- العبد المأذون له في التجارة يزوج أمته 


— العبد يتروج بائنتین بعد إذن السيد 


- المسلم يتزوج المرأة المسلمة على الخمر والخزير فمات 
آحدها قبل الدخول 
- الولیان یزوجان ولا یعلم أيهما زوج أولا 


- الوليين یزوجان المرأة بأمرها 


- حلف ألا یتزوج الرأة μ‏ إنسانا فزوجه 


- حلف ألا یتزوج الیوم امرأة فتزوج بغیر شهود 
- غير الأب يزوج اليتيمة الصغيرة 
- للمكاتب أن يزوج عبده وإماءه 





- للعامل أن يزوج ما اشتری من الرقیق بعضهم من 


بعض YYoA YA£Y‏ 
- وکل رجل رجلا أن یزوجه بامرأة ۸۹٤‏ ۱۷/۵ 
- ولا باس أن یتزو ج الرجل المرأة التي آرضعت ابنه Y Ye YVoY‏ 
— ولا يتروج الرجل ابنته من الرضاعة ۳۷۵٣‏ ۱/۵ 
- يريد أن یزوج أمته وقد وطیها £ ۳۳۷ ۳۹۹/۵ 
" یزید " 
- الابل يزيد على عشرین ومائة 444 VY‏ 
- التوضي يزيد على ثلاث ER‏ ۲۹/1 
- الهر يزيد وینقص عند الزو ج أو عند المرأة ۲۳۹ 98/0 
一‏ واختلفوا فيمن شهد شهادتین )1 يزد على ذلك eY. V‏ ۹/۸ 
- يشتري من الرجل مائة وب فيزيد أو ینقص "Mf.‏ ۱۳/۹ 
E‏ 
— اعادة الوضوء من بدأ بالیسار ۱۳۱ ۰0/1 
- آمر ا اکم بقطع يمين السارق فقطع یساره ۶۳ YYA/N‏ 
Jú -‏ الجذاذ : أخرج يمينك . فأخرج یساره فقطعه YYA/N £1 of‏ 
- ولا تقطع (οἱ‏ بالیسری ولا الیسری بالیمنی o4۳‏ ۷ 
- يساقي رجلا على نخل في مواضع متفرقة منها على النصف 
ومنها على الثلث Կայ‏ على الربع 4 وم ۲۸۰/٦‏ 
- حلف ألا يساكن فلانا في دار بعینها EVA‏ ۱9/۷ 
- حلف الرجل ألا یساکن الرجل وهو ساکن معه έένν‏ 10/۷ 
- حلف الرجل لا يساكن فلانا » ولا نية له Vo‏ ۱2۹/۷ 
' يستأنى 1 
ai -‏ بالصغیر حتى يبلغ 8445 ۳7۹/۷ 


2۳/۸ 


۷/۳ 
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- أرض յամ‏ یستأجرها الذمي 
- الأجير يستأجر بطعامه 


- الأرض يستأجرها المرء فتخرج حبا 


- الرجل يستأجر الأجير في الحانوت أو في السزرع بإجارة 


معلومة ثم يفلس 


- الرجل يستأجر الأرض إجازة صحيحة فتتقسضي المدة 


والزرع قائم 


- الرجل يستأجر الثوب لیلبسه فألبسه غيره 


- الرجل یستأجر الدار سنة فلما استکمل سکناها استحقت 


الدار 


- الرجل یستأجر الرجل لیحمل له جرا 


- الرجل يستأجر الفحل لينزيه مدة معلومة յ-ն‏ معلوم 
- الرجل يستأجر المرأة للرضاع فتأبى أن ترضع 


- للرجل أن يستأجر أمه أو أخته أو ابنته أو خالسه لرضاع 


ولده 


- يستأجرها الرجل ثم يكريها بأكثر ثما اكتراها به 


98 


" | - 11 


یسدبر 
- زوج الأمة قبل أن يستبرأها 


پسننم 
- قام من յ‏ کعتین )1 یستتم قائما 


- الرجل یبیع الشاة ويستشن رأسها 
- الرجل یعتق أمته ويستثنى ما في 
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- القدر الذي يستحب أن يوصي به الرء 


- الوقت الذي یستحب به من عسح على خفیه 


- یستحب إذا طبخ الرء أن یکثر الرقة 
- پستحب أكل الدباء تبركا 

一‏ پستحب أكل الطعام )15 اشتهاه الرء 

一‏ پستحب أكل اللقمة الساقطة 

一‏ يستحب الاجتما ع على الطعام 

- يستحب أن JSU‏ الرء بالاصابع الثلاث 
- پستحب أن կ‏ کل الرء بیمینه 

- پستحب أن 9 الرء بأكل الزیت 


- يستحب أن بسلت الصفحة ويعلقها إذا أكل 


- يستحب أن يضع نوى التمر على ظهرا إصبعيه ورميه 


- يستحب أن يطعم sh‏ که M‏ پاکل 


- يستحب أن ὧν‏ عن الغلام واجارية بوم السابع 


一‏ یستحب أن ο) οἳ‏ المرء إذا رفعت աԱ‏ : الحمد لله مدا 


ե 


es 
بسم الله‎ JS یستحب أن يقول قبل الا‎ - 


- یستحب أن یکون دعاء الضیف من أدعية البي ⁄3 


-١ هو‎ .- 


- يستحب تحسين الأكفان 

- يستحب ترك الإتكاء عند الأكل 

- يستحب غسل اليدين قبل الأكل وبعده 
- يستحب قلة الطعام وترك الشبع أفضل 
- يستحب للإفطار على التمر 

- يستحب للحاج أن ینزل احیص 


۳۰۹/٦ 
£ je 
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- اختلفوا في الکراء متی یستحق الكري 
- الرجل یتزوج الرأة على عبد فیستجق 


- الرهن یستحق بعضه 
一‏ الشيء القسوم یستحق بعضه 


- الصفة التي یستحق 14 اجنین اسم الحياة 


- ان 27 ورثة یستحقون بعض الال ولا یستوعبون جميع QUI‏ 


— متر ما یستحقه العامل على الصدقات 


It 


一‏ من يستحق الامامة ؟ 


" پستخدمها 


- 


Ա ین‎ Y " 


- 


- إن آذن رب ՍԱ‏ للعامل أن یستدین عليه 


lI ^ - u 


يستسقي 


óc‏ دفع إليه بعیرا ليستسقي عليه sU‏ وراوية 


—N.Y1— 


M ” - M 


یستصنع 


- الرجل یستصنع عند الرجل الشيء مثل الابریق والطست 
والخف وما آشبه ذلك فو صف ذلك صفة معروفة وضرب 


له أجلاً معلوما 


۰ - դ 


- 


- الستعار فیما أذن له أن یستعمله فيه 


一‏ الستودع أو البضع ատ‏ یخالفان فیس‌ستعملان الوديعة أو 


البضاعة p‏ إذن صاحبها 
dsl -‏ الاشیاء أن یستعمل فيه التو قف 


- لا يجوز أن یستعمل الرقیق الذین یشترطهم عليه في ذلك 


الخائط 


4/5 


Y. Ajo 


٦۲/٦ 
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الماء فى حلفه 





- اختلفوا في الرجل من الرجل الدنائير 
- الأرض يستعيرها الرجل على أن يبنى فيها المستعير أو يغرس 


يجب فيه القطع › ثم يجحده 


" J $3 I 
* [d 


一‏ يستعير ما 


- فيمن | يستقبل افلال بالصوم 


۰ .- 


یستظرض ' 
- إذا عجزت دراهم الصیرفی في أن بستقرض دراهم 


مھ 


= ὅν 5. 


- 


- ا حرم یستظل d‏ احمل 


- الصائم یتمضمض ویستنشق فیدخل 
Ա) αἱ - i‏ 


- 


- الواضع التي يستحلف فیها أهل الکتاب وف كيفية Ա‏ نمم 


一‏ يستحق المدعى أرش الجنابة الخطأ بيمين وشاهد 


Ju 


— یستحلف بالله ماله عندك حق ولا یستحلف ما آقرضك کذا 


و کذا 


- قتل الساحر الذي یسحر بکلام یکون کفرا 


一 εἷ-- 


یسرق 


- الرجلین یسرقان مقدار ما تقطع فيه اليد 


- الزوجین یسرق أحدهما الاخر 
- السارق یسرق من بيت ا ال أو من الخمس 
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۳۹۹ 
£414 
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۳۹۹ £ 
Yo 
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£40 


- القطع في չեի‏ يسرق | 
- السلم یسرق من lead!‏ جرا 
- النباش یسرق الکفن 


- اهدي ینحره صاحبه ثم یسرق 


Ւ 


یسعی 


- یسرق من الرجل الذي عليه دين له 


- الصلاة تقام والرجل يسعى بين الصفا والمروة 
եմ u‏ " 


νε 


ո p 


يسفي 


- الحائط المائل يشهد على صاحبه فيسقط ويتلف نفسسا 


أو مالا 


- الدار يكتريها الرجل فيسقط منها حائط 
- الرجل يسقط على آخر فيموت أحدهما 


- إذا أكترى رجل a‏ له سنة يسقي منها زرعاً لہ 
- ما يجب على الخانق وعلى الرجل يسقي آخر السم 
- رائحة الشراب الذي يسكر كثيرة 


- اختلفوا في الرجل يكتري الدار على أن يسكنها فجعلها 
خان أنبار للطعام 

- استأجر دارا معلومة بأجر معلوم ولم يبين من يسكن السدار 
وما يجعل فيها 


- الرجل يسكن الرجل مزلا حياته 


- الرجل يكتري المنزل على أن يسكنه شهرا واحداً ففزوج 


امرأة 


- حضور الجمعة من يسكن المصر وخارج الصر ‏ 


Հի S 
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e tee zl. μὴν αλλων ὃν Z E s PP πω ο A ԹԱԹ աՆ‏ موب 
- 


- حلف ألا یسکن եջ‏ ثم هدم ذلك البيت 

- حلف ألا يسكن بیتا لفلان فسكن ضفة له 

- حلف ألا يسكن ἕῳ‏ وهو من البادية 

- حلف ألا يسكن دار بعينها ء فهدمت 

- حلف ألا يسكن دار فلان هذه فسكن بعضها 

- حلف ألا یسکن دارا اشتراها فلان » فاشترى 

- حلف ألا يكن دار فلان فباعه 

- حلف أن لا يسكن دارا لفلان فسکن دارا بينه وبين آخر 

η 

— اختلفو! O!‏ انقطع չԱ‏ بعد أن یسلم ذلك 

- الحربي یسلم في دار ارب فیدخل رجل مسلم فيقتله d‏ 
دار ا خرب عمدا أو la»‏ 

- الذمي یسلم بعد ما يحول عليه ا حول أو قبل ذلك هل 
À> p‏ منه بعد إسلامه جزية Ú‏ مضى أم لا € 

- الرجل الكتابي يسلم وبيده أرض الخراج زرعها 

- الرجل يزوج أمة ابنه وهو حر أو عبد بعد أن يأذن للهد 
مولاه 

- الرجل يسلم على ميراث قبل أن يقسم 

- الرجل يسلم على يدي الرجل 

- النصراین یدبر عبدا له نصرانیا ثم يسلم العبد 

- النصراي یسلم بمكة والصي يبلغ والعبد یعقف 

- النصرانیین یسلم أحدهما 

- الولي والوصي يسلمان الشفعة 

- لیسلم ما يكال فیما یوزن ‏ وما یوزن فیما يكال 

- واختلفوا في النصراي € يسلم ۱ 

- وکل الرجل أن يسام له دراهم في حنطة فاسلمها وم يشهد 


—3.$— 





۱۳/۲ 
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۳۹۳۹ 


— یستلم الحجر الأسود بعد رکعتی الطواف 
- يسلم إلى الرجل οὐ»‏ لا يعلم عددها 


سس 
الخطبة 


' يسهل 


- الإنصات من لا يسمع 
- الوضوء بسور اخانض 


- حلف ألا يكلم فلانا فناداه من حيث يسمع الصوت 


- كان ابن عمر يسهل في شرب لبن الضالة 


" يشارك 1 


| -. پره 


— ما μιὰ‏ باللقطة اليسيرة 


- الخطی يشارك العامد في القتل 


- النهي عن بیع الزرع قبل أن يشتد حبه 


" يش Ὦ‏ ' 
- ابطال قراض الذي یشترط آحدها أو L2‏ لنفسه دراهم 


معلومة 


- الرجل یدفع إلى الرجل JUI‏ مضاربة ویشترط 
- الرقيق یشترطهم الساقي على صاحب الأصل 
- الشروط التي يشترطها رب النخل والعامل 


- ا تبایعین أو آحدها بالخيار 


- أن للعامل أن یشترط على رب الال ثلث «յի‏ 
- رب ا ال أو العامل يشترط شيئاً من այ‏ لغيره 
- لا يجوز أن یستعمل الرقیق الذین يشترطهم عليه في ذ 


اخائط 
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一‏ واختلفوا في المتصارفين يشترطان 
一‏ یبیع النه مة ويشترط على | کے ي العتق 


" Տ -՞ » " 








ھی 


- القوم يشتركون على أن البقر من عند أحدهم والأرض من 


عند الآخر والبذر من عند آخر 
' بش ο‏ 


- إذا اشتری جارية ووطنها وآولدها فهي أم الولد 


- إشترى Ul pad!‏ عبداً مسلما ثم كاتبه 


- إشترى رقبة بشرط Οἱ‏ یعتق عن الرقبة الواجبة 
- اشتری عبدا شراءا فاسدا فأعتقه عن الواجب 
- الأسير يشتري نقسه من العدو على أن يبعث الیهم بالئمن 
- الرجل يشتري ا جاریة ٹم یقبلها أتحل لابنه إن ملکها 


بیعه 


- الرجل يشتري من الرجل ἀμὸν‏ بمائة յայ‏ فیقبض من — 


ge‏ دینار 
- الصدقة ليشتري منها مصحف 
一‏ العبد يدس ال ال إلى من يشتريه 
一‏ العبد يدس ا ال إلى من یشتریه 
- العرض يشتريه الرجل بأقل من درهم 
- السلم يشتري أرضا من أرض السواد 
- الوصي والو ԷՏ‏ یشتریان ما جعل ο)‏ 


— أن للمکاتب Οἱ‏ يبيع ويشتري 


- آوصی بأن يشتري عبد ΟὟ‏ بألف درهم ویعتق 


- باع واشتری ثم زاد 


- حلف ألا يسكن دارا اشتراها فلان » فاشترى 


عدا = 


- حلف ألا يشتري ثوبا فاشترى بساطا 
- حلف ألا يشتري Ü ó‏ فاشتری طیلسانا 
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- حلف أن لا يشتري طعاما فاشتری الحنطة 


- شراء الکاتب من یعتق عليه 


— شراژه وبیعه جائز للمکاتب 


d -‏ اخرب يدخل ժան νῷ!‏ فيشتري عبدا مسلماً ῥ‏ يدخله 


- قال : إن إشتريت فلاناً فهو حر عن بھینی 
- وطئ الرجل أمته التي يشتريها في دار الحرب 
- وكل أن يشتري عبدا وسی չայ‏ 
- يشتري الرجل عبدا بثوب ثم یعتق العبد ويستحق աջի‏ 
- يشتري الزيت أو القمح ويخلط بمثله ثم يفلس 
- يشتري السلعة على أنه إن لم يأت الثمن إلى وقت كذا 
- يشتري العبد ثم يعتق ثم 3 عيبا Ամ‏ 
- يشتري العبد ثم يعلم أنه كان آبقا 
- يشتري عبدين فيهلك أحدهما ويجد بالآخر عيب 
- يشتري من الرجل مائة ثوب فيزيد أو ینقص 
一‏ يشتري من يعتق بنية الكفارة عليه 


^ 


یشرب 


" 


- الصبي یسرق ویشرب اخمر 
- الکلب يشرب من دم الصيد 


- حلف ألا یاکل ولا یشرب , فذاق առ‏ | یدخل حلقه 


.Պ-- 


- حلف ألا یشرب سویقا , فأكله 


- حلف ألا یشرب شرابا فشرب أي شراب 


- حلف ألا یشرب فمص حب الرمان 
- حلف ألا يشرب مع الرجل , فشربا في مجلس 
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— الشاهد يشهد أن هذه اخارية جارية زید 
- الشاهدین یشهدان على رجل ան‏ طلق زوجته ثلاثا 
- الوارث الوارئة یشهدون على — بدین لقوم 


Ó 
رجع آحدهم‎ É آربعة یشهدون على رجل بالزین فرجم‎ - 


Է T 11 


- الزوج وثلاثة معه يشهدون على الزوجة بالزنا 
LU‏ يشوى u‏ 
- حلف ألا يأكل شواءا ء فاکل ما یشوی 


յ بصاب‎ 1 


ص 


" بصارفه " 
- الرجل یصارفه الرجل دنانیر بدراهم 


Ա‏ یصام 


- 


- فى الحاجبين یصابان 


- الكلب يصاب 


- لا يجرئ أن يصام عنه بعد موته في الكفارة 


- الریض لم يصح حتی شهد الصوم من العام المقبل 
- المريض يصح بعد الحج عنه 
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Հ ۶۲ ۷ 


۲۲ 
0۰/۸ 


ἕνα 


۲0۷/1 
۳4۷/1 
۸۰/1 
Yov/Y 
4۸/۱ 
۲۱/۱1 
5 
۱۳/۳ 
۳۳۳/۸ 


£ owl Y 


۲۳۷/۳ 
۱۳۹/۳ 
τοι /Υ 
vtv/v 
۲ ۸ 
Yaa/v 


۹۳ 


δει 


۷۷ 
۵ ۱ ۵ 
548 
են 
555 
YN 
AVA 
۳۸ 
۱۸۹ 
ἐπέ 
MV 
YN Y 


۷٤ 


۱۳۹ 
۱۳ t 
۱۳۹۰ 
۱ 
۱۷ 
۱۰ 


Ա مان‎ 





-- آربعون شاه لم یصدقها أعواما 


یب 


d Ա 


一‏ اخر والملوك یصطدمان وعوتان 


- إباحة الوضوء في الواضع التي يصلي فیها الناس 


- اختلاف أهل العلم في الكافر يرى يصلي 


- الامن يصلي ركعتين في السفر 


- ا جنب يتيمم ويصلي 


- الرجل يصلي على موضع نجس 
- المتيمم يصلي النوافل قبل المكتوبات وبعدها 
- المدة التي إليها يصلي على القبر 
- المرء يصلي وحده المكتوبة ثم يدرك الجماعة 
- المريض الذي لا يقوم إلى ا اء يتيمم ويصلي 
- الصلي يصلي مس ركعات ساهيا 
- من لا يطيق القيام يصلي جالسا 

- يصلي في الثوب النجس ثم يعلم بعد الصلاة 


n 


EVD 


ھی ھی 


- الکلب يرسل على الصيد فیصید معه کلب آخر 


1 | Ա 


- فی 


- الارنب يصيبه الحرم 
- التعلب يصيبه الحرم 
- ال جراد يصيبه الحرم 
- الحمام يصيبه الحرم 
- اخف يصيبه بلل المطر 


- الصيد والصائد في الحل فيصيب سهمه في الحرم 


Qz‏ :امت 
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一‏ الضب يصيبه احر 
— الضبع يصيبه انحرم 
- الظي يصيبه ارم 
一‏ العصفور یصیبه احرم 


- الحرم يصيب امرأته في دبرها أو أتى 4 
- المسلم يصيب حدا ثم يرتد ثم يرجع عن الإسلام 


- الوبر يصيبه احرم 
- الورل يصيبه احرم 
一‏ اليربوع يصيبه امحرم 


- بيض الحمام يصيبه احرم 
- بيض النعامة يصيبه احرم 


一‏ جام الحرم يصيبه احرم 
eu 一‏ الحل يصيبه احرم 
- طبر الماء يصيبه احرم 


- قعل الخطأ أن يرمي الرامي شيئا فيصيب غيره 
— لعاب کلب الصيد يصيب الانسان 


- موضع البول تصيبه الشمس أو يجف 


—33,.— 


tt 


يصحي 


یصرب 


一‏ تسمية من يضحي عنه 


- اختلفوا فيما یضرب للعنین من الأجل 
- الرجل یضرب الرجل حتى يحدث 
- الرجل یضرب بالعصا الأغلب منه أن یقتل 
- الكتري يضرب الدابة فتموت 






پا ور تو یں արլ‏ 


- اللفر یضربون الرجل ضربات مختلفة ۱۸۷ ۸۹/٤‏ 


- حلف ليضربن عبده مائة » فضربه ն»‏ خفيفا £o*Y‏ ۷ 
Լամ‏ ΄ 

— حلف ألا یضع قدمه في دار فلان ι‏ فدخلها راکبا ££44 ۷ 
一‏ مقدار ما یضعه سيد الکاتب عنه NÍN £34Y‏ 
- یا الراة دون الفرج فیدخل الاء في الفرج YY f‏ 4/۱ 
- یستحب أن یضع نوی التمر على ظهرا اصبعیه ورمیه 2:۳۸ ۱۸۳/۸ 
- يقول الکاتب لولاه : ضع عني أعجل لك (Y tv‏ ۴۰۱/۷ 
- الابل لا يضم إلى الغنم ولا إلى البقر Wy V QN Y‏ 
- إذا كان واقفا على دابة فضربت برجلها لا يضمن o. Af‏ 0۰/۷ 
— الدين يضمنه الحي عن الميت الذي 1 يترك وفاء "A‏ ۳۱۳۹/۹ 
- المال يضمنه الرجل عن الرجل . هل يبرأ المضمون آم له ؟ YYV/` YAY‏ 
- النهي عن ربح ما م يضمن 44" ٦‏ 
- ما يضمن الرء من عقر الکلب وما لا يضمن منه :5.4 έογ/ν‏ 
- يضمن عن الرجل sh ՅՆ‏ آمره فيؤدي السال ويريد 

الرجوع به "AoA‏ ۳۲۳۳/۹ 

"ur 

— ]15 اشتری جارية صغيرة لا بأس rror տնա οἱ‏ ۳۹۰/۵ 
- الرجل )5 كانت له جارية وعلم أنه يطأها آقر بذلك قبل 

بیعها ‏ باعها ۲۳۱۳ ۲۰۲/۶ 
- الرجل يحلف أن لا يطأ زوجته في موضع بعینه ۳۱۰ ۱۸۳/۵ 
- الرجل يزوج أمته وقد كان يطأها ۳۳۷ ۳۹۹/۵ 
- الرجل Աա‏ الجارية الشتراة قبل أن يستبرأها ۳۳-۳ ۳۹۷/۵ 
- الرجل մա‏ بنعله القذر الرطب YYA‏ مرش 


EM LS 
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- الرجل يطأ جارية ابنه χὰ‏ نکاح فتحمل منه 


- الزوج ա‏ يطأها في ا حیض 
— حلف أن لا يطأ زوجته حتى تمضي سنة الا مرة 
- دخل با الزو ج وتقول : ۸ gis‏ 
- ما يجب على المرأة یطأها زوجها في شهور رمضان 
- یراجع այ‏ من لیس له الرجعة 

' رطاف ' 


- 


" يطعم " 
- الساقاة في شجر է‏ يطعم 
ο ٠‏ 


այի -‏ یطاف به 


- الأب يعقد على ابنه الصغیر نكاحا ویطالب بالصداق 


— الشفعة يطالب با ول يحضر QU!‏ 
- تسلف الرجل إلى أجل فيطالبه قبل الأجل 


" بطلب " 


- 


οἱ -‏ القذوف اذا كان غائبا ء فليس لأبيه أن يطلب 
- وان و کل القذوف من يطلب بحقه 


Ա al T Ա 
الرجل یطلق إمرأته وهو ينوي ثلاث‎ - 
الصانم أو الحرم يخلو بامرأته ثم یطلقها‎ - 


۰ 


فا 


" بطو 


— عدد من تجوز شهادته من النساء على مالا یطلع عليه 


الرجال 


- الوقت الذي يطوف فيه التمتع الأيام الثلائة 


sey ases 
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Ը ow 


" 


一‏ فيمن قذف الخصي یطیق الجماع 
- من لا يطيق القيام يصلي جالسا 
" يظهر " 
- الکاتب يظهر العجز بلسانه وله مال أو له قوة على 


re 


الكسب 


- الحائض تتطهر وتصلي ثم يعاودها الدم 
- النفساء تطهرت وصلت ثم يعاودها الدم 


5 ںی 


بھی 


- إذا آوصی الرجل للرجل عن يعتقه عليه إن قبله 
- إشترى رقبة بشرط أن یعتق عن الرقبة الواجبة 
- الراهن يعتق العبد الرهون بغیر 
— الرجل إذا ملك والده أو ولده أنه یعتق عليه 

- الرجل يعتق جمیع رقيقه فی مرضه لا مال له غيره 
- الرجل يعتق شر کا له في عبد عند الوت خاصة 
- الرجل يعتق عبد ولده الصغير 
- الرجل یعتق عبدا له في مرضه 
- الرجل يعتق من عبده يده أو رجله أو ما أشبه ذلك 
- الرجل يكون له العبد գամ‏ منه شقصا 


- السفيه يعتق أم ولده 


- الشريكين في العبد يعتق أحدهما وهو معسر 
- العبد بين الرجلين يعتق أحدها نصبيه وهو موسر 
- العبد بين الرجلين يعتقه أحدها ويقتله 


IS 


- العبد يحني ثم يعتقه سيده وهو عام بجنايته أو لا يعلم ذلك 
- العبد يعتق على الميراث 
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— العبید من أهل الکتاب یعتق 
— النصراین يسلم بمكة والصبي يبلغ والعبد یعتق 


- أن الدبر لا یعتق الا بعد موت السید 


— أوصى بان يشتري عبد فلان «մն‏ درهم ویعتق 

- رجل يوصي أن یعتق عنه نسمة ول بجر ذلك الورثة 
- عتق الصغیر وشری من یعتق على الرء 
= فیمن یعتق على الرء 


, أن الجزء الذي يملكه يعتق عليه 


- فيمن يعتق على المرء إذا ملكهم غير الوالد والولد من سائر 


القرابات 
一‏ ملك > | 


- واختلفوا في الرجل يعتق عبدا بينه وبين أخر عن رقبة عليه 


- واختلفوا في الرجل يعتق عبده وهو صحيح 
- واختلفوا في الرتد يعتق عبدا من عبيده 


E 


- واختلفوا فيمن ملك شخصا من يعتق عليه إذا ملك بشرا 


οἱ‏ هبة 


— ولاء من يعتق من الزكاة 
- ولاء من يعتقه الرء عن غيره بأمره وغير آمره 


- يجري أن یعتق عبدا مشتر کا بينه وبين آخر 


- يشتري الرجل عبدا gu‏ — ثم يعتق العبد ويستحق الثوب 


- يشتري من يعتق عليه بنية الكفارة عليه 


- يعتق عليه أبواه وأجداده لأبيه وأمه 


" 


- المودع احراز الذي یعتمر حفظها 


- الرجل یعجز عن نفقة زوجته 
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一‏ الکا 





نب 


الصدقات و غیرها 


۳/۷ 
一‏ صلاة من یعجز عن القیام و احلوس YAT/Y TY‏ 
- إن كنت تحبين أن يعذبك الله فأنت طالق ۱ ۳۰ ۲/۵ 
" يعزر ' 
- الامام يعزر فیموت الضروب TUUM έλλο‏ 
- المقدار الذي يعزر الإمام 4۹ YVAÍN‏ 
一‏ للامام أن یعزر في بعض الأشياء YVAÍN £V£^‏ 
" یعزل" 
- الرجل یعزل أم ولده کم عدقا ؟ ۳۳۷۷ έν [o‏ 
- وهب للرجل هسمه هذا قبل أن یعصر £Yo.‏ ۹۰/۷ 
" بعطاه " 
- القدر الذي یعطاه الفقیر من الصدقة ۱۱۰۹ 11/۳ 
- إباحة دخول الله بالمرأة قبل أن يعطيها شيئا ۲۳۱ ۳/۵ 
- اختلفوا في الاقالة على أن يعطيه ا شتري ۱۱/٦ ۳۹95۵ առ‏ 
- الرجل al‏ إلى الصراف ویعطیه دانير Y£^Y‏ 05 
- الرجل يعطي أرضه البيضاء أو أرضه ونخله بالنصف ۳1۳ ۳۲۰۰/۹ 
- الرجل يعطي فرسه على شطر ما يصيب عليه ۱۸۹۱ Yr AJ E‏ 
- لا يجوز أن يعطي فقراء دار اخرب ۳۹۸٦‏ ۳۱۳/۵ 
- لا يعطي أهل الذمة من صدقة الفطر ew‏ ۷9/۳ 
- يعطي أم ولده » Ata‏ که ومدبره ۳۱۸۰۳ ۳۱/۵ 
۱ يعفو ' 
- معنی قوله : إ إلا أن یعفون ۲ VAY‏ 56/6 


١١ ده‎ 





















- الولیین یعفو أحدهما ویقتل الآخر !£40 ۳۸۳ 





بی 

- الملو ὁ)‏ لا یعق عن ولده الا یاذن مولاه 1144 £Y v/v‏ 

- یستحب آیعق عن الغلام والجارية يوم السابع ۱۹۰ ۳ £ 
" بعقد " 

- الأب يعقد على ابنه الصغیر نکاحا ویطالب بالصداق s Y/o Υπο‏ 

- البکر البالغ يعقد علیها آبوها النكاح Y oV Ա5) χὰ‏ ۱/۵ 
' يعقل " 

- المرأة والصي لا یعقلون مع العاقلة Վ// £ 8έ‏ 

- ولد المرأة 151 كان من غير عصبتها لا یعقلون عنها 6.49 ۸ 
" بعلم " 

— )15 ادعی الرجل ما لا یعلم الدعی عليه ۲۳/٤ Y. £ Y‏ 

- الرجل يكون عنده الشهادة في ا حق یکون للرجل لا يعلم 

۲۹۰/٤ ۳۲۳۱۳۹ بذلك‎ 

— تنفق على δἱ ΛΙ‏ ثم یعلم أنه قد مات قبل ذلك ۱۸۹۵ ١/6‏ 

- تيمم وصل ولم يعلم بالجنابة ثم Μαρ‏ _ ۲۱۹ ۲۸6/1 

— عزل الوکیل وهو لا يعلم وغير ذلك | 4 ه ۲۳۹۱/۸ 

- من مر بعرفة وهو لا یعلم فا عرفة ` ۱9۷ 14/۳" 
" يعم " 

- لا باس أن يعم في الشيء الذي أصله الكيل وزنا Y 10/5 ٣٣۳٣‏ 
Ա - 7‏ 

— قدر ما یعمق القبر Y‏ .4 ۸/۲ 
" يعمل " 

— إن اشترط عليه أن يعمل معه ۳۸۳۹ ۲۲۰/١‏ 

am -‏ الذي يعمل عمل قوم لوط ۸ ۶ YA*/N‏ 


ےہ بے 


wool 
۳5۹/۹ 


م 


هم 


۳۳۰/۸ 


۱۸ں 


YVAÍA 
۳۷۹/۸ 


۳۳۰/۸ 


١١ 4/4 


۸4/٦ 


YY 人 


6/4 


չ4.4 
۶ ۱۰ ء‎ 


ee ví 


و أكه 


8 5 


م £ ۷ ۵ 


e" At 
2545 


6 ۵۷ ۵ 


۶ ۰ ۹ 


ՈԳՈՎ 


۱۲ 





- الرجل يعبر الرجل الدابة فاختلفا » وقال المعير : آعرتك إلى 
ն‏ کذا 


- العبد يعبر Ա ա»‏ بيده من المال 


يخصب 

- اختلافهم في الشيء يغصب وله غلة 

- الجارية يغصبها الرجل وقيمتها ألف درهم فيجنى عليها جان 
وقيمتها ألفا درهم 

- الرجل يغصب الجارية ثم يصيبها وتلد 

- واختلفوا في الرجل يغتصب طعاما ويحبسه حتى يفسد 

- واختلفوا في الرجسل يغصب الصفر فيضرب نے 
كوزا أو آنية 

- وهكذا في النقر يغتصبها الرجل فيضر دنانیر أو دراهم 

- يغصب اخارية وهي تسوى ألف درهم فسزادت عنده 
فتسوی ألفي درهم ثم نقصت 


- مال المسلم يغلب عليه العدو وئم يأخذه 

- معنی قوله 95 لا يغلق الرهن 

- القصار يغلط فيدفعه إلى غير صاحبه فيقطعه المدفوع إليه 
وهو يحسب أنه ثوبه ثم يجيء صاحب الوب 


یعمس 
- الماء الذي یغمس فيه الرء يده قبل غسلها 


نے 






£Yojt 


۷ 


۱ ۷ 


١ ؟‎ ۷ 


114/۲ 


۱۳/۳ 


۳/۵ 


۱۳/۵ 


۱۶ ۸ 


۱۶ ۷۸ 


۱ ۷۸ 


۷۳/٤ 


٦ ۱٢/٦ 


۳۳/۷/۳ 
۸ ۳ 


Հ: 
۶ ۸ 
£t£.Yv 
{40 


1۲0۹ 


Yr 


۲ ۲ 


۷۷ 


۷۷ 


۷۸ 


Aor 


£ At 
TE 
۱۹ 





- الستیقظ من نوم النهار یغمس يده في الاء 
" یفارق Ս‏ 
- 151 أوصى الرجل بعتق عبده على أن لا یفارق ولده وعليه 
دين بحیط Ju‏ 
— حلف ألا يفارق غرعه ففر منه غرعه 
- حلف الرجل أن لا یفارق غرعه حتى يستوفي ماله 
一‏ ولو اعطاه الدراهم قبل أن یفارقه ثم وجد زیوقا 


۱۱ 5 هی »« 


" à. 
الامام یفتتح ا جماعة الجمعة‎ - 


— 151 آفسدا حجهما متى OU‏ 

- التعریض في الهر من غير أن یفرض ثم يحدث այն‏ بالزوج 
- یفرق الامام بين الزو ج ا معسر وزوجته 

- الاء لا یفسد عوت احنفساء 

εὖ -‏ لا يفسد بموت الذباب 


- الاء لا يفسد وت الضفد ع 


" بفضا " 

— الطعام آخذه الرء فیفضل منه فضله 
" بفعل " 

- ما լան‏ باللقطة بعد التعریف 

- ما լոն‏ من آحرم وعلیه قمیص 


- ما یفعل من فاته الحج 


p 


41/۷ 


مم 


۲۹/٦ 


Աի 
Y ۹ 
۲۰/۹ 
Y اع‎ 


TI 
vrviv 


YAVÍE 
۲۹/۷ 
14/۳ 
Y «۰/۵ 
۳۰ έ/9 
4/4 


۳9۹/۹ 


۵۰ ۰ 


£ ۰ 


۳۸4۸ 


AA“ 
YASV 
۳۹۱ 
YASY 


٦‏ غ 


١ ١ 


۲ ۷٤ 
ՀՄՐ: 
١ ۸۳ 
۳۱۹ 
۳۱۹ 
۱۸۱۰ 


اکر ۶ 





- الاعور Աճ‏ عين الصحیح 


- 


— الظي علکه الرء ثم یفلت منه 


" ۱ 
- 


- الرجل یتکاری من الرجل حمل طعام إلى بلد من البلسدان ثم 


يفلس الكتري 


- الرجل یستاجر الأجير ὁ‏ الحانوت أو d‏ السزرع باجارة 


معلومة ثم يفلس 


- القوم یتکارون من الجمال إبلاً بأعيافها ثم يفلس 
- المفلس يقسم ماله بين εὖ αὐ!‏ ثم يدان Ատ‏ ثم يفلس 
- يشتري الزيت أو القمح ويخلط بمثله ثم يفلس 


- لا يقدر على الكلام إلا أنه يفهم ويجيب بالإشارة 


يفوته ' 


wow 
($22 


- القارن یفوته الحج 


- الذي يجن ویفیق إذا شهد في حال إفاقته التي یعقل فيه 


- الرجل يجن ويفيق فأقر بالزنا 
- اجنون يفيق في بعض شهر رمضان 


tt بقاتل‎ 


- 


- عتق فيمن یجن ویفیق 
一‏ عتق فیمن بیجن ويفيق 
- من يمن ويفيق 


- إذا استعار رجل նռ‏ ليقاتل به فضرب به فانكسر 


-144- 





۲ ۷ 


۱/۷ 
"AN 
۳ ۷ 


۲۷۲۳۹ 
۱۹/۹ 
A. [^ 
۱۱/۹ 
۱۸۱1/٦ 
o /` 


ES fh 


۷/۵ 


۵8 ۹ 
«ΑΥΛ 
۶ ای‎ 
۶ ۱ 
٤۹٦٦ 
ey y 
©“ ۰ 


A1۳ 


۶ ٩۰ 


> ٩ ۲ ۵ 


ՀՎ.Ղ 


YAYN 


۳۹۹ 


ro1 


ATE 


YVNYN 


۳ ۶ ۱ 


۳۹ 


γἼδέ 


- الفريقين یقتتلان ثم یفترقان عن قتیل لا يدري من قتله 


- القاتل αἰῶ,‏ غير وی القتول 

- المؤمن الذي یقتل ببلاد da» յամ‏ 
- الولیین یعفو أحدهما մայ‏ الاخر 
- في الذي يقعل d‏ الشهر اخرام 


- واختلفوا في الجماعة يقتلون الرجل la»‏ 


- واختلفوا في الكلب يقتله الرجل 
Ա‏ يفاد Ա‏ 
- أن اطر یقاد به ا حر 
" یقتل " 


- الرجل یضرب الرجل بالعصا الأغلب منه أن մա‏ 


- السید pb‏ عبده أن يقتل رجلا فیقتله 
- افو یقتلون الوجل 
- النصرايٰ یقارض السلم 


- السلعة تلف عند البائع أن یقبضها 


- السلم في الشيء الذي یقبضه الشتري في أيام متفرقة 


- العدل یقبض الرهن 


- النهي عن بیع الطعام قبل أن یقبضه الشتري 


— Y لا‎ 


- ترك ذکر الکان الذي یقبض فيه الطعام 


- ليس للرجل أن يقبض صداق ابنته البالغ التي تلسي مال 


نفسها 





۳ ۷ 
ΑΤ/Ν 


4 Alo 
Y «AY 
۱/۳۳ 
AYÍN 
44/۷ 


۳٣/٤ 


۱۱/۷ 
| Volo 


Yvít£/v 
۲5/۸ 
۲۲/۸ 
۲4/۳ 
۳۱/۸ 
£$. / £ 


۸/٤ 


ԽՎԿ/Կ 


۶ ۲ 
{TTY 


YVY Y 
۱۳۰ ۵ 
۱۳۹ 
和 YY 
8۵ ۷ 


۲۳:۸ 


۶۳۹ 
YA 人 A 


۱۳۷۳۹ 
e YV 
eva v 
۱۳۸1 


۵ھ 


۲ ۲٦ 


1۹۸٩ 


SATA 


مکانه 


n ) Է Ա 
- 


- من جنى على رجل حیث أنه بقبه 
— واختلفوا في الوهوب له يقبض بغير أو الواهب 


- الرجل يشتري اجارية ثم یقبلها أتحل لابنه إن ملکها 


الرجل ویقبلها الرجل 
- ویقبل في الحكومة رجلان ثقتان 


« - 


- امحرم یقبل زوجته 
一‏ العتکف یقبل ویباشر 


020 واختلفوا في اهبة‎ 一 


ա À * 39 " 


- منوع من آخذ ماله إلا ما یقتضیه عن محل نجومه 


II “ tt 
- 


— التغلیظ في اليمين الكذبة یقتطع 14 مال السلم 


— متى ینقطع حق الراة من الولد 
" يقتل " 


- الجماعة یقتلون الانسان خط 


一‏ العبد یقتل خطأ قيمته 


- الفئتين تلتقيان فیقتل ԿԳ»‏ قتیل والقاتل وارنه 
- ا حرم يغسل صیدا ملوکا 
- للرجل عبدان فقتل أحدهما P3‏ 


n یقدر‎ " 


Lad 


- لا يقدر على الکلام إلا أنه يفهم ويجيب بالاشارة 


ا ا y‏ = 


" يقدم " 


- 


— من يقدم )15 آخفی عليه السباق منهم 


Ա یقذف‎ 


- الرجل یقذف ابنه 





(A Y/N 
۳۳۰/۵ 


۲۲ oí" 


۰1/۲ 
۳۷۹/۳ 
Yvviv 


Y v/v 


۱۳۸۹/۳ 
5" 


۳۳/۸ 
ἐν ο/Ψ 
۳۹۳/۸ 
V/V 
1۹۰/۷ 
vvv 
Y Y ۷ 
YYA/Y 
۱۳۹/۵ 


۷ ؟ 
4 
۳۸41 


ve 
۱ 
۱۹۰۳ 


۱۳۲۵ 


۳ غ 
۳۹۰ 


e A 
۱۷۱۵ 
ex £ 
۶۹۹۳۲ 
۶ ۱ 
۱۷۰۸ 
ՀՂԾԿ 
١51١٠١ 
۲۷۷٦ 


جنبية تم يتروجها وقذفها 


n 


B 





一‏ یقذف إمرأته بعینه ماه 


- السارق يقر بالسرقة وصاحب تاع غاتب 
- تلد المرأة ولدين في بطن فيقر الزوج بأحده 
- يقر بالديون والمضاربة مم يهلك 


" τ " 


یفعصر 


- السافر يقصر الصلاة في الدن 


一‏ صيد العتمر بعد الطواف والسعي قبل أن يقصر أو يحلق 


- من حرج إلى منى في غير أيام الحج لا يقصر الصلاة 
TT‏ پا ' 
- الحرم يصيبه في أظفاره آذی فیقصها 


ہے 


يقصي 


- الصائم في الاستنشاق يقضي يوما 
- له أن يقضي Լապ‏ دون بعض قبل أن یوقف ماله 


- اغتصب دابة فقطع رجلها 

— الدجاجة تذبح فیقطع رأسها 
- الرجل يجني على الدابة فیقطع Կա‏ عضوا 
- الرجل یقطع من رجلين من كل واحد منهما AE‏ 
- الرجلین یسرقان مقدار ما تقطع فيه اليد 
- الزكاة إذا ա‏ وقطع البعض وم يقطع البعض 
- السارق یسرق › ویقطع يمين رجل 

- الوقت الذي يقطع فيه العتمر التلبية 
- حکم لبن الأول ينقطع بالولادة من الروج QUI‏ 









- سرق من رجلین شینا تقطع في اليد 4644 ۱۹۰/۷ 


يقع " 

- الشبكة والأحبولة یقع فیها الصید τε YVAA‏ 
" یقف " 

- من لم یقف بجمع ليلة النحر ۱9۹۱۹ YNAIY‏ 

- من لم يقف بعرفة وفاته الحج ه١١ Yr/‏ 
" يقل " 

- فیما إذا لم يقل : ان أديت فأنت حر ۷۷ ۶۲ o. [V‏ 
" بقلد Ա‏ | 

- استجاب الرء Οἱ‏ يقلد نعلين ۱۳۷۰ ۱۸۸/۳ 

LU وا‎ τη, 


- کل أرض اسلم علیها أهلها قبل أن یقهروا علیها آفا — 
وأن أحكامهم أحكام المسلمين هم ما للمسسلین وعلسيهم 


و اعلم ۱۸۳۳۹ M‏ 
" یقول ' 

- الرجل يقول : أعتق عني عبدك فلاناً ۸ھ ۱۹/۸ 
- الرجل يقول : أنت حر إن شاء الله o۳۸‏ - ۹۸/۸ 
- الرجل ë‏ 2 للرجل : يا لوطي έλέν‏ ۳۳۳/۷ 
- الود ع یقول قد رددقا اليك ۲« £ στα‏ 
- ما یقول الرء بعد التكثبيرة الأولى vvv ۸٩۳ . ջազ‏ 
- ما یقول في سجود القران YVAN‏ ۸4/۲ 
- یستحب أن یقول الرء إذا رقعت الاندة : الحمد لله مدا 

۱۸۹/۸ o۸ P 
Yoo/" ۳۹۰۷ یقول الذي عليه الدین ضع عني وأعجل لك‎ - 


ՆԵՆԱԼ 
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YA SY 


Ya/e 
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۱/۹ 
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- یقول لأمته : أنت = š‏ على أن تؤدي إلى کل شهر —— 


دراهم 
- یقول لعبده : آنت حر إن کلمت فلاناً فباعه بیعا صحیحا Š‏ 
کلم فلانا 
- یقول للرجل : يا ابن الزانیین 
- يقول للرجل : يا ابن ماء السماء 
n‏ یقوم II‏ 
一‏ واذا أوصى القذوف بذلك إلى من یقوم . فله ذلك 
ΠΝ‏ 


— الذي يقيم الحدود یکون مأمونا lie‏ 
- الرجل يدعي دارا في رجل ويقيم البينة أن آباه مات وت رکها 
مرا 
- السنة أن يقيم الناس بمنى ԱԿ‏ التشریق 
- الشيء یکون بيد الرجل فيدعيه آخر թեյ‏ كل واحد 
منهما بينة على أن الشيء له ۱ 
- الشي: O S‏ بيد الرجل فیدعیه آخر ويقيم كل واحد 
منهما بينة على أن الشيء له 
— يقيم الجمعة السلطان 
' يقي ' 
- حتى يعلم يقين وفاته ما دام على الإسلام 
- من شك في طوافه بنی على اليقين 
" يكاتب " 
- الرجل يكاتب الجارية ثم تعجز فترجع إليه 
- لیس له أن یکاتب منهم أحداً في قولهم جميعا 
յա"‏ " 
- إذا اشتری الشقص بشيء Ú‏ يكال أو یوزن 


سرع کات 








> £/ 
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Y Մ/Վ 
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6۵۳ ۸ 


- بیع ما يكال ویوزن ما لا يوكل ولا یشرب 

- حکم ما يكال ویوزن . حکم ما نی عنه الرسول 

- ما یکتبون في صدور وصایاهم 

- أجمع آهل العلم على (جازة أن يكتري الرجل من الرجل 
دارا معلومة قد عرفها وقتا معلوماً باجر معلوم 

- اختلفوا في الذمي يكتري من السلم دارا այժ‏ أن يبيع فیها 
Pa‏ 

- الدار یکتریها الرجل فیسقط منها حانط 

- الرجل يكتري الدابة յ-ն‏ معلوم إلى موضع مسمی فيعتدي 
فیجاوز ذلك الکان 

- الرجل يكتري المنرل على أن یسکنه شهرا واحداً فصزوج 
امرأة | 

- يستحب إذا طبخ المرء أن يكثر المرقة 

" يكرر' 
- اليمين يكررها ا حالف مرارا 
'یکرہ ' 

- الاسیر يكره على شرب ا حمر 

- كانوا يكرهون الثمر بالتمر وزنا بوزن 

— يكره الأكل من وسط الصفحة في ختلف الأنواع من 
الطعام 


تم ۲ ۱ 
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Ա یکون‎ 11 


ն š ՂՏ II 


- 


" T 
الکاتب یظهر العجز بلسانه وله مال أو له قوة على‎ - 


" 1 ς " 
٭ھ‎ 


- ما یکون به القصاص 


Ւ dS 
الوصي يكري نفسه في عمل اليتيم الذي في حجره أو فعل‎ - 
ذلك الأب‎ 


- منع الصدقة من له قوة يكتسب ها 
" یکسر " 
«Վայ 一‏ یکسر 


الكسب 


- فيما يجزئ أن يكسو في كفارة اليمين 
- ولا يجرئ أن يكسو فقراء أهل الذمة 
մո»‏ له PECIA‏ 


- الحانث في بمينه يريد أن يكفر بالطعام 


— الإشارة إلى من يتكلم والإمام بخطب 


- العبد الصغیر الذي لا يتكلم 
- الغلوب على عقله يتكلم بالردة 


- حلف ألا يتكلم الیوم فتکلم العربية 


- حلف ألا يكلم فلاناً فکتب إليه كتابا 
- حلف ألا يكلم فلانا فمر بقوم فسلم عليهم وهو فيهم 


- حلف ألا يكلم فلانة فطلقها زوجها ثم كلمها 
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- | استأجر الرجل الوب لیلبسه یوما إلى‎ թ) 


معلومة 
يلبس خفية على طهر ثم تزول قدمه 


۱۱ ۰ " 


یلزم 

الرتقاء لا یلزم الزوج الظهار 
الفقير لا يلزمه من دية العاقلة 
ما يلزم كل رجل من العاقلة 
من يلزم دية شبه العمر 

" بلغ‎ t 
طهارة اء يلغ فيه الکلب‎ 

Ա يلقن‎ կ 


- یقول الشاهد : حدئني بکذا وكذا 3 رجل ον‏ 


" *- " 


- المتبايعين یعتنع کل واحد منهما من دفع ما يجب عليه 


ՀԱՅՆ» 


H n 


> ` 


- الاصلع يمر على رأسه الوسی وقت gj‏ 
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- المتيمم يمر εἰν‏ 
JU -‏ يمر بالماء في غير وفت الصلاة 


" يمدي‎ Ա 
فيمذي‎ δἱ ΛΙ الصائم یلمس‎ 一 
II Ὁ χω Ա 
العتکف برض‎ - 
" ۱ Ա 


一‏ حد السفر الذي عسح فيه السافر 

- الرجل ا قیم سح على خفیه يوم وليلة 

- التطهر بمشي في الأرض القذرة 

- حلف أن لا یمشی على الأرض فمشى حافیا 

- حلف أن لا بمشي على الأرض فمشى على البساط 


" * Ա 


ο 
بیع الکاتب على أن بمضي في کتابه‎ - 

" الیمن " 
- الیقات لأمل اليمن یلملم 


- اغتصب شینا مم بملك وبه عيب » فقال : لم يكن به عيب 


- الرجل يبيع السلعة لا علکها 


- الرجل يملك أختين ous չն‏ فوطی أحداهما ثم أراد وطئ 


الأخرى 


- السارق يملك ما سرق قبل وصوله إلى الإمام وبعد ذلك 


- الظبي علکه الرء ثم یفلت منه 
- المستعير لا بملك بالعارية الشيء المستعار 


عدار سے 
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- کاتب عبده على ما جوز أن علك Ju‏ 


- لا يحل نکاح جارية إلى جارية يملك بیعها ونکحها وعتقها 
- علك الامة بنکاح فتلد منه ثم یشتریها 


- احرم يردد النظر إلى زوجته حت نی 
eM‏ 
- الرجل عنع جاره أن یضع خشبة في جداره 


- ليس له أن يمنعه من صلاة فرض ولا تطوع 


- إذا قال : آنت مدبر , أو أنت حر اذا مت ء فهو مدبر 

- الإمام يعزر فيموت المضروب 

- الدين يكون على الرجل إلى أجل ι‏ فيموت السذي عليه 
الدين قبل محل الأجل 

- الرجل يحتال با مال على مليء من الناس ثم يفلس ا حال عليه 
οἱ‏ يحوت 

- الرجل يسقط على آخر فيموت أحدها 

- الرجل يموت فيجد رجل سلعته بعينها 

- الرجل يموت وعليه دين 

- الرجل يموت وله ابئان يقر أحدهما بدين على أبيه 

- الرجل يموت ويترك مواليه الذين أعتقوه وأصحاب فرائض 

- الرجل يموت ويترك ورثة معروفين فيقر بعضهم بوارث لا 
7 | 

- السید والزوج وتان 

— الطلاق في الریض يصح الطلق بعد طلاقه ثم يموت 

- القاضي الکتوب إليه بموت قبل وصول الکتاب ويلي غيره 


-۱۲۹- 


4 





- الریض يفطر ثم يموت ۱۹۹ /۱:۸ 


- المعتكفة تطلق أو عوت زوجها ۱۳۲ 114/۳ 
' - الکاتب عوت وعلیه دیون للناس ونجوم للسید 9 ۶۲ ۳۹/۷ 
- الکاتب co‏ ويخلف مالا وأولادا £ ۵ ۲ £ Y v/v‏ 
- الکفول به يموت YYo/" YAN Y‏ 
- موی ا معتق بموت ولا يدع الا مولاه الذي أعتقه ۲۳۰۹ 40/4" 
- النفقة لأم الولد اخامل يموت عنها المولى ۳۳۷۵ ۳۵۰/۵ 
οἱ —‏ الرجوم يدام عليه الرمي š>‏ يموت ۶۷۱۵ 0۹/۷ 
- توريث الغرقی والسقوم بموتون لا يدري من مات قبل ۳۳۰ ۳۹۹ 
- زوج الرجل ام ولده من رجل oui‏ السید وهي عند 

زو جها YY1‏ ۳۳/۵ 
- ضرب الرجل رجلا فمات منها فجاء الولي فقطع يده 4466 V/V‏ 
一‏ فیمن قتل وهو محرم ۷ > ۳40/۷ 
- قال : أنت حر بعد Աջ»‏ بعشر سنین ( ΦΥ/Ν £YAY‏ 
- ما جاء في المرأة يجني علیها فتطرح جنینها حیا ثم يموت ٣ھ‏ ۱۹/۸ 
- وان مات من مرضه أو في سفره £YAY‏ ۷ 
- پدبر غلامه ثم يموت وعلیه دين ۱ ۶ 0/۷“ 
- یلاعن زوجته وینفی الولد عنه  co a£‏ الولد ۱ ۳۲ ۳۳9/۵ 
- أحنث في بمينه وماله غائب عنه ԱՆՈՒ έέιέ‏ 
- آخذ الطائف وذات اليمين بعد استقبال الحجر 6۰ ۱۶ ۱۷۷/۳ 
- )15 قال : آشهد فهي ین ۶۰۳۸۸ ۱۱۳/۷ 
- إذا قال : أعزم بالله » ليست بيمين ٴً ۱۱/۷ 
- الاستثناء في الطلاق إذا كان ذلك աճ‏ حلف M‏ 414( 14/5( 
- الاستشاء في الطلاق من غير ین حلف ها ۲۸۱ 14/0 
- الاستثناء في اليمين السقط لکفارة ۶۳۹۸ ۱۳/۷ 


۱۳۰ 
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— التغلیظ في اليمين الكذبة یقتطع Ú‏ مال السلم 


- الحانث في يمينه بالخيار إن شاء أطعم 

- الحانث بمينه يريد أن يكفر بالطعام 

- اخد لا يجب بيمين وشاهد 

- الحكم بالبينة على المدعي واليمين 

- الرجل يحلف بالطلاق ویقدم الطلق في مین 


- الرجل يقطع من رجلين من کل واحد منهما AXE‏ 


- السارق يسرق مین رجل العبيد 
- القضاء باليمين مع الشاهد 

— الكفارة بالیمین قبل الحنث وبعده 
- اللغو في اليمين 

- اليمين بالحج والعمرة 

- اليمين بالطلاق 

- اليمين بالعمر والحياة 

- اليمين بالعهد 

— اليمين بالیناق والكفالة 


一‏ اليمين بصدقة الال أو يجعله في السبيل أو يهديه 


— اليمين يحلف á‏ ا مرء إلى غير وقت معلوم 
一‏ اليمين یسععنی ا حالف ἐδ.»‏ 
- اليمين يكررها ا حالف مرارا 
- أمر الحاكم بقطع يمين السارق فقطع يساره 


一‏ أن البينة على المدعي واليمين على المدعي عليه 


-YN 一 


- صام بعض الأيام في كفارة اليمين 
- فيما بجزئ أن يكسو في كفارة اليمين 
- قال : إن اشتريت فلانا فهو حر عن بمینی 


- قال :اردت شرابا دون شراب » وكانت aue‏ بالطلاق 
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قال الجذاذ : أخرج ينك فأخرج يساره فقطعه 


فلان بن فلان حقا 


قد تكلم الناس في اليمين عند منبر البي 


كل بمين مبعت جماعا فهي إيلاء 


كيفية اليمين التي يحلف با الدعی عليه 


لوأتى قوم بيمين وشاهد أن لأبيهم 
أو أن فلانا أوصى هم بوصية 


| في السارق تكون بمينه شلاء 
واختلفوا فی كيفية اليمين في القسامة 





وجوب اليمين بمكة بين البيت والمقام 
وجوب اليمين في النكاح والطلاق والعتاق 
وضع اليمين على الشمال في الصلاة 


ولا تقطع الیمنی باليسرى ولا اليسرى (νον‏ 


~ 


يجري أن μα‏ عبدا مشتركا بينه وبين آخر 


بين المكره 


- يوتر ثم ينام ثم يقوم للصلاة 


الوقت الذي للروج أن پنتفی فيه من الولد 


-۱۳۲- 


نخس 


Ա 9 
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الصلاة في الثياب التي ینجسها اجوس 


հ 


الوقت الذي ینحر فيه التمتع هدیه 


ذبح ما ینحر من الابل 
الرجل ينذر أن ینحر ابنه 
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- الرجل ينجل بعض ولده 


It . H 


ينزل 
- إسقاط الاغتسال عمن جامع )1 մ‏ 
- پستحب للحاج أن یرل احیض 

" ينظر " 
- إذا كتبها بين أيديهم وهم ینظرون الیها ويقرؤون ما فيها 
- القدر الذي ينظر من لا يجد ما ينفق على أهله 
- الكتابي al‏ الإمام دون خصمه ليدعو خصمه فينظر بينهم 
- ينظر إلى قيمة السرقة يوم سرقها 


- ينفر أهل مكة في النفر الأول 

" ینفق 
- اختلفوا فيما ينفقه الذي و جد العبد الآبق عليه 
- إذا أمره القاضي أن ينفق عليه على أن يكون յա»‏ عليه 
- السلع ينفق عليها ثم تباع مرابحة 
- المريمن ينفق على الرهن بغیر أمر الراهن 
- إن pi‏ أن ينفق ثم اختلفا فيما أنفق 


" 


- للمکاتب أن ینفق ما في يده 

— الضحك في الصلاة ینقض الصلاة 

— الضحك في غير الصلاة لا ینقض الصلاة 
- خروج الریح من الدبر ینقض الوضوء 
- خروج الغائط ینقض الوضوء 


-۱۳۳- 





45/6 
Y £/o 
١ Y ۷/۵ 
££/o 
۱/۵ 
۲۹/٦ 
1.۲/0 
۳۹۳/۵ 
1£/o 
۱: ۰/۵ 
۳۳۹/۵ 
١ ۰/۵ 
۷۹/۸۸ 


YY*/£ 


Y. ۹/۵ 


۱۸۹/۵ 


۱۹۳/۱ 


۲۰/0 
۱۹/۵ 


Հ/Կ 
۸/۰/۷ 


۷٦‏ ۲غ 
YYTT‏ 
YYYA‏ 
۹ ۲ 
YAY‏ 
۳۸۹٦‏ 
YV YS‏ 
YY.‏ 
۳:۸ 
۵ ۲۸۰ 
Y V‏ 
£ ۲۸۰ 
o1۳‏ 


۳14۹ 
۲ ۱ 


۲۹ ۹ 
۲ ٩ ۲ ء‎ 


ՀՈՎԻ 
£YYA 


" ينكح " 
- أجمعت الأمة على تحريم أن ینکح الرجل آمه 
- إذا طلق زوجته رجعياً ليس له أن ینکحها 


- الرجل ينكح الأمة وهو يجد طولا لنکاح حرة 


- الرجل ينكح المرأة على ألف درهم على أن ردت عليه عبدا 


- الرجل ينكح المرأة على أنه عنين 
- الرجل ينكح المرأة فتجده مفلسا 
- الرجل ينكح المرأة وينكح ابنه ابنتها من غیرہ 


- الرجل ينكح أمة قد كان يصيبها سيدها 


- الرجل ينكح ذات محرم منه وهو لا يعلم ويدخل بما 


一‏ العبد ینکح أربع نسوة 


- المطلق ثلاثا ينكح زوجا ليحلها للزوج الأول 
- أن للعبد أن ينكح امرأتين 


۲ ينوي " 
— اشترى أباه οἱ‏ آمه ينوي كفارة الظھار 
- الرجل يطلق امرأته وهو ينوي US‏ 


- ليس للمرتد أن ينكح مسلمة أو ذمية 


- المدعى عليه يسكت لا يقول ولا يدكر 


- الوضوء من لا ينوي به الطهارة 


- إنكار الرجل أن تكون له زوجة وهولا ينوي طلاقا أو ينوي 


ذلك 


- قال الرجل لامرأته: أنت عتيقة - ينوي الطلاق 


یھب 


- الرجل یھب من الرجل الشقص في الدار 


- الزوج والرأة يهب کل واحد منهما لصاحبه 


արիա - 
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- حلف ألا يهب فلان هبة فتصدق عليه صدقة 
- رجوع الوالد فیما يهب ولده الکبیر 
一‏ قبض الوالد نفسه ما يهبه لولده 
- لا يجوز أن يهب الکاتب هبة بغیر إذن مولاه 


-۱۳۵- 


' یهد ی له ' 


' يهودي " 


- الغائب يهدي له أو يوهب له 


یهدم " 


' يهلك ' 


- إن كان أسفل اخانط وعلوه لرجل فأراد صاحب الأسفل 


أن بهدم السفلي 


- الرهن يهلك عند المرقن 
- يشتري عبدين فيهلك أحدهما ويجد بالآخر عيب 


- إذا قال للمسلم : يا يهودي , لا حد عليه 
- إطعام أهل الذمة اليهود والنصارى من خوم الضحايا 
- أكل الجراد إذا آخذ اليهودي أو النصراي 
- الرجل يقول : هو يهودي هو نصراي 

- المتعة لليهودية والنصرانية 

- تجيس النصرایي أو اليهود فذبح 
一‏ ذبيحة الولد يكون أحد أبقيه ديا والأخر مجوسيا 
- عرفا اليهودي والنصراي وامجوسي 


ΝΡ 


- العبد يهيب الصید وهو محرم 


- الغاصب یؤاجر ما اغتصب 


- لا يجب أن يؤاجر المفلس 
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۳11 
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۳۷۳ 
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rer 


" يواعدها " 
- الرجل بخطب المرأة في العدة جاهل بذلك ويسمي الصداق 


و یو اعدها 
" یواقع հ‏ 
一‏ احرم یواقع نسو ծ‏ جر مات 
' يتوارثون " 


- من طلق ثلانا ثم مات أحدهما » لا يتوارثان 


νο 


- النمر )5 1 یژبر أن ذلك للمشتري 


يؤخذ 


- لا p‏ خذ في الصدقة هرمة ولا تيس 


Ւ يودي‎ n 
بغير آمره فيؤدي الال ويريد‎ Ύν يضمن عن الرجل‎ - 


الرجوع به 


يودع 


- الرجل يودع الرجل الوديعة فيودعها غيره 


- الرجل يودع الرجل الوديعة ويأمره أن يجعلها في بيت بعينه 


فجعلها المودع في الدار التي ناه أن یجعلھا ԿՅ‏ 


يؤد 


- علب خوارج ولم يؤد أهل البلد الصدقة أعواما 


-۱۳۹- 


یودن 


- الأمر ou‏ الشريك شریکه بالبیع قبل البیع 
- الوقت الذي O3 p‏ للظهر والعصر بعرفة 


ue‏ یورث من حيث يبول 
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668 
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۵ I ۰ 


۱٩ ۲ 


ء ۲ ۳۲ 


πινω: 
الظهار وغیره من التتابع يؤسر صاحبه قبل الا کمال‎ - 


ՍՏ I 


- الرجل JS‏ الرجلین ببيع عبده كل واحد منسهما وکلسه 


ببيعة على حدة 


- الرجلين JS p‏ كل واحد منهما رجلا بعينه ببيع عبد له 


- الوكيل إذا أراد أن يوكل غيره . فان ذلك له 
- بول ما یو کل خمه وما لا يؤكل 
- ثور ما يؤكل خمه طاهر 


-۱۳۷- 


- شور ما لا ی کل حمه 


- واختلفوا في الصبي يوكل بطلب حقوقه 


- ویو کل ا حر العبد ا حر 


- يجوز أن یوکل الرجل الرأة والمرأة الرجل 
- یوکل الرجل بخصومة ثم أقر أن الخصومة حق 


Ա £ " 


یم 


يؤمنان ' 
- أن الأسير والتاجر في أرض ا حرب يؤمنان شركين 


— الكافر eg‏ المسلم 


- الصلی يؤمى إذا أخاف السیع أو الذئب 


يوجب 


ھی 


- الرمي الذي یو — A!‏ واللعان 


يوجد 


11 


- البثر لا يوجد السبيل إلى مائها 
- الماء الذي لا يوجد السبيل إليه إلا بالشمن 


Yr/ 
$ «Aj t 


5/4 
5/4 
۳۲ ۵ f 


3 
3 
$ 人 / 
411/4 


۳/4 


٣٣٢/٤٤ 


£ ۵۳ í 
٣۷/٤ 
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£Y Y/£ 
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۲ ۸ 
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TET 
EET 


Υέν 9 
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۲ ۹۷ 


ء ۲ 


۲ ۶ £ 


YoY 
۲ ۷ 


Y£ ۲۳ 
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- ما يجب على الرجل والرأة یوجدان d‏ ثوب 

- واختلفوا في العبد الآبق يوجد فيأبق من أخذه 

- واختلفوا في القتيل يوجد في دار قوم 

و 

- الرجل الذي لا وارث له يوصي بجمیع ماله 

- الرجل يوصي بثلث ماله لأهل بيته 

- الرجل يوصي برقبتين يشتريان فيعتقان عنه بمال معلسوم 
Lad‏ الثلث عن ذلك 

- الرجل يوصي بوصايا فيها عتق 

" -الرجل يوصي ed‏ ولده بألف درهم على أن تتزوج 

- الرجل يوصي لبعض ورئته JU‏ ويقول في وصيته إن أجازها 
الووقة 

- الرجل يوصي لبنى فلان 

- الرجل يوصي لعصبته JU‏ 

- الرجل يوصي لقرابته 

- الرجل يوصي للأجنبي وید ع أن يوصي لقرابسه الذين لا 
یر ثونه | 

- الرجل يوصي للرجل بثلث دار أو عبد أو غير ذلك 
وم 

- الرجل يوصي للرجل بنوب فتقطعه أو بقطن فیأمر بغزله أو 
بفضة فصاغها 

- الرجل يوصي للرجل بسکنی داره سنة 

- الرجل يوصي لواليه بثلثه وله موالي من فرق وموالي مسن 
ΚΙ‏ 

- رجل يوصي أن یعتق عنه نسمة ولم بجز ذلك الورثة 

- للرجل أن a> p‏ في جميع ما يوصي به إلا العتق 
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" يوفبه " 


- ԼԶ 


¿S فیه‎ ῳ TRU في السلم‎ 


- 


یوق 


-" 


- اختلفوا في 


۳۴ 0م 
أخرى يحسبها التي قصد 
" یوقف " 


- له أن يقضي بعضا دون بعض قبل أن يوقف ماله 


a اليو‎ t! 


— 51{ اشترط أن Ú‏ یوما ولفلانة يومان 


— استجاب الفطر یوم العرفة ووقت الدفع من عرفة 


- اغتسال یوم عر 49 


- اغفل الرجل فلم یعق يوم السابعة 


— الاغتسال يوم العید 


- التبکیر ليلة الفطر ویوم الفطر 


بين الظهر والعصر بعرفة یوم العرفة 


- الجمع / 


- اخروج إلى المصلى يوم العيد 
- الخروج إلى متى قبل يوم التروية 


- الصلاة في اليوم المغيم 

- العقيقة يوم السابعة 

- القيمة يوم يحكم عليه أو يوم يسقطون ؟ 
- النوم لا يعلمون يوم الفطر إلا بعد الزوال 


- انصراف المعتكف من المعتكف إلى مصلاه يوم الفطر 
- تسمية المولود يوم السابعة 


- جعل عليه صوم اليوم الذي يقدم فيه فلان فقدم بعد الفجر 


- حلف أن لا يتروج اليوم امرأة فتروج بغير شهود 
一‏ صلى يوم الجمعة بغیر خطبة 


-ՀԵ- 
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YYo/v 
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Y«A/Y 
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۲ ۹۷ 


- صوم یوم عرفة بعرفة 
一‏ صوم يوم عرفة بعرفة 
-- طواف الافاضة عن يوم النحر 


- طواف الوداع من يريد الخروج یوم التروية إلى منى عرفة 


一‏ قضاء الوم الذي يسلم فيه الکافر 
— من طاف یوم اللحر وهو جنب 
- وقف بعرفة في غير یوم عرفة d»‏ 


- يا زان یوم امیس وشهد آخران قال له : یسا زان یسوم 


الجمعة 


- ينظر إلى قيمة السرقة يوم سرقها 


" يوم الجمعة‎ I 


- اخروج إلى السفر یوم الجمعة 
一‏ ا خطبة a +J‏ احمعة قائما 

一‏ الساعة التي یستجاب فیها الدعاء يوم اجمعة 
- النهى عن الكلام يوم ا جمعة والإمام يخطب 
- جهر الامام بعرفة وان كان يوم الجمعة 
- خروج الإمام يوم التروية إلى منى فوافق يوم الجمعة 


- شهد أحد أن فلانا قذف رجلا يوم الخميس آخر يوم ا جمعة 


- قال Մա‏ سرق يوم الخميس والاخر يوم ا جمعة 
- يصلي الظهر قبل صلاة الإمام يوم الجمعة 


—3£.— 


վ 1 * jj یوم‎ ն 


- شهد أحد أن فلانا قذف رجلا یوم الخميس >l‏ ا جمعة 
- یا زان یوم امیس وشهد آخران قال له : يا زان یوم 


الحمعة 





- الغائب يهدي له أو يوهب له 


TTA 


۸/۷ 
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۲- قهرس الآبات القرانية 
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y £ ۲‏ 
"r/o‏ 
٤‏ 


«ah VE: 


64 /* 
1۷۰/۱ 
۳/۲ 


1۰4/۲ 
"14/۳ 
£Yv/v 
۲ ۲ 
۱۹۱/۸ 
۳۱۷/۳ 
۳۸/۲ 


۱۹۹/۱ 


ابن عمر 
أبو هريرة 
عبد العزيز بن 
رفيع 
AX‏ 
ابن عمر 
أبو هريرة 
عائشة 
ابن عباس 
هشام بن عامر 


مز بن حكيم 


£f 
- 


أتى البي 36 وهو بخیبر بقلادة فیها خرز 
وذهب 

οἱ‏ بأرنب فقال البي کل کلوا 

ی بجنازة ليصلي علیها البي كل 

أتى جرير البي 35 يبايعه فاشترط 

أتى رسول سبي بني العنبر فقال ھا 

أثبت البي 388 للفارس ثلائة أسهم 

الام ما حاك في صدرك 

اشتی عشرة أوقية ونش 

أجارت el‏ هاي موین لها من المشر كين 
أجارت زينب بنت الرسول أبا العاص بن 
δε;‏ 

أجاز البي 3 اقتضاء الدراهم من الدنانیر 
والدنانیر من الدراهم 
اجتنبوا اللعنتین 

اجعلن في الآخرة کافورا 
اجلس فقد أذيت 


أحابستنا هي 

أحب الأسماء إلى اللہ عبد الله وعبد الرهن 
أحب البلاد إلى الله مساجدها 

أحب الشراب إلى النبي 8 الحلو البارد 
احتجم الرسول 88 وهو حرم 

احفروا وأوسعوا وأدفنوا الائنین والثلاثة 
احفظ عورتك ألا من زوجتك أو ما 
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£^V 


V YY 
۷۸ 


۱ "۰ ۷ 
۲ ۵ 
۵ ۰ ٩ 


A 





VY A/N 


۳۳ «۰/۲ 
۲٤/٤ 
Y/Y 


۲٠/٤۶ 


۲۳/٤ 


۳4/4 


١١/١ 
18/έ 


۱/۸ 
Y «/£ 
۱9/۳ 
نهم‎ 
۲۹۳/۱ 
۱۷/۱ 
11/۳ 


أحل لبس اخریر والذهب لاناث أمتي 


احلف ὧν‏ الذي لا اله الا هو 


اختتن إبراهيم بعد ما مرت به مائون سنة 


أخذ البي 38 الجزية من جوس هجر 


اختصم رجلین MW‏ في μι‏ لأقام کل 


آخر الأمرين من رسول الله يه ترك 


الو ضو .$ قا Հանած:‏ النار 


أدوا الخيط والمخيط 


اذا T‏ أحدكم الغائط فلا يستقبل القبلة › 


و لا μις.‏ ها 


إذا اختلفتم في طریق فاجعلوها سبعة آذر £ 
)5 أدبر النهار وأقبل اللیل 

]13 أديت زكاة مالك فقد — ما عليك 
إذا آراد ‏ أن يأكل أو ینام وهو جنب 
إذا أراد أحدكم أن يبول فليرتد لبوله 

إذا راد الرسول 38 أن یعتکف 


= ձմեռ 


۶ ۸ ۵ 


ՎՏ. 
۷۷۱ 
٩ 


۹:۸ 


۸۲ ۵ 


Y" 


۸۹ 
۷۲ 


۹۳ 
e^ 
۱۳۶۰ 
۱۸۷ 


۷٤ 
ΦΥ v 







10/3 


110/* 
(of 
۳۰۸ 
444/۳ 
.£ov/Y 
١ ۲ 
۱ءء‎ 
۸1/۱1 
۷۱ء‎ 
۱ ٩ ۵ 
۳۹5/۱ 
۲/۲ 
۱/۲ 
YA/Y 
۱۰٦/۱ 
۲۰/۹ 


1/۲ 


۱۳:۷ 
۱۳۷/۲ 
۲۸۷/۲ 
۱۳/۲ 






حديفة 


جابر 
أبو هريرة 


أبو مسعود البدري 
علي بن أبي طالب 
علي بن أبي طالب 


أبو هريرة 
أبو هريرة 


TEE | 


عبد الرهن بن 
عوف 
أبو هريرة 
أبو هريرة 


إذا أراد رسول الله 88 الول لم يتباعد 
عنهم 

إذا أراد رسول الله ας‏ حاجته أبعد في 
المذهب 


إذا أردتم أن تنطلقوا إلى منى 


إذا أرسلت كلبك فأخذ وقد قتله فكل 
إذا أرسلت كلبك وسميت فكل ما أمسك 


إذا استجمر أحدكم - فليستجمم UG‏ 
Թթ)‏ | ستيقظ أحدكم من نومه فليغسل يده 


إذا اشتد ا حر فآبردوا بالظهر 

إذا افتتح التکبیر للصلاة یرفع يديه 

151 افتتح الصلاة كبر ثم قال : 

إذا افتتح الصلاة یرفع يديه وإذا ركع 

إذا أفضى أحدكم بيده إلى ذكره 

إذا أفلس الرجل فوجد البائع سلعته بعينها 
إذا أقبلت الحيضة فدعي الصلاة 


إذا أقيم الحد على السارق فلا غرم عليه 
إذا Í‏ قيمت الصلاة فلا تأتوها وأنتم تسعون 


إذا أقيمت الصلاة فلا صلاة إلا المكتوبة 
إذا أقيمت الصلاة وحضر العشاء 


- ۷۳ - 


" ۵ 


"5 


۰٥ 


VA 
VY As ۸ 


۹ ۳ 


۰ «48 


or 
YAY 
۷۳ 
YAA 
YY 
۱۳۰۹ 
wa £ 


۱ ۶ ۹ 


Τε. 


£ £ w 
۳۳۹ 


VAYA 
34 Y/A 
SAY ÍA 


۱۸۹/۸ 
5 4 ۲۳ 
۳۱۳/۲ 
۳/۹ 
۱۳۸/۹ 
1۷0/1 


۸/1 
£373 
۲۳۸/۸ 
۷۱ء‎ 
۲۰۱ 
۱۹/۱1 
4/4 
۱۹۹/۹ 
۱۹۹/۹ 
Y«o/1 


۱۱/۲ 
۷/٤ 
۰۰۳ 


ابن عباس 
ابن عمر 
عبد الله بن بسر 
أبو آیوب 
الأنصاري 
عدي بن حاتم 
أبو هريرة 
أبو هريرة 
ا حسن بن ὃ μη‏ 
اي فتادة 
عیسی بن 9 312 
اليما 


- 
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ابن عمر 
آبو AA...‏ الخدري 


أبو هريرة 


إذا أكل آحدکم طعاما فلا تمسح يده 
بالندیل 

إذا کل آحدکم فليأكل بیمینه 

إذا أكل النبي 38 التمر وضع النوى 

إذا أكل النبي 48{ شرب قال الحمد لله 


إذا أمسك عليك فكل 

إذا أمن القارئ فأمنوا 

إذا باع أحدكم اللقحة أو الشاة 

151 باع ا جیزان فهو للأول 

إذا بال أحدكم فلا يمس ذكره بيمينه 
إذا بال أحدكم فلینٹر ذكره ثلاث مرات 


إذا بایعت فقل لا خلاف به 

Թ)‏ بويع لخليفتين فاقتلوا الآخر منهما 

إذا توضأ أحدكم فليجعل في آنفسه مساء 
Բ‏ 

إذا Լ»ջ‏ أحدكم فلیستنشق SPL‏ 

]13 توضاً وضوءه للصلاة 

إذا توضأت فأسبغ وخلل الأصابع 

إذا توضأت A‏ 

إذا توضأتم فابدؤوا بميامنكم 

إذا جاء أحد والإمام يخطب فليركع 
ركعتين | 

թ)‏ جاء البي 5 فيء قسمه من يومه 

إذا جاء رمضان فتحت أبواب الجنة 


SRA 





1۲1 


۱۲ 
1۲۸ 
۱ ۲ ۵ 


۷۸۲ 
۲٤ 
1444 
1۷1 
A" 
14 


ء ۲ ۲ ۱ 
۱۷ 


91۳۰ ء٦‎ 


۱۳۸ 
۱۸۸ 
۱۳۹ 
۱۳۷ 
۱۳۷ 
۳۳۸ 


۵ ۷ 


w... ç 
۲۹۰/۱ 
۱۹/٦ 


10۷/۳ 


۱۸1/۲ 
۳77/1 


«Կ 
۱۳/۳ 

۷4/۲ 
1۰1/۲ 


۳۰۳/۲ 
۱۸۹/۸ 
41/۴۳ 
۹4/۷ 
۱/۵ 
۳۸۷/۸ 
YAYÍY 


ὃ S. αἱ 


أبو کعب 


ո‏ أمامة 


عمرو بن العاص 

عبد الرحمن بن 
ὃ κο‏ 

فاطمة — قيس 


أبو هريرة 
عبد الله بن عباس 


ابو ΓΕ‏ 
وائل بن حجر 
ابن عباس 


ابن الزبیر 


(αἱ‏ سعيد 
Պո αἱ‏ الباهلي 
عدي بن حاتم 
أبو هريرة 
ὃ χο‏ بن جندب 
عائشة 


Բլ 


إذا جاءه شيء یسره أو جاءه سرور 

إذا جامع أحدنا فأكسل 

إذا حاك في صدرك شيء فذره 

إذا حضر العشاء وأقيمت الصلاة فابدؤوا 
بالعشاء 

إذا حكم الحاكم فاجتهد فأصاب فله 
أجران 

إذا حلفت على بین فرأيت غيرها حيرا 
منها 

إذا حللت فأذنيني 

ادا خرج يوم العيد في طريق يرجع من 
ie‏ 

թ)‏ دبغ الاهاب فقد طهر 

Թ)‏ دخل أحدكم السجد فلا جلس حت 
بصلي ر کعتین 

Թ)‏ دخل الصلاة كان يأخل شاله بيمينه 
151 دعوت فادع الله ببطون كفيك 

إذا دنا من منبره يوم الجمعة 

إذا رأيتم ا جنائز فقوموا فمن تبعها فلا 
يقعد 

إذا رفعت الائدة قال النبي 48 الحمد لله 
إذا رميت سهمك فاذكر اسم الله عليه 

إذا زنت أمة أحدكم 

إذا زوج الوليان 

إذا سافر 38ο)‏ أقرع بین نسائه 

إذا سافر وأراد أن یتطوع 
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40۸ 

۱۸۵ 
1۲۸٦ 

°۸ 


av Y 


۱۶۰۰ 


۱ . ۵ ۵ 


YNN 


۲۰۹ 
£ ۲ £ 


۲۷۹ 
£f. 
۳۳ 
4۹۳ 


ՀՎՀՀ 
va v 
۱ كه‎ 
۱۰۷۰ 
۱۷۵ 


۱۸/۳/۸ 
۳۳٣/۷ 
۳۳۹/۷ 


١٠/١ 
۱۹/۸ 
۲ ۲ 
ΤΥο/Υ 


1/۲ 
۳۰/۳۲ 
۲۲ 
14 3/1 
14 3/3 


۳4/۲ 
YAY/Y 
YAA/ € 
ծ4/4 
1۰1/۲ 
۷/۳۲ 


۲" ۲ 
۱۳۸/۸ 
ΑΝ/Υ 
YYA/Y 


جابر/ آنس 
آبو هريرة 
ابن عمر/آبو هريرة 


آبو هريرة 


آبو هريرة 


ابن عمر 
آبو هريرة 
عائشة 


عائشة 


علي 
أبو هريرة 
عمرو بن العاص 
أبو هريرة 
أبو هريرة 
عبد الله بن مسعود 


عبد الله بن عمر 


عبد الرهن 
جابر 


إذا سقطت لقمة أحدكم فليأخذها 

إذا سكر فاجلدوه ثم إذا سكر فاجلدوه 
إذا شرب الخمر فاجلدوه 

إذا شرب الكلب في չն)‏ أحدكم فليغسله 
سبع مرات 

إذا شرب البي 8 تنفس Թե‏ 

إذا صلى أحدكم فليجعل تلقاء وجهه شيئا 
إذا ضرب أحدكم فليتق الوجه 

إذا طلعالفجر فقسد ذهب 


إذا قال الإمام مع الله لمن حمده 

إذا قام إلى الصلاة يكبر حين يقوم 

إذا قام رسول الله 86 استاك وتوضاً 

اذا قام رسول الله 86 استاك وتوضاً 

Թ)‏ قام من السجدتین كبر ورفسع يديه 
کذلك 

151 قرأ ابن آدم السجدة فسجد 

إذا قضی الحاكم فاجتهد فأصاب له آجران 
151 قعد بین شعبها الأربع 

إذا قلب لصاحبك أنصب والامام يخطب 
اذا قمت إلى الصلاة فکبر 

(ذا كان أحدكم يصلي فلا يدع 


إذا كان الماء قلتين لم ينبجس 


إذا كان المطر Ἂμ‏ فليطل أحدكم 
إذا كان Ա.»‏ فاشدده على حقول 
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٩ v. 


۳ 
۲۲ 
۶ ۷ 


£t 
۳۷ 





YYAÍY 
10/۲ 
۱2۷/۵ 
۱۸/۲ 
104/۲ 
"4/۲ 


£"Y/t 
Se ۸ 


4/1 
404/۳ 


4۳/۲ 
۸۰/۸ 
۱۸۸/۸ 
YA S/N 
۳71/۲ 


۱۶ ۸ 


۱/۹ 
۳۳۳/۱ 
414/۳ 
۳9۵۱/۵ 


3 هريرة 


بسرة بنت صفوان 


آبو هريرة 


عمران بن الحصين 


أبو هريرة 


أبو هريرة 
حابر 


إذا كان واش ον.‏ بسن 
طرفيه 

إذا كان يوم الجمعة كان على كل باب 
إذا كانت للرجل امرأتان 

إذا كبر في الصلاة سكت هنيهة 

إذا كبر في الصلاة قبل القراءة يقول 

إذا مات أحدكم فليحسن كفنه 

إذا مات الإنسان انقطع عمله إلا مسن 
ثلاث 

)8 آحد کم ذکره فليتوضاً 

δι‏ وجد احدکم ذلك فلیغسسل فرجه 
ولیتوضا 

)13 و جدت سهمك قتله فکله 

إذا وضع أحدكم بين يديه مثل مؤخرة 
الرجل x‏ 

)15 وضع الطعام فاخلعوا نعالکم 

)15 وضع خادم أحدكم طعامه فلیقعد معه 
151 وضعت فأخبري ففعل 

l]‏ وضعتم موتاکم في قبوركم 

]15 وقع الذباب في إناءأحدكم 
فليغمسه كله 

إذا وقعت الفارة في السمن فإذا كان 
جامدا 

151 ولى أحدكم آخاه فلیحسن كفنه 
ο»‏ البي 88 في أذن الحسين بن uo‏ 
أذن αὐ!‏ يل لسبعة في النكاح 
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BRE: 
۱۰: 
۱ ۹ 
e, V 


£" 


ΝΑ} 


£ ^t 


γ64 
۱ ۲ 


۳14/۴۳ 
۳۶ ۱ 
۳۵ (۲ 
۳2۷/۳ 


۲۸٥/٦ 
1۳1/۲ 


۱۱۹/۲ 


۱/۲ 
۱۶۲۹ 


۱۶۳/۹ 


۱۶۳/۹ 


YA£/£t 
YA£/t 


عائشة 


$ 


أذن البي 38 لعانشة و حفصة js‏ — في 


ال عتکاف P‏ منعهم 

آذن 3ξ οὐ!‏ لقوم في شرب آبوال الابل 
اذهبوا فانتم չան)‏ 

آرادت عائشة أن تشتري بريرة 

أرأيتم إن اختلفت أنا ورجل من الشر کین 
آرحص البي Δ‏ في تقديم الضعفة من «Է‏ 
بلیل 

الأرض كلها مسجد 


الأرض كلها مسجد إلا المقبرة والحمام 
اركبها بالمعروف إذا ألجئت إليها 

استأجر النبي 9 بكر رجلا من بسني 
الديل هاديا 

استخلف ابن aÍ‏ مكتوم على المدينة ؛ 
استسقى البي 38 فخطب قبل الصلاة 
استسقى النبي 38 وحول ,43 


الإستسلاف على الحيوان جائز 

استسلف النبي 38 من رجل بكرا فقضاه 
أفضل منه 

استسلف النبي ἃξ‏ من رجل بكرا فقضاه 
أفضل من سنة 

استشار البي 38 آبا بكر وعمر في أسارى 
" | 


استشار النبي 35 أصحابه عام الحديبية 
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١ ۸ 
AS 


۱۳۹۷ 
۱ ۵ ۲ 
AA 


YYA 
£44 
۷۰۸ 

۱۳۲۵ 
> م 


AY 
“λε 


۱۳۷ 
۱۳۷۵ 


տոն 


۹۱۸ 


٩ ۷ 






۲ 
۲۰۰/۱ 


۱/1 
۳4/۲ 


۱۹۹/۳۳ 


۱۰/۹ 


Ve ví" 


۳4/۳ 
ΙΝ 
۲۱۹۳/۹ 
۷/٦ 
۱۹۰/۳ 
۱۳/۶ 
5/5 
۲ ۷ 
۱۳۱۷/۸ 
۳٣٣/٤ 
۱9۹/۸ 
۲۷/٤ 
٢٢/٤٣ 
۱۳۸/۵ 


ابن عمر 
عبد الله بن عباس 


عبد الله بن جعفر 
أبو هريرة 


حبيبة بن تجراة 


ابن عباس 


جابر 

سويد 

جابر 

ابن عباس 
αἱ‏ سعيد الخدري 

أبي هريرة 

ابن عباس 
جابر بن عبد الله 


عمر بن الخطاب 


عمل 


استنثر رسول الله کل مرة أو مرتين 


الناس 


اسعوا فان اللہ عز وجل كتب عليكم 


السعي 

أسلف البي 38 على رجل من اليهود 
Ὁ»‏ 

اسلفوا في الشمار في كيل معلوم 

اشترکنا مع النبي 38 في احج والعمرة کل 
سبعة 

اشتری النبي 38 عبدا بعبدين أسودين 
اشترى النبي ο ΒΕ‏ سراويل É‏ رجل 
اشترى رجل من الني 38 مل خيط 

أشعر رسول الله ل جانب السدام الأععن 
أصاب الصحابة سبايا يوم أوطاس 

اضاب due‏ لرسول الله 48 سهم فمات 
اصبروا حت تلقو على ا حخوض 

صطنع رسول الله Eb‏ 

أطعم οὐ!‏ وا جده سدسا 

اطعم البي 38 لحوم اخیل 

أطعموا الجائع وعودوا الریض 

UNITE NA‏ بن الربيع 
اعتزل عنها إن شئت 
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۷ 


£ A2 


IER 


۱۲ ۲ 


۱۲۳۹۱۱ 


۱۳۸ 
۱۳۹ 
1۲٥۱1 
ea v 
1.4 
۸۵ 
۱ ۶ ۱ 
4. 

۹A۸ 
۱5۸ 
ANO 
ΛᾺΝ 
4 


ἵδι/έ 


۷/۵ 
ivo 


1 ՏՂ/4 


rAY/E 
٠٤٤ 
«ΕΛΛ 
Y vt 
۷ء‎ 
۱۳/۸ 
۱۸/۸ 
۷۷/۵ 
Yo, /£ 
11/4 
YAo/* 


۳۸/۹ 
۳٣٣/٤ 
۳٣٣/٤ 
۴/۲٦ 


۲۷۹/۸ 
eft 
YY AÍ" 


عمر 


ابن عباس 
قبيصة بن ذؤيب 


ابن عمر 


عروة بن αἱ‏ الجعد 
جابر 


أعتق النبي 38 رقيق حنين ومعه غلام 


اعتق البي 195 صفية وتزوجها 


المشر کین 


أعتق البي 3 يوم الفتح ویوم الطائف من 


خرج إليه 


أعتق رجل في مرضه ستة أعبد 


أعتقها ԱՄ‏ من ولد 


اعتقيها À‏ من ولد إ ماعیل 

أعطهما الثلثين وأعط آمهما الئمن 

أعطوا الأجير أجره قبل أن يجف عرقه 
أعطي الحجام أجرة ولو علمه خییشا | 


بعطه 


اعطی البي 5 احدة السدس 

أعطى البي di‏ جدا السدس 

S‏ خیبر على الشطر 

أعطى النبي 38 عروة دینارا يشتري به 


اصحه 


أعطيت حمسا لا يعطهن أحد قبلي 
اعلفه فاضحك أو أطعمه رقيقك 
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۳۱۹/۳ 
۳1۲/۳ 
3/۱ 
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۱9/۳ 


عمر بن اخطاب 
ابن عمر 

الفضل بن عباس 
ابن عمر 
بھی المازي 


عبد الله بن زيد 


رافع بن خديج 


اخارث 


ᾱ- ον الأعمال‎ 


الأعمال بالنية 


اغتسل رسول الله 88 في خضب 
اغتسلت مع البي BS‏ من չն)‏ واحد 


اغسل الطیب الذي بك ثلاث مرات 
اغسلنها ثلاث أو سا أو اکثر من ذلك 
اغسلوه بماء وسدر و کفنوه في وبیه 
آغمي على رسول الله 88 فاغتسل حسين 
آفاق 

آفاض البي 9 من — قبل طلسوع 
الشمس 

آفاض رسول الله 38 من آخر یومه 

أفاض رسول الله $Ë‏ من عرفة ٠‏ 

آفاض رسول الله ي يوم النحر 

μὲ‏ غ على يديه ء فغسل يديه مرتين 

أفرغ على يديه من الإناء فغسلهما 

أفطر الحاجم وا حجوم 

μα‏ البي و يوم عرفة 
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اقتدوا بالذین من بعدي 


حذیفة بن الیمان 
اقتلوا الواقع على البهيمة ابن عباس 
اقتلوا شيوخ المشركين واستبقوا شرخهم سمرة بن جندب 
أقرع النبي 38 بين الأعبد الستة عمران بن حصين 


اقضي ما يقضي الحاج غير أن لا تطوفي عائشة 


بالبيت 
أكثر عذاب القبر في البول أبو هريرة 
χε‏ قسم رسول الله 88 أن يقول 
ومصرف القلوب ابن عمر 
أكثر قسم رسول الله ول أن يقول ومقلب 
القلوب ابن عمر 
آکرموا أصحايي فإنهم خیا رکم زید بن خالد 
آکفا الاناء على يده اليمنى فغسلها مرتين 
أو ثلاثا i uu‏ 
أكل الضب على مائدة البي 3Ν‏ ابن عباس 
أكل بحضرته فلم ينه عنه عبد الله بن عباس 
أكل رسول الله αξ‏ كتف شاة ثم صلی عبد الله بن عباس 
أكل كل ذي ناب من السباع حرام عبد الله بن عباس 
أكنا لحم فرس على عهد البي 38 أسماء بنت أبي بكر 
ألا أخبركم بخير الشهداء الذي يأب زيد بن خالد 

ظ جهن 
ألا إن القوة الرمي ثلانا › إن الأرض 
ستفتح عقبة بن عامر 
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+٣ 


۱۳۸۲ 


14۳ 


ΑΝ 


մեն, 
տն. 
Yo 

Y£^ 
١ 8 


۹۹۹ 


۳۰۰/۷ 
առին 
"۱۸/۶ 
۹۲ 
۱۸/۸ 
"Y£/^ 
Yr./f 
۳/۱ 
۸۳/۳ 
۰۳۰/۲ 
۳۷۳/۹ 
يديقف‎ 
raviv 
Yo4/o 
م‎ 


١١/4 
۱۰ ۷ 
۱۹/۸ 
5 
0۰/۷ 
۳.4/۳ 
۳۷1/٦ 
££t/V 


ألا وأن قتیل الخطأ شبه العمد مسا كسان 
بالسو ط 
آخقوا الفرانض կան‏ فما بقي 


ألق الشك وابن على اليقين 

ألقى لنا البحر ونحن بالساحل دابة 

ألك بينة ؟ قال : لا قال : فلك عينه 
ألك بينة ؟ ولم يقل وتحلف معها 

آما أنا فأفيض على رأسي ثلاثا 

أمر النبي ي εἰσὶ‏ وهي نفساء 

أمر (αὐ!‏ 38 الداخل وهو — 

أمر αὐ!‏ 38 الذي وجد اللقطة أن يعرفها 
أمر البي 38 السائل صاحب ا حبة بترعها 
PS‏ المرأة أن تحج عن آبیها 

آمر النبي وَل أن يأخذ منهن այ‏ 

أمر النبي 88 Οἱ‏ یسجد على سبع 


أمر οὐ!‏ 38 أن բն‏ بن خطل يوم دخل 


مكة 

أمر البي 386 بابرار المقسم 

أمر النبي ας‏ بالأسقية أن تؤكى ليلا 

أمر αὐ!‏ 88 بالتسمية عند إيكاء القارب 
أمر النبي 88 بالرجم ورحم 

p‏ البي dx‏ بالقصواء 

آمر αὐ!‏ 3858 بان تعرف اللقطة سنة 
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Vtt 
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۷۷ 
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SERVE 
۳۳۹ 
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معاوية بن αἱ‏ 
سفیان 
البراء 
معمر 
علي بن أبي طالب 
ابن ثوبان 


افرماس بن حبيب 
عبد الله بن عباس 
زید بن CAU‏ 


ابن عباس 


عائشة 
ابن عمر 


كعب بن عجرة 
كعب بن عجرة 


أمر النبي 38 بصوم عاشوراء 


أمر البي 95 بعبادة المرضى واتباع ا جنائز 
أمر البي 38 بقتل الأسودين في الصلاة 
أمر اللبي بقتل أهل البغي 

أمر SÉ οὐ!‏ بقطع يد رجل 

أمر ια)‏ 88 رجلا بلزوم رجل له عليه 
ὦ”‏ 

μι‏ الي 88 رجلا نذر أن یقسوم في 
الشمس 

آمر البي 38 زيد بن ابت أن یتعلم کتاب 
الیهو 5 

أمر οὐ!‏ 38 سعد بن عبادة أن يقضي 
νὰ‏ | 

أمر البي d‏ عائشة أن تعتق من بني العنبر 
yi‏ 8 أن يفي بنذر كان عليه 
في ا جاہلیة 

آمر البي 86 كعب بن ὅρκο‏ بالفدیة لما 
حلق 

آمر البي 8 ما (οὐ‏ القمل في رأسه 

أمر النبي 38 معاذ بن جبل حين بعدے إلى 
الیمن 

آمر بذنوب من ماء فصب على بول 
الأعرابي 
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ابن عمر 


ابن عمر 
أبو هريرة 


آبو العالية 


سلمة بن صخر 
أبو هريرة 


سراقة بن مالك 


صفوان بن عسال 


أبو هريرة 
قيس بن عاصم 


علي 


بالاعادة 

آمر رسول الله 38 بالفرعة من كل مسین 
آمر رسول الله յայ DNE‏ قبل خروج 
الناس إلى الصلی 

آمر رسول الله 48 بصدقة الفطسر عن 
الصغیر والکبیر 

آمر رسول الله ل لكل مسکین مد 

آمر رسول اللہ و من ضحك أن — 
الوضوء ویعید الصلاة 

امرأة مخرومية كانت تستعیر المتاع وتجحده 
آمرة البي 388 بكفارة واحدة 

أمرت أن أقاتل الناس حتى يقولوا لا إله 


إلا الله 


أمرنا أن نتو كأ على اليسرى وأن نسصب 
TI‏ 

آمرنا رسول الله 48 أن لا نزع خفافنا 
ثلانة أيام ولياليهن 

أمرنا رسول الله 36 أن بخرجن يوم الفطر 
أمرنا رسول الله 38 بتغطية الوضوء وإيكاء 
السقاء 

Gn‏ أن أغتسل بماء وسدر 

آمريي رسول الله 88 أن أقوم على بدنه 
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کعب بن عجرة 


ابن عباس 
انس 
ابن عباس 
فريعة بدت مالك 
علي بن أبي طالب 
أبو هريرة 
جعفر بن محمد 


سعد بن أبي وقاص 


علي 
ابن عون 
میم الداري 
عائشة 
أم سلمة 
di‏ ذر 
ui‏ مسعود 
الأنصاري 
عطية 
ον‏ عیاس 
أمية بن عبد الله 


آمره النبي 88 Οἱ‏ يعطي كل مسكين نصف 
صاع من بر 
ο‏ رسول الله 38 بالكفارة 
أمرهم البي 38 أن يغسلوا الميت الحرم εἰς‏ 


وسدر 


أمرهم أن يفطروا وإذا أصبحوا أن يغدوا 
أمرهم أن يهلوا من المواقيت 


إن أطيب الطيب المسك 


إن أعتى الناس على الله من قتل غير «եմ‏ 
إن أعظم المسلمين في المسلمين جرما 


إن أعيان de‏ الأم يتوارثون دون بني 


العلات 


إن البركة تکون في وسط الطعام 


إن الدین النصيحة c‏ إن الدین نصيحة 


إن الذي حرم شرا حرم بیعها 
إن الذي يشرب ف إناء فضة 
إن الرجل إذا قام مع الإمام حتى ينصرف 
إن الشمس والقمر آيتان من آيات الله 


إن الغضب من الشيطان 


إن الله إذا حرم شيئا حرم Ax‏ 


إن الله بعث إلينا حمدا ولا نعلم شيا ` 
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ان ماس 


آبو هريرة 

Qi‏ هريرة 
آبو تعلبة الخشني 
شداد بن أوس 
المغيرة بن شعبة 
علي بن طلق 

ابن عمر 
سعد بن a‏ وقاص 
ابن عباس 

أنس بن مالك 
عبد الله بن عمر 
عمر بن ا خطاب 
عبد الله بن عباس 


عمر بن الخطاب 
ابن عمر 
قيس بن قهد 


ابن عمر 
أبو هريرة 


ال الله تجاوز عن أمتي الخطأ والنسیان 


إن اللہ تجاوز لأمنی ما حدئت به آنفسها 
إن الله حبس القتل عن مكة 

إن اللہ حد حدودا فلا تعتدوها 

إن ὧν‏ کتب الإحسان على كل شيء 
إن الله كره لكم ثلاثا 

إن الله لا يستحي من الحق 

iia) ير ا‎ id did 
شفاء کم فیما حرم علیکم‎ ng إن الله لم‎ 
إن الله هو السلام , فإذا صلی أحدكم‎ 
إن الله هو المسعر القابض الباسط‎ 

إن الله يحب أن يقبل رخصه - 

إن الله ينهاكم أن تحلفوا بآبائکم 


إن الماء لا ينجسه شيء 
إن المسلم ليس بنجس 


إن النبي 38 1 يحرم الضب ولکن قذره 


أن النبي وك وأبا بكر وعمسر يبدأون 


بالصلاة قبل الخطبة 


οἱ‏ إمامالهماشتكى Թ‏ عهد 


رسول الله ΔΚ‏ 


ال امرأة كانت ترعى على آل كعب بن 


مالك فخافت 


ان αἱ μὶ‏ ولدت ولدا أسودا 
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الرهن 


آبو قتادة 
αἱ‏ ثعلبة ا 2 a‏ 
ابن عمر 


αἱ‏ مید الساعدي 


وحشي بن جرب 
فاطمة — قيس 
ناجية الخزاعي 


ان اول ما حاسب به العید يوه ամի‏ 
ON!‏ بردت عليه جلده 


إن جاءك آحد يخبرك بعددها ووعائها 


إن شئت غرمنا هالك 


إن شنت فتوضاه وان شنت فلا توضأه 
إن شنت فصم وان شنت فافطر 


إن Համ‏ الساعة وبید أحدکم 


إن قدرتم عليه فاقتلوه ولا £ قو ὁ‏ بالنار 


إن كنت فاعلا فمرة 


إن من الشعر حكمة 


أن نقول با حق حيث ما كان لا JU‏ 


في الله 


ان وجدته قد وقع في ماء 
أهل کتاب آفنطبخ في قدورهم 


انا بأرض 


ul‏ 1 السلمن 


إنا لا نستعين بالش رکین على الشر کین 
إنا ناکل ولا δ-‏ 


انتقلي إلى أم شريك 
نحرها وألق نعلها نی دمها 
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البراء بن عازب 


de‏ بن ابت 


آبو هريرة 
عطية القرطبي 
سهل بن سعد 


زینب بنت أم 


آبو هريرة 
فاطمة — قيس 


علي بن أبي طالب 
Qi‏ الدرداء 


سفيات 


أنصلي في مرابض الغنم › قال : نعم 


UN‏ 38 إلى شيء کان بين الاس 
من الأنصار 

ῥοῦ فوراه ثم لا تحدئني شيئاً حتى‎ յա 
انطلقوا حتى تأتوا روضة خاخ فإن ها‎ 
أنظرت إليها‎ 

أنظروا هل أنبت ؟ فلم أكن أنبت 
انظروها فإن جاءت به هكذا 


أنفست ؟ قلت : نعم 


أنكتها حتى غاب ذلك منك في ذلك منها 
أنكحي أسامة 

انکسفت الشمس فقام فصلى ضس 
ركعات 

إنكم تدعون يوم القيامة بأجمائكم 

ul‏ الأعمال بالنیات Այ‏ لكل إمرئ ما 


نوى 
Այ‏ الأعمال بالنية 
Ալ‏ الربا في النسيئة 


eh الرضاعة من‎ Ա 
العين وكاء السه فمن نام فليتوضاً‎ V] 
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آبو هريرة 
μοὶ‏ /عاتشة 


عائشة 
عمار بن ياسر 
عائشة 
أبو هريرة 
وائل الحضرمي 
أهبان بن صيفي 
ابن عبان 
جابر 


بريرة 
ابن عباس 


إغا أنا بشر وإنكم تختصمون 
إغا آنا لکم مثل الوالد للولد 
ալ‏ جعل الإمام d‏ به 


ալ‏ جعل الطواف بالبیت وبين ال عفا 
والمروة 

Այ‏ كان أن يكفيك من ذلك أن تتيمم 

Այ‏ كان يكفيك هذا 

أنه عمك فليلج عليك 

إنه لا یقتطع أحد Սն‏ بيمين 

Այ‏ أيام أكل وشرب وذكر الله 

Թ)‏ داء ولیست بدواء 

ιά‏ ستكون فتن وفرقة 

اما ستكون فتنة القاعد فيها خير من القائم 
Ա‏ في تاسعة تبقي أو سابعة أو خامسة 

uil‏ كانت تستعير المتاع و تجحده 

Այ‏ ليست في يدك 

أماكم عن قليل Κον‏ كثيرة 

آفروا الدم بم شنتم واذكروا اسم الله 

udi‏ إخوانكم فضلكم الله عليهم 

UAI‏ لبعدبان وما يعذبان في كبير 

إن أصبت مرأة في بستان ففعلت ها 

ul‏ ذاكر لك أمرا 

این كنت فیتکم عن ثلاث وأنا آم رکم يمن 
اي لا أستطيعه 
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۰۱ 
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YY 
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VAY 
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YY 
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اصلي جابر 

أهدر البي δ‏ ثنية العاض غمران ين Հա‏ 
آهدی البي 35 مائة بدنة . 

آهدی بعض أزواج X ο‏ إلى οὐ‏ 6 

قصعة فيها ثريد أنس بن مالك 
أهدى رسول اللہ 398 جملا كان لأبي - ابن عباس 
أهريقوا عنه دما وأميطوا عنه الأذى عائشة 

أهل الناس بهذا الذي يهلون ذ 

يرد البي جابر 


أو لکلکم وبان ç‏ عمر بن اخطاب 

أو ما تدرون ما لقي صاحب بني إسرائيل عبد الرحمن بن 
حسنة 

ο)‏ البي 88 في مواريث وأشياء قد 

درست أم سلمة 

أوجب النبي 38 القصاص على من قتسل 

بحجر أنس بن مالك 

آوجب البي 3E‏ على البکر الزان جلد 

مائة آبو هريرة 

أوجب لكل مسكين نصف صاع كعب بن عجرة 

أول شيء بدأ به الي 8 حين قدم مكة 

أنه تو Co‏ | عائشة 

آولیس كنت تحدثنا آنا οἷ.»‏ البيت مروان والسور 


- ۱۹۱ - 





۱۶ ۷ 


۱ ۶ ۲ 


44 


ԳՀՀ 


VOY 


۷" 


VY 


1۰۸ 


۲ ۲ 


ՎՎԿ 


١ ^Y 


۷ء 


۱ ۶ ۸ 


۱۱۹ 
۲ 


۱۳۹۹ 


۳ ۶ ۷ 
۸/۸ 
NN dt 
Հ.Վ 


YYY/ 


۱۱/۳۲ 
۱/۷ 
Y V/A 
۲۳/٥٢ 
۴۰۰/۸ 
E 
Y£*/* 
۸1/۸ 
۱ ۵ 
YY/Y 
2111 
1o 3/3 
Y veu 
۲۲۳/۱ 
٣/٢ 


viv 


ابن مسعو > 


عبد الرهن بن 


أبى سعيد ا خدري 
ابن عمر 
عبد الله بن عمرو 


أي الذنب أعظم فقال البي 38 أن تجعل 


a‏ ندا 


أي الرقاب أفضل فقال : أعلاها ثنا 
إياكم والظن فانه آکذب الحديث 


أيام منى ثلاثة 


أيقول قبل القراءة : أعوذ بالله من 
الشيطان الرجيم 

αἱ‏ الله إن كان لخليقاً للإمارة 

Í‏ امرأة مست فرجها فلتتوضاً 

أبما امرأة نكحت بغير إذن 

Ui‏ امرأة وضعت UU‏ غير بيتها 

أبما رجل أفلس فوجد رجل متاعه 

أعا رجل مات أو آفلس فصاحب المتاع 
یما رجل مسلم أعتق رجلا مسلما 

أعا عبد تزوج بغير OM‏ مولاه 

Ki‏ عبد نكح بغير إذن سيده فهو عامر 
أين أدركتك الصلاة فصل 

أين كنت يا أبا هريرة 

البسوا الثياب البيض وكفنوا فيها موتاكم 
التحف رسول الله 38 بملحفة ورسية 
التمس ولو ԱՆ:‏ من حديد 

التمسوا ليلة القدر في العشر الأواخر من 
رمضان 
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V V/A 
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104/۲ 


الله في عون العبد ما كان العبد في حاجة 


- 


الله یعلم أن أحدكم كاذب فهل نکسا 
تائب 

اللهم ارحم امحلقين ثلاثا 

اللهم اغفر ینا وميتنا وشاهدنا وغائینا 
اللهم إنك عفو تحب العفو فاعف عني 
اللهم إن أعوذ بك من الخبث والخبائث 
اللهم إن أعوذ بك من الرجس النجس 
اللهم إن أعوذٍ من الشيطان من هزه 
الل ակա» "ETT‏ ( 


بات رسول ES‏ بذي طوی š>‏ أصبح 
بارز آبو قتادة رجلا يوم حنین فقتله 
d‏ قدحا وحلسا فيمن يزيد 


بال 38 وهو جالس 

بال البي 36 قائما 

بال رسول الله à αβ‏ طست 
NE‏ سرية قبل نجد 

بعث البي 98 معاذا إلى اليمن أن یأغذ من 
کل fie‏ دینارا 


بعث رسول الله ῥα‏ الأمراء 
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٠/٤ 
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م٣۳۷‎ 
£ V/A 


۳۸۵ 6 
۱۸/۳/۳ 


بيدا رسول Յա‏ بخطب یوم اللحر قام عبد الله بن عمرو 


إليه رز ` ابن العاص 
بینا رسول الله 88 يصلي إذ وضع نعله عن 

البينة على الدعی والیمین الدعی ابن عباس 
عليه 

تحروا ليلة القدر في العشر الأواخر عائشة 
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۱۸/۳/۵ 
4/۳ 
۱۳۸ 


۲ف ۲ 


۲۳۱1۱۷ 
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۱/۱ 
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۳ء 


آبو هريرة 
ابن عبان ο‏ 


أوس بن أبي أوس 
عنمان بن عفان 


تحلفون ὧν‏ وتستحقون دم صاحبکم 


ری ای على دي 
dy‏ الأيدي d‏ سبع مواطن 


تروج رسول الله کل أم سلمة على متا ع 
تزوج عائشة وهي بنت سبع سنين 


التسبیح للرجل والتصفیق للنساء 
تسحرو | فان في السحور بر ας‏ 
التسریح بإحسان » الثالثة 


تسموا باسمي ولا تكنوا بكنيتي 


تصدفن 


تطوع رسول الله 88 في السفر من غير 


و20 


تعافوا ا حدود فيما بینکم 


تعال أقامرك 


ثمرة طيبة وماء طهور 
تنکح المرأة لأربع 


Ly‏ 38 يوم الفتح فصلی الصلوات 


توضاً رسول الله 38 فاست و کف ثلاث 
توضأ رسول الله 48 «Է μοι‏ 
توضأ رسول الله PESE‏ 
توضاً رسول الله δ‏ فمسح أذنيه 
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۲۳/٤ 


۳٩۱/۸ 
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աջ‏ رسول الله 8 فمسح الرأس كله من 
oj‏ الشعر 
ον‏ رسول الله ΒΚ‏ فمسح ما أقبل من 


توضاً رسول الله 39 في خضب من صغر 


- 


توضأوا Ա‏ مست الناس 


توفي رجل في يوم خیبر Թ-Ք‏ ذكروه 


حرف | ع 


e‏ ن فى ولد 


» 
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۱ء 
۳4/۱ 
۳۳/۷ 


۳/1 
)م 


4/١ 


۶۰۱ ۸ 


وائل بن حجر 


سهل بن سعد 


ابن عباس 


أبو هريرة 
أبو هريرة 


أبو هريرة 
ابن عباس 
عبد الله بن عمرو 


انش 
»)45 بن Հան‏ 
أبو هريرة 


جابر بن عبد الله 


جاء إلى البي 88 رجل مسن حسضرموت 
ورجل من كندة 

جرح وجه رسسول الله ϐβ‏ وک‌سرت 
رباعيته 

جعل البي 235 على المدعي واليمين 
على المدعئ عليه 


جعل ο‏ 8 الشفعة في كل مال لم يقسم 
NEN.‏ الضبع صيدا 

οὐ! μα‏ 36 الغرة على العاقلة 

جعل البي .38 JU!‏ للعصبة 

με‏ البي 48 أنسا عن us‏ والمرأة أسفل 
من ذلك 

جعل չի‏ 15845 اجنین على عاقلة 
الضاربة 

جعل البي و عدقا حيضة 

جعل EG!‏ في السن سا من الابل 
جعلت لي الأرض աա‏ وطهورا 


جلد البي 38 في ا مر بالنعال والجريد 
Ju‏ رسول الله ἃξ‏ السح على الخفين 
ثلاثة أيام للمسافر 

جمع 38.22 بين تحریم مال المسلم ودمه 
TN‏ الظهر والعصر 

جمع رسول الله dE‏ والعصر وبين 
الغرب والعشاء في غیر خوف ولا مطر 
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عبد الله بن عباس 


معاد 


جاب ر/أبو هريرة 


أبي تعلبة 
ابن عمر 
ابن عمر 


ex‏ رسول الله 38 بالمدينة بين الظهر 


والعصر 
جمع رسول الله 88 بين الصلاتين في السفر 
وهو نازل 
جهر النبي 38 بالقراءة في صلاة كسوف 
الشمس 
جهر رسول الله 38 بالقراءة في صلاة 
الإاستسقاء 

حرى الداء 
حارب يهود بني قريظة والنضير 
رسول اللہ ς‏ 


حبس النبي 48 رجلا ساعة في التهمة 

حتى إذا دخل منى حين هبط من حسر 
حتى يذوق العسيلة 

حح رسول الله COE‏ 

الحج عرفة فمن جاء قبل طلوع الفجر من 
ليلة 


حجر ον‏ و على رجل ومنعه من البيع 
حجي واشترطي أن حلي حيث جلستني 

حد الساحر ضربه بالسيف 

اخرب خدعة 

حرم النبي AE‏ أكل كل ذي نساب من 
السبع 

حرم البي 8 الخمر 

حرم البي الخمر وثمنها 
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حرم البي 95 الدماء مودعا أمته بذلك 


αἱ‏ بکرة 


حرم البي 9 aj!‏ ابن مسعود 
حرم النبي 38 بيع الخمر واليتة جابر بن عبد الله 
حرم البي ود لحم الحمر الأنسية ولحوم 

البغال جابر 

حكم البي الحدين غرة أبو هريرة 
حکم البي 38 بالقسامة سهل بن αἱ‏ صثمة 
حکم البي بين الملاعنين في المسجد سهل بن سعد 
حکم ιο)‏ و لعائشة زوجته على الذين 

رموها بالقذف P^‏ 
حکم الي 86 للشريك بالشفعة جابر 
اخلال بين والحرام بين النعمان بن بشير 
اخلال بين والحرام بين وبينهما مشتبهات جابر 
حلفت بالات والعسزی فقال 

رسول الله 38 سعد بن أبي وقاص 
حلق رسول الله َل رأسه عبد الله بن زيد 
حلق رسول الله و رأسه في حجة الوداع ابن عمر 
الحمد لله الذي أخرج عني ما يؤذيني عائشة 

ا حمد لله نستعينه ونستغفره ابن مسعود 
محل رسول الله d‏ أمامة بسنت 

رسول الله 86 وهو في الصلاة أبو قتادة 
تمل عمر على فرس في سبيل الله عمر 
حنك (οὐ!‏ 36 غلاماً بتمرات وسماه أبي موسى 
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شداد بن أوس 
غران بن جارية 
عبادة بن الصامت 


عانشه 


ὃ & أي‎ 


ابن عباس 


ابن عباس 


عباد بن هيم 


المسور بن مخرمة 


المغيرة بن شعبة 


ابن عباس 


أبو هريرة 


حرف الخاء 


الختان سنة للر جال مكرمة للنساء 
ἀρ‏ الدية بارك الله لك فيه 


خذوا չո‏ فان الله قد جعل من سبيلاً 


خذوا ما وجدتم وليس لكم إلا ذلك 


خذي ما يكفيك وولدك بالعروف 


الخراج بالضمان 

— الرسول وهو‎ di gc 
أهل الطائفة‎ 

خرج النبي يله في شهر رمضان فاطر 
بالكديد 

خرج البي 88 يوم فطر فصلى ثم خطب 
خرج رسول الله 88 بالناس إلى الصلى 
2 .. ھی » 

حرج رسول الله 88 زمن ا دیبیة فأمر 
z >‏ رسول الله dE‏ في سفر فارل مازلا 
فتبعته باداوة 

خرج رسسول الله S$‏ في یسوم — او 
أضحى 

خرجنا مع رسول الله 86 من المديية إلى 
مكة 


الخمر من هاتين الشجرتين النخلة والعنبة 
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أعقل 0( جابر 
العارية مؤداة والمنحة مردودة أبي أمامة 
عامل ue!‏ 38 أهل خیبر على شطر ابن عمر 
العجماء جرحها جبار أبو هريرة 
عرض ابن عمر على رسول الله 6 οἱ‏ عمر 
عرض 8 على قوم وجب فم 
القوم زياد بن ضميرة 
عرضنا على البي ي ہوم قريظة عطية القرضي 
عرفها سنة أبي بن كعب 
عفوت عن الیل والرقیق علي 
على اببك جلد مائة وتغریب عام أبو هريرة 
عليك بالصعيد فإنه يكفيك عمران بن حصين 
عليكم بحصي DAE‏ الفضل بن عباس 
عليكم بسنتي Ճայ‏ الخلفاء الراشدين 2 العرباض بن 
سارية 
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“1۴ ۳ هريرة‎ ul 
a v/v pu 
۹1/۷ جابر‎ 
عبد الملك بن‎ 
YY/Y الربیع‎ 
۶ ۳ أبو موسی‎ 
YY£/" أبو موسی‎ 
Ya V/A Ji 
۹/۱ عائشة‎ 
۹4/۲ سعيد‎ ul 
ΥΥο/Υ جر هد‎ 
۸/۱ عائشة‎ 
۳۹/۸ ` عائشة‎ 
۱۲۸۰۱۲٦/۲  نيصح عمران بن‎ 


عمد أضعته يا عمسر 


العمرة إلى العمرة كفارة V‏ بينهما 


وأضربوه عليها 


عن الغلام OL τίς, QULA‏ وعن 


ا حاریة 


عودوا الرضی وفكوا giu!‏ 





فسال رسول الله SE‏ 
فسل رسول الله 86 يديه من الإناء 


a 
من أربعة‎ 1-4) 


سل يوم الجمعة واجب علسی 


غط فخذك , ان الفخذ من العورة 


غفرانك 
الغلة بالضمان 


حرق الفاء 


الرجل بالرجلين اللذین 
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فادی البي 


ΥΥΝ 
۱۳۸۰ 
۱۳۷۹ 
Y qe 
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و ۰ ۱۳ 


۱۲ 


۱۳۲ 


۷ 
۳۹ 


£44 


۱۷ 
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۳1/۲ 
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مم 
11/۳ 
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vovit 
۳۱۵/۵ 
۳۱۳/۸ 
۲ ۱ 
0/1 
۳۰۷/۱ 
۱۱۸ 
“4/۷ 


YYY/Y 
۳۸۹۹/۵ 
۳۸۷۷/۵ 
۱۱۹/۷ 
Կ" 


TEV 


فإذا طهرت فليطلقها إن شاء 

فإذا كان م يطعم الطعام صب 
عليه الماء 

فازره ولو لم تجد إلا بشوكة 

فدعا οἷς‏ فنضحه ول يغسله 

فرض 22 36 زكاة الفطر من رمضان 
می اما 

فرض رسول الله 88 زكاة الفطر 

فرض على الني 38 ليلة أسري به 
الصلوات 

فرق αὐ!‏ 38 بين المتلاعسدين وألحق 
الولد بالمرأة 

فرق رسول اللہ 38 بين التلاعنین 
الفضة بالذهب ربا إلا هاء وهاء 
فضلت على الأنبياء بست 

فضلنا على الناس بتلاث 

فضم أصابعه فوضعها في — 
الفطرة مس 

فعل النبي 38 باليهودي لا رضح رأسه 
Ja‏ البي 88 ذلك يوم ناموا عسن 
صلاة الصبح 

فلا يأتين ثيبا من السبي حتى یستبرنها 
فلا يسقي ماءه زرع غيره 

فليكفر عن يمينه գն)‏ الذي هو خير 
فما أدركتم وصلوا وما فاتكم فأتموا 
في الأصابع عشر عشر 
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{۳4/۷ 
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έν έ/Ν 
4۰1/۷ 
4/۷ 
£YV/V 
۳۹۳/۸۷۷ 


۱۳/۳ 
Հ ۷ 


Վ./4 
ΛΥ/Υ 


عمرو بن حرم 
عبد الله بن عمرو 
عمرو بن حرم 
أبو هريرة 
عبد الله بن عمرو 


عبد الله بن عمرو 


عبد الله بن عمرو 
عمرو بن حرم 
عبد الله بن عمرو 
عمرو بن حرم 
ابن مسعود 


معاوية بن حيدة 


القشيري 


في الأنثيين الدية 


Լ‏ الأنف إذا أوعب جدعه الدية 


في الذ کر الدية 
في الركاز اخمس 


في السن مس من الابل 


في الشفتین الدية 
à‏ العینین الدية 
في اللسان الدية 


في المأمومة ثلث الدية 


في المنقلة هس عشرة من الابل 
في الوضحة حمس من الإبل 


في اليد مسون من الإبل 


في اليد مسون وف الرجل مسون 
في دية الخطأ عشرون حقة 
في صدقة الغنم في سائمتها إذا كانت 


اربعين 


في كل أربعين من الابل سائمة بنست 


لبون 


في كل اصبع ثما هنالك عشر من الإبل عبد الله بن عمرو 
فيما سقت السماء العشر وفيما سقي 


أبو هريرة 
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بالنضح 


فيها ساعة لا يوافقها 
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۱5۰۲ 
۱۵۰۰ 
۱5۰1 
۱ ۶ ٩ 
۱ ۸ 
۱ ۶ ۷ 
۱5۷ 
۱۵۱ 
۱ ۶ 4٦ 
ΘΛΥ͂ 


o1٤ 
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۹۸/۱ 
۳ ۰۶:۳۸ 


Y NN 


۳۷/۶ 


۱۱/۹ 


1۰1/۷ 


۳1/۳ 
YY 人 /人 


١١/4 


4۹/4 


vv vit 


vlt 


۳ ۵ 6 


vvojY 


αἱ‏ الدر داء 


pl‏ هريرة 


ابن عبان 


ابن مسعود 


جابر بن مرة | 
أبو هريرة 


حرق القاف 


οὗ‏ الرسول 88 فأفطر 

قاتل الله اليهود والتصاری 

قال ابن عباس : صل ركعتين » —¿ 
أي القاسم 46 

قال ابن مسعود في بنت وبنت ابسن 
وأخت سأقضي فيها 

قال 38ο)‏ جابر في حمل له بعينه 


فال $ غير ذي مسرة والذي 
نفسي بيده 

قال البي ὁ‏ غداة جمع حين دفعوا 
عليكم السكينة 

T‏ لأنس يا بني 

UE‏ لرجل جاره ارجع فلن 
استعین عشر )4 

فال ο)‏ 88 لسعد عندما قال أوصي 
(οὶ‏ مالي 

قال البي 38 للحضرمي : ألك بينة 
قال : له 

قال رجل لرسول الله ل ur‏ أريد 
ا جھاد 

فال رجل للبي 38 من αἱ‏ يا رسسول 
الله ⁄3 

قال رسول الله 38 لأصحابه وهو 
ھی : نحن نازلون غداً 


SUN ME es 


۱۹ 


YYN 
۳۹ + 
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١ ۵ 
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“Ao 


۱9۹۹ 


AM * 


۱ To 


٩ í ء‎ 


EAD 
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١ ví 


۸/٤ 


Yoq/Y 


e AÍt 


£*3/t 


“E/T 
1160/4 


YV*/£ 
۷1/۳ 
۳۷۳۱۸۷ 


ء/: ۱۳ 


Y/Y 


ابن عمر 


آنس بن مالك 


قال سعد : يا رسول الله 48 ان أمسي 


توفيت 

قال سلمة غزونا مع النبي هوزانا 
فجاء رجل على بعير 

قال سلمة كنت تابعا لطلحة بن عبيد 
ὦ‏ وأنا 

قال عبد الله بن مغفل : دلي جسراب 
من شحم يوم خيبر 

قال علي : ليس الوتر بحستم كهيئة 
المكتوبة ولکنه سنة 

Jú‏ عمر بن ا خطاب : لو لا أن اترك 
آخر الناس بیان 

قالت امرأة للبي 8 : يا رسسول الله 
dE‏ إن أمي اقتتلت نفسها 

قام الثنتين من الظهر أو العصر فلم 
يسترح 


قام إلى سباطة قوم فبال قائما 

قبل النبي 35 شهادة أعرابي على هلال 
رمضان 

յ3‏ النبي 38 يده عند استلام الركن 
SUNT‏ ابن յե»‏ وهو متعلق 
قل اللبي کف قريظة .م نزلوا على حکم 
سعد بن δίκα‏ 

13 رجل من اليهود جارية من 
الأنصار 
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VY elt 


۳/٤ 


*YAÍÉ 


۱۶/۸ 


۱ ۰/۹ 


Y AA í 


a v/t 


4٥/١ 


۸/٤ 


VAÍ t 


va [v 


el‏ هاي 


"d و اقد‎ ր 


T dad اون‎ 


ابن عباس 


جابر 


ابن مسعو د 
الزبير 


حابر 


ا 


αἰ‏ عقبة بن أبي معيط وما قبل الفداء 
قد أجرنا من أجرت 

قد أنزل الله في أخواتك 

قدم البي 38 الدينة واللاس يجبون 
اسنمة الابل 

MN‏ الدينة وهم بسسلفون 
الشمار 

οὗ‏ البي 3 إلى عبد الله بسن قرط 
ست بدنات 

قدم قدم على رسول الله EVE‏ 
Կ» ol‏ 

قدم وفد بني e‏ فحبسسوی عسن 
ر کعتین 

قدم وفد ثقیف على البي 36 فانزهم 
في المسجد 

قدم وفد عبد القيس فقالوا : يا رسول 
ας ὧι‏ 

قرأ النبي 88 ( إن الصفا والروة مسن 
شعائر الله ) لما دنا من الصفا 

قرأ رسول الله و " والنجم " فسجد 
فيها 

قسم ορ) 38ο)‏ خيبر 

قسم αὐ)‏ 38 الغنانم بینهم ببدر 
قسم البي و غنائم حنين 

قسم البي 38 غنائم هوزان يوم حنين 
قسم البي یوم خیبر لانتي فرس 
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At 
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£oY 


۱۱۷۱ ۵ 


۱۳۳ 


۱۷۳۹۹ 
ء ۱۷۱ 


3 3 A/& 
۲ ۵ ۳/۸ 
۷/٤ 
ΑΥ/έ 


۱۵۳/۸ 


۳ ٢/٤ 
۶ ۷۸۷ 


۳٣ ٣/٤ 


1۸1/4 


1۹4/64 
۳۵۰/۵ 


۲۲۷/٤ 


Yoo/f 


قسم رسول الله يوم خیبر الفسرس 
سھمیں 3 


القضاة ثلاث قاضيان في النار وقاض 
قضى البي 38 بالسلب للقاتل 

قضى البي dE‏ بدية الخطأ على العاقلة 
قضى μα, 38 չմ‏ المرأة القتولة على 
عاقلة 

قضى البي 338 الجائفة بكلث الدية 
قضى النبي 38 في اجنین بغرة عبد أو 
أمة 
قضی ο!‏ 38 في رجل ترك ابنة وابنة 
ابنة و أخته 

قضی البي 86 في رجل وقع علسی 
جارية امرأته 

قضی ο!‏ 38 في مزل ام سلمة بسین 
الأنصاري وبين الذين دخلا عليه 

قضى النبي ա‏ زوجة أبي سفيان 
ولولدها 

قضى رسول الله ἃξ‏ أن لا بيت ها 
قضی رسسول الله 886 باليمين مع 
الشاهد 


قضى رسول الله يك في اخص الذي 


«ԼԼ‏ القمط 
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ΑΥΛ 
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uv 


۷ 
۱۷۳۹/۸ 


YN YÍNY 


6 


۰۹۹۹۲۳ 


۱۸۱۹/۸ 
۱۹/۸ 


24/4: 


ابن عباس 


المسور بن مخرمة 


NET‏ في مجن — نلاث 
دراهم 
قل بسم الله وكل بيمينك 
قل ما خرج رسول الله 88 يوم الفطر 
ar‏ یاکل 
قلد رسول الله يل اهدي 
قلد رسول الله 48 المدي نعلين 
ο‏ رسول الله ل اهدي وأشعره 
قلد رسول الله 398 اهدي ἐν‏ يحرم 
قلم رسول الله d‏ أظفاره لما حلق 
ο‏ 
قنت οὐ‏ 38 بعد الركوع وني صلاة 
الصبح 
قدت النبي 38 شهرا متتابعا في — 
والعصر والمغرب 
قول البي 51138 أو شرب ناسياً 
أن يتمم صومه 

حرق الکاف 
كان الرجال والنساء يتوضؤون في 
الاناء الواحد 
كان الرسول يستقى له الماء العذب 
كان المغيرة بن شعبه صحب قوس 


UY s 


قضى فا عهر نسائها 
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vvv 


۱۸1/۸ 
VA£/A 


۱۹۱ ۷۷۸ 


۳1/1 


۹۸/۲ 


أبو هريرة 
الى ميد 


الساعدي 








4o.‏ كان البي 57151188 سفرا أقرع بين 
نسائه 
۲ كان البي 95 )19 اغتسل من الجنابة 
۲۸٦‏ كان البي 38 إذا قام إلى الصلاة یک 
حين يقوم 
۹۷ كسان السني 86 إذا قام من 
السجدتين 
ا كان النبي 38 إذا قام من السجاتين 
كبر ورفع يديه 
os YA1‏ 38 إذا كبر à‏ الصلاة 


ὁ” كان النبي 43358 يوم الفطر‎ ντε 
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۱۹ كان ال ատա տն‏ آصابع 

۲ كان النبي يحب أكل الدباء 

۷ء" كان البي dE‏ حب اخلواء والعسل 

۱:۸ 

τι. 9‏ كان ال ας‏ ! على رأسه 

vvv‏ كان ال يخطب الخطبتين وهو 
μα‏ 


-YYY - SET 
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Aue Ue 


الصلاة 
كان النبي 38 يستتر Ju‏ 
ككانا d‏ يقرأ Ὁ‏ 
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كان رسسول الله 25115132 1 
أقرع بين نساءه 

كان رسول اللہ 398 إذا حرج يوم العيد 
في طريق س 

كان رسول الله 86 إذا دحل عليه 


العشر الأواخر 
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YA 
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۱ ۳/۲ 


۳/۲ ؟ 


Yvv/v 


ابو هريرة 
عائشه 
جابر بن عبد الله 


أبى سعيد الخدري 


كان رسول الله 86 إذا رمى الجمرة 
الأولى 
كان رسول الله 88 إذا سافر وأراد أن 
يتطوع 
كان رسول الله 15138 عجل في السیر 
كان رسول الله ⁄3 لا Cc‏ بعد 


الغسل 

كان رسول الله ΒΕ‏ لا یدخل البيت إلا 
لحاجة الانسان 

كان رسول الله dE‏ وأبا بكر وعمر 
وعنمان عشون 

كان رسول الله 88 يبدأ بالسسواك إذا 
دخل بیته 

كان رسول الله SÉ‏ يتبوأ لبوله كما 
هو برل 

كان رسول الله 86 یتوض قبل أن 
يغتسل 

كان رسول الله HE‏ جمع بين الرجلین 
من قتلى أحد 

كان رسول الله 38 cR‏ يوم الفطر 
ويوم الأضحى 

كان رسول اللہ يركز له الحربة 
يصلي إليها 

كان رسول الله 3€ يستلم الركن 
اليماب والركن الأسود 
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كان رسول الله 386 یقوم في الجسازة 


كان رسول الله 38 يلي في العمرة 
حتى يستلم الحجر 


一 Ye 一 


۳۷ 


۱۸۹ 
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۲۰۲/1 


۷۰/۲ 


YA1/Y 


YVA/A 


۷۲/۱ 
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VA/ f 
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Yv/t 


Veo/Y 
٣۲ 


۳۲/۳ 
410/۷ 


VIVI آبو‎ 


:أي بن کعب 


ابن عمر 


كان رسسول الله dE‏ يوتر بسثلاث 
رکعات 

كان رسول الله ولك يوتر على الراحلة 
كان عندنا حمر لیتیم ան‏ نزلت الاية 
كان لرسول الله 38 فخارة يبول فيها 
كان لرسول الله کل قدح من عیسدان 
يبول فيه بالليل 

كان معاذ بن جبل یصلى مع رسول 
الله 38 العشاء ثم یرجع فیصلیها بقومه 
ل بني مسلمه 

كان a ab‏ أن آترر ثم يباشري 

كان ينبذ لرسول الله 86 «յեմ‏ مسن 
الغد 

كانت صفية من الصفي وأما سهمه 
الذي جعل له 

كانت فاطمة عند رجحل من بسني 
المخروم 

كانت عه لطعامه 

الكبائر سبع وشن الإشراك ὧν‏ 

كبر النبي 88 في سجدنِ السهو أربع 
تكبيرات 

كبر رسول الله 38 على ا جنائز այ‏ 
كبر رسول الله dE‏ مع كل حصاة 
رماها 


کتاب الله القصاص 


- ۲۲۷ - 


كان رسول الله 88 بسح الماقين 





YYt 
ՀՈԿ 


۶ ۷ 


۱۷ ٤۹ 


^Y 


^' 


۳۹۰ 


۲۳۹ 


۱ ۷ ۰ 


A $ Y 


YVYA 


۸۷ 


۸۱ 


۳۹۳ 


o. v 
۹۱۹ 


۱۵۰۳ 






ο η 



















۱۰۰۹ کتب البي dE‏ إلى الضحاك أن أورث 

امرأة أشيم عمر TAE‏ 
Հ‏ 4 كتب النبي 38 إلى الضحاك أن يورث الضحاك بن 

امرأة أشيم سفیان Yt‏ 
Nm ۸۷‏ کتابا بین այո ՎԱ‏ 

والأنصار عمر بن اخطاب VY vit‏ 
۱۳۳ كسب الحجام خبیث رافع بن خدیج ۳۸/۹ 
۱:۱ کفر عن مينك ան‏ الذي هو خير ابو هريرة Yo£/N‏ 
£A Y‏ كفن رسول الله VERE‏ 

سحو لية عائشة ۳1/۲ 
٠١65‏ کل آمر ذي بال آبو هريرة ۱۱/۵ 
۱ ۱ کل حطبة لیس diu Md‏ آبو هريرة ۱۱/۵ 
۸۳ کل شرط لیس ی کات الله عائشة 18/0 
۴ کل شرط ليس في كتاب الله فهو 

باطل بريرة ۷/٦‏ 
ef"‏ کل عمل ابن آدم له الا الصوم - Y A/Y‏ 
۹ كل مسکر خر وکل خر حرام ابن عمر 
٤۹٥۰ء‏ | ۱1۷م 
۰۱ء ۸ء 
۱۸۷ ۸ء YAY‏ 
£ ۱۳ کل معروف صدقة حذيفة ۷۳/۷ 
ἈΛΛ‏ كل نما يليك عمر بن (αἱ‏ سلمة ۱۷۹/۸ 
313A‏ كل من حيث — فانه غير لون 

و احد عکراش ۱۸۱/۸ 
۱۳۹ كلوا البلح بالتمر RAM‏ . ۱۸:/۸ 
۱۳ كلوا الزیت وادهنوا به عمر بن الخطاب ۱۸5/۸ 


ԹԱՎ = 





۷7/۸ 


4/۱ 


1۰4/۳ 


۸۸/۷ 
۱۹/۸ 


۱۹/۸ 


Y 9/۹ 


Yoeq 八 
Y. /A 


۱۰/۳ 
۳۳/۵ 


۳۰۰/۱ 


AÍN 


YYAÍA 
* Y/A 


ابن عباس 
جابر / أبو سعيد 


ابن عمر 


جابر بن عبد الله 


ΓΒΕ: 
عبد الله بن‎ 
الصامت‎ 


ابن عباس 


الكمأة من الن وماژها شفاء 
كن نساء من الومنات یسصلین مع 
رسول الله 88 الصبح 

كنا في رمضان على عهد رسسول الله 
کپ من شاء 

كنا نبیعهن على عهد رسول الله ل 


كنا نشرب ونحن قيام 
كنا نغزو مع النبي 38 فلا ینسهانا أن 
ناکل 
كنا نكري الأرض بالناحية منها 
مسمى لسيد الأرض 
كنا نكري الأرض ونسشترط على 
الأكار 
كنا ننبذ لرسول الله يِه في سقاء 
كنت أطيب رسول الله 3E‏ لاحرامه 
قبل أن يحرم 
كنت رديف αἱ‏ طلحة 
كنت أغسل راس الني 88 وأنا 
حانض 

تبت بريرة ولا یعلم Ú‏ كسب وبلغ 
البي ذلك 
كيف أنت إذا رأيت أحجار الزیت قد 
غرقت بالدم: 
كيف كان قلبك حين قلت الذي قلت 


eU YA 





۱۹۰۹ 


Yo 人 


ot 人 


۳۹۳ 


هذا 
1944 


۱۳۹ 


۱۳۷ 


۱۹۹۹ 


(NY. 


۱ ۳۲ + 


۱۹۹۹ 


δέ. 





۳۳/۸ 


Yor TEX 


Y 36/1 


YAY ۸ 


VY ۲ 
witly 
۳ھ‎ 
νον 
۳۱۳/۹ 
£YA/Y 
Y « MA 
AtÍ^ 
Y Volt 
١ 3 A/o 
۹4/۳ 
£. AÍ $ 


۷4/4 
۳۷۷/٦ 
۸۸/۷ 
۱۸۱/۸ 
γενν 


حرف اللام 


لئن οἱ‏ آدر کیم لأقتلنهم أبو سعید 

لا » الا أن تطوع حینما سأل الأعرابي طلحة بن عبید 
الله 

لا ء إنھا يكفيك أن تحشي عليه أم سلمة 

لا > هي حرام جابر بن عبد الله 

لا أجد لك رخصة ابن أم مكتوم 

لا أعطي في جزارقا منها شین علي 

لا تؤدى زكاة قبل حلول οφ}!‏ عائشة 

لا تبتاعها ولا ترجعن في صدقتك عمر بن خطاب 

لا تبیعن طعاما حتى تشتريه وتستوفیه ‏ حكيم بن حزام 

لا تتخذوا شيئا فيه الروح غرضاً ابن عباس 

لا جمعوا بين الزبيب والتمر أبو قتادة 

لا مجني عليه ولا չք‏ عليك أبو رمثة 

لا تجوز شهادة بدوي على صاحب أي هريرة 

لا تحرم الإملاجة ء ولا الاملاجتان عائشة 

لا μὲ‏ الصدقة لغنی إلا خمسة أبي سعيد الخدري 

لا تحل الصدقة لي ولا أهل بيتي علي بن αἱ‏ طالب 

لا de‏ شهادة خائن ولا خائنة ولا 

حدود عائشة 

لا تحل لقطتها الا Լայ‏ يريد مكة ul‏ هريرة 

لا تحلفوا بابائکم ولا بأمهاتکم عمر بن الخطاب 

لا تدفع الصحفة حتى تلعقها جابر 

لا تذبحوا جذعة من الضأن جابر 
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1151 
۶ ۲ ۵ ۵6۵ ۲ ۵ 


۲ ۱ 
۲ ۳ ۵ 
Y YA 
V. V 
ovx 
σιν 
۱ ۰۱ 
۷۳۷۹ 
۱۷۳ 
۱۵:۸ 
۹۹۷۰ 
۱ ۸ 
۵8:۳ 
۱ ۵ 
۹۹۷۷۷۲ 


۱۳۵ ء‎ 
۱۳۹ 
١5 
۷۰٦ 





۲۶۹/۸ 


Yo. /人 
1۳/1 
VA/N 


۳/۹ 
۳۸۸۷ ۵ 


Fr 
ՎՂ/ծ 
۷1/١۱ 
4/۷ 
۸۷ء‎ 
۱۹۵۰/۷ 
۳۹/۵ 
۳۹/٦ 


۱ ٩ ء٥‎ 
030 


۷٥/٤ 
40/4 
4/6 
4۱/۴۳ 


ο 


yl‏ هريرة 


أبو هريرة 
ابن غور 


عائشة 
عمرو بن العاص 
ابن عمر 


لا ترجعوا بعدي كفارا يضرب 
بعضكم 

لا ترغبوا عن آبانکم فمن رغب عن 
أبيه 

لا تشربوا فی ἀφ]‏ الذهب والفضة 

لا تشهدي على جور 

لا تصروا الإبل والغنم فمن ابتاعها 
بعد ذلك 

لا οἵω‏ حامل حتى تضعن MUR‏ 

لا تطعمها أنت ولا أحد من أهل 
رفقتد | 
Վ‏ تعرضن علي ربائبكم 

لا تقبل صلاة من أحدث حتى يتوضاً 
لا تقتل نفس ظلما 

لا تقطع يد السارق إلا في ربع دينار 


لا تلبسوا علينا سنة نبينا 
لا تلقوا السلع 
لا تتکح الثيب حتی تستأمر 


لا تتکح المرأة على عمتها 
لا جنب ولا جلب 


لا حتى تذوقي العسيلة 
لا خطب أحدكم على خطبة أخيه 


لا زكاة في حجر 


— م۳ ۲ - 





444. 


۱۷ ۱ 


ՂՊ 
۱ ۳۷ ۵ 
۱ ۲ ۱ ۵ 


۱" ۷۲۱ 
4. 


و 4 + ۱ 


۲۳ ۶ ۱ 
8 
۱ ۶ ۱ 
ء ۷ ۱ 
۹ ۱۳ 
۳١ء‏ 
۰۷ 
۱۰۳ 


۱۰ “ع‎ 
١,. ۳ 


68 ۷ 





ovv 


١۷٤/٤ 
vY. ۵ 


1۹/۱ 
١ ؟/‎ 


۲۰5/۸ 
۳۲۱۹/۵ 
۱۰/۸ 
۶۰۱۰۱۳ 


Ν4Λ/Ν 
VA /Υ 


۱۳/۵ 
٠١ ۶ 
٤ 
؛‎ ۰ ۹ 


AÍ ^ 
Viv 


۱۷/۷ 
۳۹ 


سعید بن زید 

عمر بن اخطاب 
عبادة بن 
الصامت 


عبد الله بن عمرو 
أبو هريرة 
رافع بن خديج / 
أبو هريرة 
عمران بن حصين 
أبو موسى 
الأشعري 
ابن عباس 
αἱ‏ أمامة 


FW 


لا زكاة في مال حتى يحول عليه ا حول 


لا سبق إلا في خف أو حافر أو نصل 


لا سبيل لك عليها 


لا صلاة لمن لا وضوء له 
لا صلاة لمن لم يقرأ فيها بأم القرآن 
لا ضرر ولا ضرار 


لا طلاق قبل النكاح 
لا عتق فيما لا تملك 
لا فرعة ولا عتيرة 

لا قطع في تر ولا كثر 


لا نکاح الا بولی 


لا هجرة بعد الفتح ولکن جهاد ونية 


لا و صية e‏ 


لا یژاخذ امرژ بجريرة آبیه 


لا + خذ في الصدقة هر مة 
i է‏ ابن Հվ‏ النذر بشيء 
لا يأوي الضالة إلا ضال 


- ۲۳۱ - 


eva 
۹۰٦ 
«119. 
۱ ۱ ۵ 
۱۲۱۸ 
۲۰۸ 
۱۳۲۸ 


۱ ۲۱ 
۱ ۵ ۷ 
۷۷ 

۱ ۶ ۲۳ 


¢ ۱ 6 
۵ ۰ ع ۱ 


اہ ۱۳ 


١ 4/5 
۱1/1 
RATA 
£4 /* 
۳۸/۹ 
o/s 


۱۹۳/۸ 
Y Yo/A 
4 Y/A 
10/۳ 
0/۸ 
Y£v/v 
ot 
YA v/v 
۱۸۹/۸ 
۱۸۵/۶ 
۷م‎ 
۳/۸ 
NAA 
ON £YÍA 
۲۰۳/۸ 
Y ۸ 
۳۳/۷ 
۱/۳ 


آبو هريرة 


علي بن أبي طالب 


أبو هريرة 


ابی رمثة 


البراء بن العازب 


ابن عباس 
أبو ذر 


αἱ‏ بكرة 


ابن مسعو 5 


ابن عمر 


لا يبلغ العبد أن يكون من ا حقین 

لا یبولن آحد کم في اخجر 

لا يبولن أحدكم في مستحمه ثم یتوضا 
لا يبيع بعضكم على بيع بعض 

لا بيع حاضر لباد 

لا يرك بجزيرة العرب دنيان 

لا یتنفس أحدكم في الإناء Թ)‏ کان 


يشرب 

لا يجاوز إيمانهم حناجرهم 

لا يجري ولد والده إلا οἱ‏ يجده ممل وکا 
لا یجمع بين متفرق 

لا جني عليك ولا جني عليه 

لا يجوز من الضحايا أربع العوراء البين 
لا یحتکر إلا خاطئ 

لا يحرم بالحج إلا في آشهر ا حج 

لا ὦ κ‏ أحدكم شینا من العروف 

لا يحكم أحد بين اثنين وهو غضبان 
لا يحل دم امری مسلم إلا باحدى 
ثلاث 


لا يحل دم رجل يشهد أن لا إله إلا الله 


لا يحل لامرأة تؤمن بالله ورسوله 


-YYY - 





Ao 
۷۸ 
۷۹ 

۱۳۳ 

۸ 

AY 


۱» ۵ 


1187 
99) 
هاه‎ 
١ 8 
۷۰٤ 
۱ ۹ 


١ ۳۷ 
444 
ء6٤‎ 
۱-۰۳۵ 
۱ ۵ 4 í 
AVY 
644. € 
۱۷۰۸ 
١ هه‎ 
eA Y 





حفصة ۳۵ ۳۷/۳ 


ابن عمر / ابن 
عباس ۷۷/۷ 
Υλλ/έ ἘΠῚ‏ 
ابن عباس ۳۷۸۹/۸ 
ابن عمر 1۷0/۸ 
عبد الله بن 
مسعو د > ۷ v‏ 
أبو سعید الخدري BATA‏ 
بريرة ۱۰۱/۳ 
ابن عمر / δι‏ 
أسامة بن زید «Ղծ//‏ 
¿wo tlf‏ 
(oo‏ 
مه" 
۰ ۳۸ 
سهل بن سعد ۱۹۷/۳ 
ابن عمر 4۸/٦‏ 
أبو هريرة 4/۲ 
آنس | جابر ۲۷۲/٦‏ 


لا يحل لمسلم أن يهجر آخاه فوق ثلاثة 


لا یحلین أحد ماشية أحد بغير إذنه 

لا جلف رجل على صر يقتطع 
ú‏ مالا 

لا یخرج الرجلان يريدان الغسائط ւ‏ 
كاشفان عن عورقما 

لا رج يوم الفطر ”1 

يعرك 

لا يرث المسلم الكافر ولا الكافر 


لا یصلین أحدكم في الثوب الواحد 
لا يغرس رجل مسلم غرسا ولا زرعا 
1572 
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avv 


YVoY 


۲ 
ΑΥΛ 


۸۹ 


د 
۱۳۳۵ 





EE oH μον es 


TA £/5 


ծծ/4 


۲۳/۲ 
١/١ 
۵/۱٤ 
Yo. (۷ 


۸ :ما 


۲۵۹/٤ 


٢۹٤/٤ 


ՀՎ/Վ 


۱۳ ۰/۸ 


۱ ۹ 


YAYÍY 


e*/t 
٣/٥ 


£a/Y 





ابو هريرة 
عبد ὦ!‏ بن زید 
عبد الله بن زید 


ابن عباس 


جابر بن عبد الله 


عبد الله 


أبو هريرة 


له 

لا يقبل الله صلاة أحدكم إذا أحدث 
حتى يتوضأ 

لا يقبل الله صلاة امرأة تحيض إلا 
λος‏ 

لا يقبل ὦ!‏ صلاة بغیر طهور 

لا μὰν‏ قرشي صبرا بعد هذا اليوم 

لا یقتل مؤمن بكافر 

لا يكفي أحدكم دون ثلاثة أحجار 

لا نع أحد لم جاره أن يغرز خشبه في 
جداره 

لا عنع أحدكم هيبة الناس أن يقول 
d‏ حق 

لا δὲς‏ فضل الماء ليمنع به ΩΙ‏ 

لا ينتقل حتى يسمع صوتا أو يجد ريا 
لا ینصرف حتى يسمع صوتا أو جد 
ریا 

Գ‏ ینفرن أحد حتى یکون آخر عهده 
البیت 

لأخرجن الیهود والنصاری من جزيرة 
العر ب 

لاعن النبي 38 بالحمل 

οὗ‏ البي 388 سلم بين تين فبنى 
وسجد [Άπω‏ السهو 


DIM m‏ و 


لا یغلق الرهن من صاحبه الذي رهنه 


41۰ 


۱ ۷ 


ΛΑ π 


١ ۰ 


AN UA Հ 


41 


à Y4 


YY YA 


Y 


YYAM 


۷۳۹ 


AY. 


۱ ۱ ۱ 






ASIN 
vos Y 


۱۹۳/۳ 
Va p v 


۱۹۳/۳ 
۳۱۱ 


۳۲ ۸ 
YS ۹ 
121 
۳۸۷/۰۵ 
۳4/۳ 
۳۰/۷ 
۳۷/۱/۸ 
۱۰/۹ 
۳/۷ 
τλο/ν 


۳۹۹/۸ 
۳۷۰/۹ 


Y. 4 
۲۳۸۵ 


ابن عمر 


۳ 


ابن عمر 


ابن عمر 
عائشة 
ابن ԻԲ‏ 
عبد الله بن عمر 
كعب بن عجرة 
ابن عباس 
ابن عیاسن 
جابر 


ابن عباس 


183 لأحد يعطي عطية ثم يرجع فيها 


EINE‏ رأسه فی حجته 
لبيك اللهم لبيك لبيك لا شريك لك 
لبيك 

لبيك إله حق 

لبيك لبيك وسعديك لبيك والرغبسا: 
إليك 

لتأخذ إحداكن سدرقا وماءها 


لست با كله ولا عحرمه 

ات سی 

لعل صاحب هذه يريد أن یلم بها 
لعلك آذاك هوامك € 

لعلك قبلت أو غمزت 

لعن الله الخمر وعاصرها ومعتصرها 
لعن الله اليهود حرمت عليهم الشحوم 
لعن الله من تولى غير مواليه 

لعن الله من عمل عمل قوم لوط 

لعن السنيي 38 — وعاصرها 
رور 

لعن البي 38 حامل و احمولة إليه 

لعن رسول الله 88 الراشي والرتسشي 
ی الحكم 

لعن رسول الله 86 احلل واحلل له 


— ٣ج‎ 一 


1۷ 


vo 
οὐ ἃ 


۱۳۳ 
ΤῪ 


۱۱ ۰ 






Y" «/Y 
YV£/* 
"1۲/۲ 
YAY/* 
۱۸۸/۸ 


YYe ۷۱ء‎ 


۳1۷/۳ 


٢٢١۳/٤ 
Y. Y/ Y 


۲۳٢/٤ 
۱۸/۳ 


ՓԳ. IY 


رات سس 
۱۸/۸ 
۲۷٦/۳‏ 
۱۸/۵ 
۳۱۷۸ 
77/1" 
۹۸/۳ 


خار >4 بن AMA‏ 


عیاض بن هار 


آبو هريرة 


زید بن Ju‏ 


ابو هريرة 


الهاجر بن قنفد 


ՀԵՔ Ց 


جابر 


أبي بكرة 


ابن عمر 


ابن عباس 


خير لكم 

اللقطة تعرف ولا تغيب ولا تكتم 
لقنوا أمواتكم لا إله إلا الله 

لك أو لأخيك أو للذئب 

للمملوك طعامه وكسوته بالعروف 

م يرد عليه حتى oy‏ 

1 يرمل البي 86 في السبع الذي أفاض 
فيه 

UNITE‏ بني أهل خيبر وفتحها 
عنوة فقسم أراضيها 
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من نام عن الصلاة أو نسيها 

من نذر أن يطيع الله 

من نذر أن يطيع الله فليطعه 
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۷۹ 
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۱ ۹ 
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oo 


1ooY 
۱9 ۳ 
۱۳۹ 
۲۲٢ 
۱ ٠ 


۸۱۰ھ 






۸۷ 
vv v ع‎ 


Y olt 
Y4 /4 
۱۸5/۸ 


Y Y AÍA 


۹۳/٤ 
YYe 八 


ابن عمر 


SE ΕΤ 
et = 


من نذر أن یعصی الله فلا یعصه 


مولى القوم منهم 


»,3« النون 
نادی رجل ն‏ رسول الله 88 عن 
Jui‏ : ۱ 
NI‏ 38 الحلاق شقه الأعن 
ناول آبو MEL‏ 38 العضد فا کلها 
ناول الرسول اخالق شقة الأعن فحلقه 
نبدأ بجا بدأ الله به 


نحر رسول الله يله بھنی في حجته Թի‏ 


وستين بدنة 

تحرنا مع رسول الله 38 عام الحديبية 
البدنة . 

نرل القرآن بعشر رضعات معلومات 
تحرمن 
mu‏ 
الطائف | 


نعم إذا رات εἰμ‏ 

نعم إلا دام الخل 

A 

نفل ο)‏ 38 الربع ما gu‏ القوم 
SM ds‏ 

نقر کم على ذلك ما شنا 
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۱ A 


٩ م‎ ۱ ۵ 


VNVA 


1093. 
ԿՎ 
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Y. 


۱ ՎԿ 
AMA 
ոն 
Yo 
ιν. Υψ 


Ae í 


9190۳ 


١١/5 
١ 
۲/۳ 

YV&/A 


YVA/A 


۱۱/۳ 


۲ ۰۸ 
۰۰۸۸۵۱ 


۱۶ 6 
۱۹/۸ 
۳۰/6 
۱۸۰/۸ 
۸/۱۳ 
۰٤۵٣۸۶٥٦ 
YoV/A 
۱۶۲۸ 


١ 


۱۶ ۸ 


انس بن مالك 


أبي هريرة 


جابر بن عبد الله 


ابن عمر 


M. 


أنس/ ابن عمر 


ابن عمر 


خالد بن الوليد 


حابر 


ابو تعلبة 





مانا رسسول الله SE‏ عن السروث 
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فى շի‏ 48 أن تستنجي الرجل بیمینه 
MICE‏ أن تنتقب الراة امحرمة 
فى النبي ی أن يأكل الرجل بشماله 
فى οὐ!‏ 88 أن یتخذ من اخمر خلا 
فى النی HE‏ أن یتعجل شهی رمضان 
بصوم يوم 

فى النبي 38 أن يجمع بين الرطسب 
والبسر 


فى الي 8 أن يدخل اخمام 


فى dE ο‏ أن یسافر بالقرآن إلى 


أرض العدو 

فى البي dE‏ أن يشرب الرجل وهو 
قانم 

فى البي لل أن յա‏ شینا من ا حیوان 
صبرا 

فى E ο)‏ أن يقرن الرجسل بين 
ος ë‏ 

مى النبي 38 عن اضاعة ا ال 


فى البي کل عن JST‏ البغال واخمير 
فى البي ἃξ‏ عن أكل السهر 

فى البي 3E‏ عن أكل کل ذي نساب 
نت 


- ۲۵۸ — 





ء ۱۰۵ 


111 
111 


۱۷۵ ۰ 


kawa) 


A^" 


١55 Y 


ANA 


11٥ 


AAA 
۸ 
ԳՅ. 
۱ v 
10۷1 
۱ ۵2۷۰ 


۱۹۷/۸ 


۱۹۳/۸ 
44/٦ 
ای‎ 
۲ ۸ 
Y ۸ 
۳۷/۹ 
۱۹۳/۸ 


104/۳ 


الأهلية علي / جابر 

تھی البي 88 عن μὴ!‏ الجلالة عبد الله بن عمرو 
UN‏ الثنيا إلا أن يعلم جابر 

مى οὐ‏ 8 عن الجر والدباء والنفیر عائشة / علي 
TUN‏ عن اخلف بغير الله ابن عمر 


جابر بن عبد الله 


أم سلمة 

أبو هريرة / ابن 
عباس 

ابن عمر 
رافع بن خديج 
أنس بن مالك 

ابن عباس 

ابن عمر 

ابن عباس 
أنس بن مالك 


فى التي 38 عن — والتمر أن 


تھی ο‏ 38 عن الشرب في آنية 
الذهب 


٠‏ فى ια)‏ 38 عن الشرب من في 


السقاء 

ھی البي عن الكالى بالكالى 
تھی النبي 38 عن الزارعة 

تھی البي 38 عن اللامسة والمنابذة 
ETIN‏ 
فى البي 38 عن النجش 
MUN.‏ عن النفخ في الشراب 
تھی ιο)‏ 88 عن الوصال في الصوم ٠‏ 


كى (αὐ)‏ 38 عن أن يستعملوا Ji ji‏ 


الميتة 
فى البي 38 عن بيع البر بسالبر 
والشعير بالشعير 

I‏ عن بيع الشمار حتى يبدو 
صلاحها 


۲٩ — 





— التي 388 عن أكل خسوم‎ οὐ 


١ ۹ 
۲٦٦ 
YAN 
١ AS 
۳ه‎ 


ΑΥΛ 


١555 


۱ ۰۷ 


۱ ۲ ۷ 
۱۳۵ 
۱۱۷ ۲ : 
Y1 
۱ ۲ ۷ 
116" 
eY 


۱ ۸۰ 


۱ ۲ ۵ 


۱ ۷ 


ابن عمر ۳۱/۹ 





ابن عمر 0۷/۸ 
جابر بن عبد الله ۲5/5 
جابر بن عبد الله ۲۷/۹ 

ابن عمر ۱/۹ 

أبي هريرة ۹/۹ 

۱۸/۹ هريرة‎ yl 
£*/" سعید بن السیب‎ 

V£/* سعد‎ 

ابن مر ۲۹/۹ 


۲۷ 10/5 ἄρ جابر‎ 


جابر بن عبد الله ۷۳/۱٦‏ 
جابر ٣ه‏ 
أنس Y/N‏ 
۱9/۹ 

۲5۹۷/۸ هريرة‎ αἱ 
۱۸/۹ ابن عباس‎ 
٦ جابر بن عبد الله‎ 
۱/۹ n^ 








فى النبي فلك عن بيع الغمر بالشمر 
مى البي 86 عن بيع الثمر حت يبدو 
صلاحه 

فى 2 عن بيع الثمر حتى بسقع 
فى النبي dE‏ عن بيع الثنيا إلا أن یعلم 
فى النبي ΒΕ‏ عن بيع ا بلة 

فى النبي 38 عن بيع اخر 

فى البي ΒΘ‏ عن بيع اخصاة 

مى النبي E‏ الحيوان باللحم 
فى النبي 38 عن بیع الرطب بالتمر 
فی البي 38 عن بيع السنبل حستی 


هی البي ΒΒ‏ عن بيع السنين 


فی البي 86 عن بيع الصبرة بالصبرة 
من الطعام 

فى البي 38 عن بيع الطعسام حستی 
يجري في الصاعان 

هی ἃξ ον‏ عن بيع — حتى 
يسود 


مى البي 38 عن بيع الغرر 


فی البي 38 عن بيع الغنسائم حستی 
SEM‏ عن بيع الماء 
فى البي 38 عن بيع اجر 


一 了 Ye， 一 


۳ء 
و ۲ ۱۷ 
YY £^‏ 


۱۳ ۰۷۰ 


4.4 


۸ءء 


vvv 


۱۱ ۳ 


۱۳۳۰ 
۱ ۰ 






vols 
ΥΝΥ/έ 
V £/5 
£ Y/^ 


۱۳/۹ 
۳۹/۳ 
4۷/۸ 
4۳/٦ 
۳۹/۸ 
۱۷۸ 
yovv 


۱۳/۳ 


۱۳/۳ 
YY 人 


ΚΣ 


جابر بن عبد ὦν‏ 


انس | آبو هريرة 
ابن عباس 
ابن عمر 


أبو هريرة 


مالك بن نافع 


αἱ‏ جحيفة 


> مسعو‎ ո 
الأنصاري‎ 


ابن عمر 
عمرو بن شعيب 

ابن عباس 

ابن عباس 
عائشة / ابن عمر 


أبو هريرة 


أبو هريرة 
ابن عمر 


تھی النبي 38 عن بيع اغحاقلة والزابنة 


تھی البي 38 عن بيع الملامسة والمنابذة 


فى »38 عن بيع النخل حتی يطعم 
تھی (αὐ‏ 38 عن بیع الولاء وهبته 


تھی البي 38 عن بيعتين في بيعة 

فى التي 38 عن تلقي السسلع حستی 
ھی البي 38 عن οὐ‏ الدم 

تھی ο)‏ 386 عن نمن السنور 

ο) ὁ‏ 38 عن οἱ‏ الكلب ومھسر 
البغي وحلوان الکاهن 

فى οὐ‏ 88 عن جذاذ الليل 

ھی 2355 خصاء الابل والبقر 
تھی النبي 36 عن ربح ما لم يضمن 

تھی .38 عن صبر البهائم 

تھی النبي 9 عن صبر الروح 

تھی النبي 38 عن صوم أيام التشريق 
فى الي 38 عن صوم يوم الجمعة إلا 
يوم أن يصوم 

فى البي 38 عن صوم يوم الفطر ويوم 
الأضحى 

تھی .38 عن عسب الفحل 


-- Vos 一 


۱ ۸ 


۱ 13 


۱ ۱ ٩ 
۱ ۲ ۲ ۵ 


۱۳۰ 


۱ ۶ 
۱ ۷ 


كم ۱۱ 


۱ ۷ 
۱۳۳۹ 
۱۷ ۷ 
۱ ۷۸ 
e" 


e" 


8ه 


۱۳۳۳ 


Yr A/Y 
۲۰/۳ 


لل 
١١١4‏ 
194/Λ‏ 
١‏ 
۱/1 
1۷۰/1 
۳۹۰/۱ 
۲ھ 


۲۲۹/۲ 


01/۲ 


έλ/ο 


۲ ۸ٰ۳ 


了 YA/ 


αἱ‏ ثعلبة 


peor 
ابن عمر‎ 
quor 
جابر بن عبد الله‎ 
أبو سعيد الخدري‎ 
أبو هريرة‎ 
عبد الله بن عباس‎ 
ابن عباس‎ 
هريرة‎ yl 


عبد الله بن عمرو 


أبو هريرة 


أبو هريرة 


السباع 

ی النبي عن لبس الا قبية 

فى ον‏ 38 عن لبس القميص 
و العمانم 

MU‏ عن خوم الحمر الأهلية 
فى dE Pe‏ عن وم اخمر 
فى النبي يون التجارة في اخمر 

οὐ‏ رسول الله 88 الرجلين أن يقعدا 


جنيعاً فیتبرزان 

Á‏ رسول SEA‏ أن یبال في الماء 
yi‏ كد 

فى رسول الله dE‏ عن أكل كل ذي 
ناب من السباع 

4 رسول الله SË‏ عن الاختصار في 
الصلاة 

ی رسول الله HE‏ عن السدل في 
الصلاة 

مى رسول PN‏ عن الشراء والبيع 
في المسجد 


ی رسول الله يل عن الشغار 
کی رسول الله ΔΚ‏ عن الصلاة بعد 
العصر حتی تفرب الشمس 


οἱ‏ رسول اللہ dE‏ عن الصلاة عند 
الزوال 


- τοῦ 一 
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۱۱۲ 
¿volv 
44/۳ 


Y ۲ ۲ 


£YAÍY 


waw ۲ 


«ԿՎ 


1/6 


۳۸۹۹/۵ 


۸۱ 


موس 


۲/4 
e0 
۹۸/۱ 


۳ 


ο 
1 


عمر بن الخطاب 


جابر بن عبد الله 


ابن عمر 


جابر بن عبد الله 


عبد الله بن عباس 


عبد الرهن بن 


ابن عمر 


pl‏ عطية 


αἱ‏ سعيد الخدري 
علي بن أبي طالب 
اق ن کن 
الفضل بن عباس 


طسرقف الین 


تھی رسول اللہ Š‏ عن الصلاة نصف 


النهار 

ھی رسول اللہ ئل عن الفرعة والعتیرة 
هی رسول الله 38 عن صبر البهائم 
تھی رسول الله 3⁄8 عن قتسل ال ساء 
ded‏ | 
فى رسول الله 88 عن قتل شيء من 
الدو اب صبرا 

می رسول الله ي عن کل ذي نساب 
و 

فى رسول الله 38 عن نقرة الغسراب 
وافتراش السبع 

ھی رسول الله α8‏ عن نکاح المتعة 

تھی رسول الله δὲ‏ عن وطی JU‏ 
من السبايا 

هی رسول اللہ عن جلود السسباع οἱ‏ 
تفرش 

աճ‏ عن πα‏ وم يعزم علينا 


حرف الها 


هاجر رجل إلى رسسول الله لل من 
اليمن 

هذا طهور نبي ας ὦ‏ 

هذا وضوئي ووضوء الأنبياء 

هذا يوم من ملك فيه معه وبصره 


- τοῦ 一 


يفف 
۷۹ 
۳۹۸ 


VAY 


۲ ۵۱ ٦ 


۱ ١5 


١ ۷۳ 


۲ ۵ 


ՀՎ 


1/۳ 
3-6 
YYY/A 
YA v/v 
۸/٤ 
۷۷/۷ 


۲۸۳/٤ 
١/١ 
۲۲۹/۸ 
۱۸1/۳ 


١5 (9 


«410/۳ 


YAA/A ۷ء‎ 


۳/1 
1۷1/0 


۱۸۰/1۱ 


۲1۲/۷ 


۳1/۷ 


۳۶۸۷ 


اس بن مالك 


ابن ο‏ 
عبد الله بن عباس 
ابو هر 
اسامة بن زید 


النعماد بن — 


الشرید 


جابر بن عبد الله 
أبو ذر 


أبو هريرة . 
عبد الله بن عباس 
قيس بن طلق 
عبد الله بن عمرو 
حابر 
ابو هريرة 


ابو هريرة 





هذه فرائض الصدقة التي فرض 


رسول الله 3$ على المسلمين 


هذه و هده سو £l‏ ومال ڪنصر ὁ‏ )4815 
هكذا رأيت رسول الله FUE‏ 


هل بك جنود 
هل ترك لنا عقيلاً مزلا 
هل لك من ولد غيره ؟ 


هل معك من شعر أمية بن السصلت 


7 
- 


سي 

هل معكم من خمها شيء 
هم شر الخلق والخليقة 

هن من ولکل من أتى عليهن 
هو الطهور ماژه . ا حل ميتته 
هو الطهور ماژه الحل ميتته 


هي gel‏ بالولد ما لم تتزوج 


حرف الواو 


وإذا استجمر فليوتر 
واغد يا أنيس على امرأة هذا 


ՅՍ‏ رجل زوجته هار رمضات ولا 


والذي نفسي بيده إن على الأرض 


مومن 


- Ֆծչ - 


ه١‎ ٠ 


£^ 
1Ղ46 
همه‎ 


£V ۷ 


VAYV 5 


۱ ۵ v 
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٩ ° 
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۹۹۷ 





1۲0/۲ 


v vlt 
£ «of 1 
Yost/ 


۳۰۸/1 
۳ ۶۳ ۷۷۸ 
۷۰ «1/1 
۳۳۹/4 
YY £| $ 
۳۳/۳ 


Y AÍY 
۸۰/٤ 


۸۸/۸۸۱۷ 
۳/1 


۱۷۳۸/۸ 
۳۰/۳ 


۲٥/٦ 


۳ 


sau el 
آنس بن مالك‎ 
نس بن مالك‎ 
«ած قبيصة بن‎ 
ابن مسعو د‎ 
سعید اخدري‎ al 
مسعود‎ al 


البدري 


جبير بن مطعم 


عبد الله بن عباس 


قيس بن الربيع 
جابر 


أبو هريرة 


ابن عباس 


والذ 
بعطب 


والذي نفسي بيده ما لي ما أفاء الله 
عليكم إلا الخمس 

والله ما ترك رسول الله 38 رکعتین 
وأمرهم البي 38 أن يصنعوا کل شيء 
وجدته يغتسل وفاطمة ابنتسه 
تستره بثوب 

وجعلت تربتها لنا طهورا 

وجعلت لي كل أرض طيبة 

ورث النبي 35 الجدة السدس 

ورث E ο)‏ جدة وابنها حي 
الوسق ستون مختوما 

وضع dE uu‏ يديه على ركبتيه في 
الركوع 

وضع رسول الله 59 سهم ذي القربى 
وضع كفه فيه . فصغر أن ييسط 
كفه فيه 

وضع لبي δ‏ غسلا 

الوضوء قبل الطعام وبعد الطعام براكة 
الطعام 

وفقت ها هنا وجمع كلها موقف 

وقت النبي 238« الشمر بطلوع الثريا 
وقت البي 3 لأهل الدينة ذا الحليفة 
ولأهل الشام 
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۳۲۸ 

YY/Y 

۳۵:۱ 
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41/۳ 


10“ ۵ 


"1/۲ 
۳۳۹/۵ 


۷:۷ 


وقف البي 95 يوم النحسر عند 


աան‏ ابن عمر 
وکنت آخذ العرق فانتهش مني عائشة 
ولا نخلعهما إلا من جنابة زر بن جيش 
الو *£ لحمة کلحمة اللسب ابن عمر 
الولاء من أعتق ۳ ۱ 
J!‏ لد — 5( ատ‏ ¿ 
الولد للفراش وللعاهر الجر أي هريرة / 
عائشة 

ولد لي الليلة غلام فسميته باسم αἱ‏ 
إبراهيم انس بن مالك 
وهن علیکم رزقهن وكسوقن 

حابر بن عبد الله 


ولي οὐ!‏ .38 آبا سلمة وولى تغميضه 


زینب بدت el‏ 


سلمة 
ومن رماها أو ولدها فعليه الحد هلال بن أمية 
وهب البهزي الحمار لجماعة فقال : 
80 أبوبكر 
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Vt£/N 


۲" ۲ ۲۱ 
۲۷7/۱ 


۹۳۳ < 1/۲ 


۳۲۹/۸ 


"í£vVÍ/t 


۳/۷ 


ء ۵ ۳۲ 
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1۸0/1 


e/o 


vov/^ 


54/4 


446 ۵ 
«Վ 


. مخرمة‎ ԻՎ 


أبو هريرة 


عانشه 


ابن عباس 


سلمة بن الأكوع 
عمراد بن 


عبد الله 
الأنصاري 


عمر بن الخطاب 


أنس بن مالك 
عبد الله بن 
مسعود 
آبو سعید الخدري 


ey‏ القوم أقرأهم 

يا أيها الناس ا معوا قولي 

يا بني إسماعيل ارموا فان أباكم كان 
راميا 

علي 

يا رسول الله ŠK‏ كيف المسيراث — 
يرئني كلالة 

يا عمر لا تبل قائما 

يا معشر οἱ ΛΩΝ!‏ الله قد أحسن 
علیکم الشفاء 


| معشر الشباب‎ ն 


يا معشر النساء ւ‏ تصدقن 

يأخذه مني ثم یضع فاه على موضع 
Վ 3‏ منه 
ολ...‏ 
اللسسب 
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العالية بنت سبیع 


μὶ‏ هريرة 


VI d ابو سعد‎ 


dE‏ — ثابت 
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یسلم على يمينه حتی یری بیاض خده 


فر السنة الماضية و الباقية 


السلام 
يطهرها الماء والقرظ 


يكفيك εὐ‏ ولا يفرك آثره 


عرقون من الدين كما £ Š‏ السهم من 
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عبد الرمن بن 
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حبيبة بدت !5 


ابو برزة 
أبو أمامة 


العرماس بن حبيب 


عن أبيه عن جده 


أبو العالية 
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أبو هريرة 


ابن مسعو د 
τος‏ بن عفان 


أبو 


$ — كهر سر الأحاديث الضعبكة 






فليرتد لبوله 
إذا أقيم الحد على السارق فلا 
عرم e‏ 


إذا باع المجيزان فهو للأول 
اسعوا فإن الله عز وجل کت 
عليكم السعي 


عنتتن 
وقال : احسمو‌ها 
أمر رجلا بلزوم رجسل له 


آمر من ضحك في الصلاة 


أن يعيد 


إن شئت غرمناها لك 

أعا رجسل مات أو أفلس 
فصاحب المتاع أحق بمتاعه إذا 
وجذه بعينه 

š —‏ طيبة وماء طهور 
فتوضاً ( بالنبيذ ) 


توضأ ثم خلل خیته 
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- في إسناده مقال 


- في إسناده مقال 


- تكلموا فيه 
- إسناده جهول 


一‏ تكلم في إسناده 


一‏ في اسناده مقال 


一‏ اسناد فيه مقال 


一‏ منقطع 
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اسناده 
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حد الساحر ضربة بالسيف 
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کلوا Ji‏ — وادهنوا به 

لو كان الرق تاما على أحد 
من العرب لثم على هؤلاء 


لي الواجد يحل عرضه وعقوبته 
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عبده جدعناہ 
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فى عن بيع الحيوان باللحم 
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قانما 
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一‏ إسساد غر 
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- إبراهيم الخوزي : £ 6 ۱۲ ۱۰/۳ 

ATA ۰۶۱ ۰۰۱/۱ ۷۵۱ ۰۰ ۰۷۶ ۶4 : ابن القاسم‎ - 
«Հ. «Τὸ ۹ evo ۷ء‎ 
YY ۲ «ՀԻՎ ۸,٦۹٦ 
۰۲۷ ۰۲۱٩۹ ۰۲۱۸/۳ (N88 ء۱٥٤١‎ 4644 
EY ۲ Y$ ٣٣۷ ٠٢ى ۸۷ں‎ ۰ ھ٣۳٣‎ 
۳۹۸ 58 ۸۲/٤٣ (YN ۲٦۸۵ ٣۳ 
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۲٩۹۱ YYY ۷ cf ۳ 
Տ. ۲ ٩ 36 ۸ 
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VE ۳ ۸ 
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- ابن سبرین : 81/4 1/۷ 
- ابن عبد الحكم : £V Y Y‏ ۲۳/۸۷ 
- ابن نافع : NY ف٦٣. «ΑΥΤ.‏ ۵ ۰۲ ۳۸۸ 
48 ع" 
۷ ۱ 





)4( أذكر في هذا الفهرس 6 الأعلام الذين ورد ذکرهم في کساب الا شسراف ؛ رمعم الرواة, 
أو تلامید الفقهاء 6 55 ابن jM‏ آراءهم وأقوالهم بنقلهم › أو هم رجال النقد الذین 53 ابن 
المنذر آرائهم في نقد الحديث والرجال « أو هم من أصحاب اللغة أو القراءة . 
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- الأنرم : 


- رجاء المروزي : 
一‏ سعید بن حبير : 
- الشافعي : 


- الشعي : 


: ضمرة‎ 一 


- عبد الرحمن بن القاسم : 


- عبد الرزاق : 


- عبد الله بن المؤمل : 
- عبد الملك : 
- عبيدة : 


- العدی : 
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YV* 4/1 : آبان بن عثمان‎ 一 
x Y 
۱/۳ 
۲ ۳ 6 
r41 ۵ 











2۱۷/۸ 

- آبان بن عفان : 114/۲ 

Υλο/Υ : إبراهيم‎ - 
το ΦΕΒ : إبراهيم اخوزي‎ - 
Ci ۳۳ ۳۱ ۳۰ ۲۵ ۰۲۳ ۰۲۲ ON ۲ ο برا ون‎ × 


AY VV ۱۷۰۴ ۷ ۱۷۱ ف٤‎ 64 «484 (£0 ٠٦٠٣ 
۱۱۲ لاملل‎ ۹۵ Af AF ۸۹ ΙΑΝ <A" هل‎ 
ATV ۲ 6 AA ՊՀ ۳ ۳ء‎ 
ک٦٣ مكل‎ 4466 ۱۵۳ ۰۱4۸ ۰۱۶۳ ۰ 
AAT ۱۷۹ AVA AVY «446 «4147 ۷ء‎ 
۲۰ ۱۹۹ 4 6 «4/4 ۷ 
۰۲۲۰ ۰۲۱۹ ۰۲۱۸ YAN ۰۲۰۸ «ՐՊ ۸۵ 


NNNM — x‏ سا رح 





(ἡ)‏ الأرقام التي و جدت eui‏ اسم الفقیه « هي أرقام المسائل التسلسلية չի‏ اختلف فیها الفقها: 
والعلماء . ԿՅ)‏ قول ورأي هذا الفقیه ۱ وهذا الفهرس والأرقام تفید القاری الكريم أن الفقهاء 
الذين لهم آراء وأقوال معدودون وآقوافم والسائل النسوبة محصورة تحت هذه الأرقام فقسط ‏ 
ومن هنا يستطيع الباحث أن يجمع موسوعة فقهية لأحد من الفقهاء بدون أي تعب يذكر , والله 
في عونه وعون الجميع . 


وھ او = 





TEI ۲ ۲ ۷۲٩۲۲۲۲۲۷ ۷۹ 


۰۲۰۱۷ ۲۱۲ CY «Թ Թ. Կո YEY 
۲۷٢ ۲۷٢ ۳ ۷۲۲ (NN (NN 9۹ 
۰۲۹۲۰ ۰۲۸۹ «TAA ۰۲۸۷ ی۲۸‎ YAY ۷۸ 
۳۱۰ ۳۰۹ ۳۰۷ Y.N ۳۰۵ yy «զգ 
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ՀՈՏ ۰۳۳ ۰8۳۰ ۶۲۹ ۵۳ 4444 ۹ 
(NY 484: 4۵6 EEA 485 (ETÀ ۹ 
«ΕΥΑ ۶۷۵ $VA ٦٦۹ «217 «έλα 484 
۰5٩۹۸ «444 ۶8۹۵ ۹۳ ۶٩۹۲ (ΕΛΛ ۹ 
«644 ۰۵۱۸ كاف‎ ۵۱۱ (OV (δεῖ (δει 
(OY ۰۵۳۱ ۵۳۰ ۵۲۹ OYA OY Y£ 
«641 ۲ «<00! ote .et (OY 
COANE ۰۵۸۲ ۵۷۸ ۵۷۵ "لاف 4لاف‎ ۲ 
CUSA ΠΥ ۰۲ء" ۵۸4 لقص 1.44« كدى‎ 
“Yo «ՎՈՏ ٦٢۲٢ (N38 «1414 «ՎԱՏ ں٣‎ 
ک٤٤‎ «ՂՏ. ۱۳۵ ATT FY «ՎԵԼ ۰۹ 
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AE CAS ۷۵ «ՎՀ VY «ՎՎՎ ں٤۶‎ 
۰۷۱۳ ۰۷۱۰ Ve (Vo ,۷۰۱۱ ۹۲ ۸ 
۰۷۲۳ ۰۷۲۲ ANY ۷۱۹ VIA ۷ ۵ 
(of ۰۷۵۲ «ՄԻՄ (ԻՎ VTE (ՄԻՐ ۷ 


سس سس سس سس س 
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٩۰۰ ΙΛΛΘ 
یی‎ ۹۳۷ (ΑΥΛ AYY ۰۹۲۰ ۲ ۴ 
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AV LANE «ՂԻ (14 «464 (40A ۷ 
44 ۹۹۲ AVA AVY ۹۷۰۰ء “الاق‎ ۸ 
ԱԶԿ (ԱՀԹ ελ κε تثبل‎ (ΒΑΝ ٦ 
ΝΥΝ ۲۱ک‎ Ո: ۱۹ Ne Ye ۸ 
۲۹ک‎ ۱۱٢۲۸۰۱۰۲۷ ۱۰۰٥ ء٣۲‎ 
IA WA «ԾՎ OUS A Yt A YY ۰ء‎ 
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A0» ء۱۱٤۹‎ ء۱۱٤۸‎ ۷ 4444 4446 
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فک‎ ٣۰۳٣ (4464 «4464 444564 ۱ 
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-Τοῦ- 











© V í t 15 


.oir os Y. /人‏ 6484 "هاه 


(ΦΥ ۲ ۰ ۲۳ 


— رجاء بن حبوة : ۱۸۳/٤‏ 





| ار‎ OU qa و‎ 
۳۷۰ TEY TEE ۲۹ن‎ ۷ 
۷۹۵ .قلا‎ VAT VAY ۲ 
۱۱۱6 a4 NE ۱۱۵۹ء‎ ۳ 
ՏԸ 
Yov./t 


۰۲ ۸۷ f (了 人 YY YANA ۵ءء‎ 





-------------- Y. n ÀÁÀÀ— A —— νο — «ο ον αι. P - A — T. MÀ —— عم‎ 


.OY A£ «ΦΥΛΥ ۸ 








- زاهر الأسود : . ۸ء 

ԱՆԱ աաա ախ. 
ο ἅν ای‎ 
۰۱۷۳ ATA AFF <A «Հ ۱ ախ: 


۱۷۸ 

co ۷۲ 

ءء٥‎ 

cA“ ۳ ۹ 
66844 ۰۵۲ 4 ۸ 


سس ی وس و — — À M‏ 4 و ات سرت سوت M‏ ی ی ی یس و و ...  .‏ — 





رس وس س لح ل س وه ————————— —Ó———ÓM— Y M — I s —Ó——‏ 


— Y^ 一 





- زهیر بن معاوية آبو خيثمة : ۸ we‏ 


۹٦۱۱۲۵۳ ۶6 ۹ c£ MN 
YY AA Í£ 
££4£/N 


- زید بن آرقم : ۲ ۸ LANA‏ ۸۹۱ 
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ء۳۹۵٣‎ ۳۹۵ 6 

۰۶٩۹7۰۳ ء٣۸۹۹‎ (EVER ۷ 
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FNAL YA f Y £A «3A ۹۶ 
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(YA ۲۹۱۸ ۱۱ء ۸ء‎ 
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V eo ۳٦٦۹۷ ۳٦٣۹۹ ۵٥ ۳٣٣۹۸۵ NAY ۰ 
۳۷٣۵ ۰۳۷۳۰ ۰۳۷۲۸ ۳٣۷٢٣٣ ۷۲۲ V 
۳۸۸۲۰ ۳۸۰۰ (WAQA ۳۸۵۰ء‎ ۹۳) ۰٣٢٦ 
٥١۸۸ ۰۰۱۳ ۰۳۹۰ ۰۳۹۰۱ ۳۸۹۱ ۳۸ 
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۷۳ ۶۲ء‎ 
۱ ۷۲ ٩ ۲۳ 
ՊՏԻ كما ۲۳۰۷ء‎ ۱۳۱۳ ۰ 
του. 
۳۳۰۸ ۰۳۰۱۲ ۲۹۸۸ (YAYE YAYYIO 
44١١ ۷ 








emA9/A 
۲۳۹ عبیدة بن عمرو : ۱ء ۲۹ء‎ - 
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۰۳۱۵ 368 ۳۰۶۵۵ ۵ ۵ 


۳۱۸ 

۳۰۷۷ ۰۳۱۷۳ ۳۵۶۷ ۳۵۲۲ ۹ 
۳۷۰۱۹ ۳۷۰۸ <A ۳۹۹۲ CIAO (FAY 
۳۷۷۰۹ ۰۳۷۵۲ ۳۷۳۰ 8٥٤۹ 

6 ۹۳ ۷ 

eYVA ۸ 
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- عثمان بن αἱ‏ العاص : ۳۸/۱ 





wav v 
1011 AYA A ۸۳ء‎ 





— عثمان بن حنیف : YAY Y/£‏ 





ΥΥ8 ۱٥١ AAA ۱١١ AE عثمان بن عفان : ۱ء‎ - 
۸۳ (OVA «644 ۵۱۱ (048 ۵۰۱۵ ۷۲ء‎ 
(NY ۱ ۳ ۲ (Vo. τὴ «(TIF 
4.6 AAY ۸۵۹ ۷۷ ۰۷۹۹ وبال‎ ۸ 
۰۱۳۵۲ ۱۳۳۹ء‎ ,۱۳۳۸ YA ۳ 
۱۳۸۷ ۸ 
٢٣٣٢٠۸ ۵ 6 ۱۷۷۳ء‎ «ՊԿՀ 
۲۳۳۹ (NY YS ۰۲۳۰۷ YYA, ۲۲۷5 Y Yet 
YoYV ۰۲ £4 Y ۰۲۳۸ ٣٣۷ ٣ ٣۱ 
۲۸۲۳ ۲۸۸۹ء‎ ۲۷۲۷ (۱ ۵ 
۲۹۷۹ ۲۹۷ ء۲۹۰٢‎ ۲۹۵۳ ۲۹٢۹ ٩ 
ب٢٢٣‎ ۳۰۱۹۷ ۳۱۸ «ԵՎ od ۷ 
۳۳۸۷ YYAN ٣٣۶٣٣ ٣٣۹۵ ۱ 


۳۲۱۷۵ ۳۱۷۲ جم‎ «FoI ۹ 


cé 





{έν δΥ ۸۸۸ ۷٦ 


۸۷ي ۳۳۳ 4۵۸4 ۷٤٦ف ένο.‏ 
۵ ۱۶ ۹ء 4418« ۹۹۷٣ء‏ 4۹۷۰ 
۰ ۰ 0216 0.43 
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eot/Y : عنمان بن ملك‎ 一 

- العجاج : ۳ ۱ 
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YA Y It : عدي بن عدي‎ - 

— عراك بن مالك : o^ £/Y‏ 

- عروة بن αἱ‏ سلیمان : ۲۹9/۵ 

(να «/Ղ 64 44 ک٣‎ ۰۳۶ ۲۸ ۲ : թայի عروة بن‎ - 


۱۷۹ ۱۷۰۱ ۵ 444 ۱۳٣۵١ APY ٦ 
۳۷٣٢٤١ ۳۳۶ ۲ ۹ء‎ 

“٦٦ فی٣١‎ co YA «644 ۲‏ ركم ۷۲ف 
6 ۵تک ۱۲ (VV1 ۱۷۳۷ «ՄՀ «ՂՈՎ‏ 
cA ۶ ۲‏ 

ک١۱‎ ۷۱۳ ۱ 6 /Υ 
AYY ۱ ۲ IIAV 44446 ۸۷۲ 
AT ۱۳٣۸ ۱۳٣١ 44164 ۳۰۶۰ء‎ ء٣‎ 
AEE وول‎ 444256 4454 ١٣٤٤١٤١ AYA 
۱۵۸۲ 446144 ۱٥١١٣١ دلاول‎ ۱٣١١ ۸ء‎ 
34 A8 ۰ 

۲١٥١٢ .Y £A ۱۹۹۹ ۰ 

VTE ۲٦۸۸ ՎԵՏ ۲٦٢۸ «9848/96 
۳۲۹۵ vt (ծի ۲۹۱۸ء‎ ۱ 
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۳۳۷۸ ۳۳۲۳ ۰۳۳۱۰ ۳۳۱۵ ۳۳۸ 


٦١٤۷٤ ۳۹۱۵ ۳۸۳۸ء‎ YAAA ٠۷۷٦ 
CAEN ۶۸۱۲ ENON ی٤۷٤٤‎ ۷ 
£45 «2441 «444: 64۹۵۸ ۹ء ۸۹ء‎ 

۰ء 6.44 9۰۳۳ 
۸۸ ۷۳ ۲ ۳۰۹ف 
ہ٥‏ ۳۳۲ ۵۳۸ 





- عطاء الخراسابي : ۶۳۲ ۰٤ء MONS‏ ۱۷۲۵ 
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QUY ۸۰ «99 Or (£8 «έν ۳ YY CNN ۹ 
cA ۸۹۸ ۸۵ هلل ۷۷ مل‎ ΝΥ ΝΑ ۵ 
۰۱۶۰ 44 ۰۱1۲۷ ATE ۰1۱۲ ۰۶ ۱ء‎ 
(VY ۰۱۷۰ ۱۵۵ ۱۵۶ ۱۵۳ ۱۵۲ ۸ 
۱۸۸ «4/4 «4/6 ۱۸ء‎ ۸۰ (NA ۵ 
YA Տ ¿YAY «Ի ۲ ۵ 444 ۹ 
(£0 ۰۲۲ ۰۲۱ ۰۲۰ ۰۲۷۳۸ (Y YS (vvv 
۲۷۱ ۰۲۹۹ ككل‎ ۰۲۸۳ ¿YAY (Y o8 (Y 68 
۰۳۰ ¿Y aY ۲۹۹ ۰۲۹۸ ۲۹۰۱ ۸ ۲ 
۳۱۲ YA, ۳۰۱۹ ۰۳۰۸ ۳۰۷ Y.N ۳۰ ۵ 
Y, ۰۳۲۷ ۰۳۲۰ ۳۲۳ ۳۲۲ WY, C ۸ 


سض ۳۳۰ ۳۶۰ ۰۳۱ ۰۳۶۶ ۰۳۵ (£A‏ 
LL‏ سس سس سس 
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۵8۳ 
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۷ ۹ 
۷ έΛ 
«VAY 
۹٤ 
(ΛΘ 
«AVY 
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ΕΥΑ 
EE 
AN 
۲ 
٦ 
ok 
۵8 ۸ 
۸ 
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AVA 
۷ ۷ 
ՊՀՀ 
VV" 
۱ 
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۶ ۱ 
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ك۷‎ 
۵ ۲ ۵ 
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۰۸ 
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(NS 
۳ء‎ 
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V Ve 
۰ 
AYA 
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QV. (QUA 4 ء۸ ۸۹۸۷ حدق‎ ۱ 


۹۹۲ ۹۷۳ ۹۹۱۷ «486 ۳ء‎ «484 «ΑΤΛ/Υ 


۹ء 0۰۱۹ ۲۳ ۳٠٣ ۰۲ ۵5۵ A Y£‏ فک 


4264 44266 ٣.١۳٣۹ ۱١۳۷ A eA ٤ 


(SAN ۱۰۷۸ ۱۰۷٣ A AV ء۱‎ CN HY 


ک١ا‎ ۳٣٥ 44848 ۱١٢٦١٦ A QA ۱ء‎ ۱ 


484 ۱۱٤۷ 4421 ء۱۱٤١ ۷ء‎ ۱۹۰۰ 
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۱٦١١ ٢٢١ c3 ۷ (13898 44468 4446. 


۱۱۷۷ ء۱۱۷٦‎ 44444 ۷ء وحنل ۱۱۷۰ء‎ 
۰۱۱۸۸ ء۱۱۸٦ عذال ۱۱۸۵ء‎ AAA. «4474 
۰۱۲۱۱ ۰۱۲۰۳ ۱۲٢١١ ۱۱ء ۱۳ء ۱۱۹۹ء‎ 
۰۱۲۳۱ ۰۱۲۳۰ ۰۱۲۲۹ ۱۲۲۸ ۱۲۲ ۵ LN Y YN 
۰۱۳۲۰۳ ۰۱۲۰۲ AYA, ۱۲۵۷ 4454 uA Y 
۱۲۷٦ ۰۱۲۷۳ ۰۱۲۷۲ AYVA TAA ۷ء‎ 
۱ ۱۲۸٣ AYAY ۹ 

۱۲۹۷ ۰ ۰ AF ۷ (۸۳ 
۰۱۳۰۵ ۱۳۰ ۱۳۰۳ ۱۳۰۰ ۷۱۲۹۹ ۸ 
۰۱۳۱۰ ۰۱۳۱۱ AYA. ۳۰۹ ۱٣٠۸ ۳ 
۰۱۳۲۷۸ ۰۱۳۲۳ ۱۳۲۲ ۱۳۲۰ AFI ۳ 
۰۱۳۳۶ ۰۱۳۳۳ ۰۱۳۳۲ ۱۳۳۰ ۳۲۸۸ ού 
۰۱۳۶۳ ۰۱۳۶۲ ۰۱۳۶۱ ۱۳۶۰ ۱۳۳۸ ATTY 
۰۱۳۵۲ ۰۱۳۵۰ ۰۱۳۸ ۱۳۶۷ AYf ۳۵ 
(Y ۰۱۳۵۹ ۱۳۵۸ ۱۳۵۷ ۱٣ بو ی‎ 
ԳՈՂՆ ۱۳٣ ATE ATIF YAY ASA 
۱٣۳۷۳ ۰۱۳۷۲ ATVI AYAQ ۹۸ ۷ء‎ 
۰۱۳۸۲۰ ۱۳۸۰ ۱۳۷۸ء‎ ۱۳۷۷ AYVo ٣۷۶ 
۰۱۳۹۹ ء۱۳۹٦ ۸۸ء ۱۳۹۰ء ۱۳۹۱ء‎ "۸۷ 
۰۱۱۱ ۱6۰۹ ۱6۱۵ 48:47 Af Y یی‎ 
٢٢٤٢٤۷ ۰۱1۲۰ ۰۱۶۲ ۱۶۲۱ ۱۱۸ ھ۵٥‎ 
۰۹۶۲ ۰۱۶۱ ۱۳۹ ۱۳۷ ۱۳۰ ف٣٢‎ 
۰۱6۵۰ 448484 ۰۱46۷ CAO EE ء١٤٤٤‎ ۳ 
۰۱۶۳۲۱۱ AEN 444654 ۱6۸ ۱۵۶ ۷۲ 
۰۱۶۷۱ ۰۱۷۰ CY £34 META LN £N 4444 
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£830 ۰۲۶٩۹۱ ۰۲ ۷۱ ۰۲ ۶۸ ۲ Y£ 


۲٥٢۹ ۷ 44944 ۰ (Yos Y 

۲ 7 
۰۲۹۸۲ ۰۲۵۸۵ ۰۲۵۷۶ ۵ 
۰۲ ٩۳۷ ۰۲۰۱۲ ۶ ۰۲۱۱۸ YA f ۷ 
۲٦٦٢۷ ۰۲۱۸۵ ء۲۹٥۹‎ ۹ ۷ 
۰۲ ۱۸۶ ء۲٦۸۳‎ ۸٣ ۹۸۰ YA 
۰۲۱۹۷ ۲٦۹۹۹ ۹۹ ۸ 7۰٦ 
۲۷۲۰ ۲۷۱۸ ۹ی ۲ ۲۷ء‎ ۹۹ 
٢۲۷۳٣ ٢۷۳ ٣ ۲ ۲ ۹ 
۲۷٦۳ ۰۲۷۵۸ ۲۷۰۶ء‎ ۰۲۷۸۳۹ ۷ 
۰۲۸۲۰۲ ۰۲۸۰۵ ۲۷۸۰۱ ۷۷۹ ۸ 
۲۸۹۰ ۰۲۸۷۵ ۲۸۶۰ ۲۸۲۰۱ ۲۸ 6 
۲۹۱۷ ۲۹۱۳ء‎ ۲ ۲ ۰۱ 
۲۹۳٣ ۰۲۹۳۲ Yaw, ۲۲۷ ۷۲ 
۲٣۹٥٢ ۲ ۲۲ ۲ ۹ 
۲۹۸۵ ۸۷ء ۸ء ۲۹۷۸ء ۲۹۷۹ء‎ 
۰۳۰۰۸ ٣٤ ۲۹۹۹ ۹۰۰۳۹ 
Toe YA Y AA ΨΥ Wa ۷۲6 Y ONS 
(C08 ۳۰۵۸ ۳۰۵۶6 W $A ۳۰ 6 ء‎ 
۳۰۸۷ Y NV Y ՂՏ ՂԻ Og AY 
۳٣۹۸ ۳۰۹۷ ۳۰۹ ٣ ۱ (۱9 
۳٢٢٢١ YAYA «6446 ى١٤‎ Y A AY 
۳۱۲۹ ۳۱۲۸ ۰۳۱۲۷ LIN Y YYo 
۳۱۷۸ YANA YANf ۲ ٣۳ 
۰۳۲۳۵ ۰۳۲۲۷ ΥΥΤέ ۲۰ ۷ 


= 





۳۲۹۱۸ ۳۲٣٣ ۰۳۲۱۳ GENS ء۳٣٣٢ لضن‎ 


۰۳۲۸۰ ء۳۲۸٣‎ ۳۲۸۳ ۳۲۸۲۰ ۶۳ء ۹ء‎ 
۳۳۰۱ YY ft ۳۲۱۳ ۳۷ ۰ 
PIA ۳۳۰۱۷ FTI ۳٣٣٣۹ ۵ ٣٣٣٣۸ ۷ 
Tro ΥΥΤέ سپ سس‎ ۳ YN CITY ۹ 
۳۳۵۱ ۳٣٣٣٣ Pros ۰.۳۳٩ .۳۳ ۵ ۹ 
FAY ۳٣ ۸۹ ԲՐԻՏ @YYAY YYVA ٤ 

۳۱۷ «έν ۳۶۰۰ ۹ Y YA oj" 
۳۱۵ ۳۵۵ ۰۳۳۳ ۰۳۲ ؛‎ ۰.۳ ۲ ۱ ۶۹ 
۳۵۸۶ ۰۳۵۸۲ ۳۵۹۲۱ ۳۵۰۸ (Tost ۳ 
ب۹۷٢‎ FTV ۳٣۵٣ ۳٦٤۸ ۳۹۳۲۰۰۰۰۹٤ 
۳٣۷۷٣٢۲۷ ۳٣۷٢۳٢ ۳٣٣۸٤٣ ۳7 ٣۸ ۷ 
فک اهدق‎ ٥٥ 44:41 AAA «ԲԿ ۰۸۵ 
Հ.44 4442: (£40 (£V ١٢۹ ٦ 
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۳۵۰ ۰۳۸ ۰۳۳۸ ۳۳۶ (FTT سس‎ 11 
YA ۸ 

۰۳۵ 4 "4 ۰۶۰٩ ۳۹۷ ۳۸ YAY ۲ 
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۱۱۲۷ (κεν «444 ۹۹۵۸ء‎ (44V. ۲ 
318485 ae έν a ۸ 
Qe CHAR ۳ء ۱۰۷۳ ۱۰۷۹ء‎ ء9٥‎ 
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YAY YA. ۲۷۷ ۲۷٣۳ ۲۵۹ 441 ۷ 
۱۳۱۱ ۳۰۹ ۰۳۰۸ ΨΥ ۳۰ «Գ «Մ/Հ 
۱۳۵۱ ۳۶۸ ۳٣۸ ۰۳۳۱ ۰۳۲۱ ۳۱۹ ۰۳۱۸ ۰ 

Yo" 

FASE ۲‏ ۳۹۷ ۰۷ف (ένα‏ ۳۵ ۹ ک 
6 كدف ۵۰۷ ۵۱۸ بام ۵۳۷ OFA‏ 
۵٦٤ «664 ۷ 5۳۹‏ ۵۵ 984« ۲۹ک 
ΝΟΥ (Nox ۷۱٢۵ چی٢ ٦٣٣ AT «ՎԻՀ‏ 
AAA ۸۸ ۷۷۳ ΝΥ. ۸‏ پچ یی Aff‏ 
AAA «AVY‏ 

4V1 ۹۰۹۳ء‎ ANA «ΑΥΛ ATV ۵ء‎ "۳ 
(Nis Aa Ya (444 «444 «4/4 AA. ۹ 
۱۱۱۷ ۱۱۰۳ ۰۱۰۱۸۱ A VA 44246 ۱ء‎ 
ՅԻ ATTY AIA ۱ء‎ ٥ ۳ء‎ 
۱۳۵۵ ء۱۳۲٣ ۱۲۱۷ء‎ YAN ۹ء ۷۲ء‎ 
(£30 ٥٤٣۵ AYA, AYAQ AYAY YY 
۱۵۳۷ ۵۱۳ ۰.۱۵۰۱ 444484 4416 ۷۲ 
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۱۳۱۳ YAY ۳۰۱ Y Y NS Y ۸ 
CF AN AV ۰۳۵۰ ۳۵۵ ۳۵ ۰ 
۳۹۵ ۹۳ء وو‎ ٣ ۹ 
۷۵ f ۵۸ «844 ۶۲ ٩ ۷ 
ATE کے٢۲٣۳٣‎ «NY «ΑΛ «ΑΝ ٦ 
۰۲۰۵ (34A ۱۹۵ ككل‎ 4444 ۹ 
WE ۰۲۵۷ Y$. ۰۷۲۲۷ YYY ՈՀ 
for YV$ YAY ۲۹٢ YAY ۷ 
۹ AVY «Վ. «64 ۵ 45 ۸ 
4:24 Af ۹۰ «ΑΥ (ΑΛ. ۷ء‎ ۱ 
YE ء۲٢۲٢‎ AEA ATV ۰ ۱ء‎ 
۲۳۳ ۲۳۲ ٢ ۳١٣ YY. ٣۹ ۷ 
۲۷۰ ۲٦٢۷ ٦٤ ۰۲۱۳ Ye ۶ 
۱۲۸۸ ۲۸۷۰ ۲۷۸ء‎ ۲۷۷ ԱՎ ۵ء‎ 
AN YAY ۰۳۱۰ Y Y ۹ ۱ 
۳۳۸ ۳۳۷ ۰.۳۳۶ ۰۳۳۳ میم‎ ۷۸ 
۳۵۷ (Foo «For Yt ۳۵ ۹ 
AA ۳٣٣ ٣٣ی‎ ۰۳۲۱۳ <Y ٥۸ 
۳۸۳ ۳۸ ۳۷۰۸ ۳۷۵ ۷۷۳ ۲ 
۳۹۲ ۸۹ 

AYE ۱۰۱۷ء‎ <4۹ ۸۱۸ ۷۹ Af ۸ : الأم للشافعي‎ - 
Y AA 5 ۱۸۳ 4444 AF" ° 
£A ۰۲:۸ ΥΕΝ ۰۲۳۱ (Y YW ۶ 
VE ۲۷۱ ۲٦۷ ككل مكل‎ ۱ 


一 ھ٤٣٣‎ 一 





۰۳۰۲۰ ۰۳۰۶ ۰۲۸۷ YA, TVA ۷ 


۳8 Yf Yt ۰۳۳ ۳۳۲ ماس‎ 
۳۳۹٣ ۲ WA, ٣٦۹ WSA ٥٦ 
٦١ ٤ ۲ 

66: EA ۰۶1 گ٢‎ ۰۳۶ ۲۳ ں٢‎ 
(A Y (45 عق‎ (AA كلل‎ ۸ 
۰۱۱٩ ۰۱۱۸ «4441 (ΔῈΝ 4424 ء٤‎ 
۱۵٦ ۲ 444 YY (NY Y ۰ 
۱۸۹ ۱۸۵ء‎ AVE «4448 «198 ۸ 
۰۲۰۷ ۰۲۰۳ ۱۹۸ «448 ۹ ۱ 
۰۲۳۲ (Y Yo ۰۲۳۲ TYY YYS Y AY 
YY AN ۳۱۰ ۳۰۹ ۳۰۷ Yo 
۳۵ Yt ۰۳۳۹ ۰۳۲۹ ۰۳۲۷ ۳۲ ۵ 
"Vo ۰۳۷۲ WV. ٣۹ ۸ 

EE ۰۳۰ ۰۱۸ AVY ۳ء ۲ كل‎ 
عق‎ ۸۹ <A" ۸٤ ۸۳ (AY (o8 هي‎ 
۰۱۳۹ ۰۱۳۰ MIT ۱۰۶ AT AF 
۰۱۷۷ ۰۱۷۵ ۱۷۰ ء۱٦١۹‎ 4414 ۰ 
۰۲ ۶ ۰۲۱۹ «149 448 ۸۳ ۸9۹ 
ot «ΥΕΝ ۰۳۱۸ ۰۳۱۰ YAY ۷۲ 
۶۰۳ fo, ؤ٣٣‎ f AY (ξεν ۸۵ 
۰۲۰ ۰۲۶ ۰۲۳ ۰۲۱ كل فلن‎ ۶ 
‘OV ,00 «δέ «64 44 ۳۶ ۲۷٩۹ ۸ 
AA ی‎ ۱۷۳ ۲ VA (SA ۷ ۷ 
A Y ۲ «ΑΝ Af ۲ AY ۹ 
۰۱۲۲ ۰۱1۲۰ 44 ء۱۱٦١‎ 4424 ء٤‎ 


— ett - 





۰٩ ۵ ۰۱1۳ ۰۱۶۲ ۰۱۶۱ ۰۱۶۰ ۰ 


(360A ۱٥١ ۱۵١١ 4464 ۷ ٦ 
۱۷۷ ۱۷۱ء هلال‎ «44: «414 «444 
گک‎ ١٣ ٣.۱۹۳ ۱۹۰ AA ۷٦ 
VFA ۳۳٣ YY ١۸ Y f Y Y 
۸۵آ‎ ٢۲۸٤ YAY (08 YO, ١۱ 
۲۷ ۰۳۷۳ ۳۹۹ ۳۱ ۰۳۰۰ ۸ 
4٥ 

4/6« .ل ۲۹ (A0 ۵۹ $q WV‏ وق 
۱ء ۷ء YAW AAA‏ ۲۷۷ ۰۲۹۰ 
۹ جوم 

۱۳۷ «ΑΝ ۸٤ «ՄԻ OU «844 ٦ 
Y 4344 4444 ء۱۹٣١‎ 444 ۰ 
۲۷۷ ۲۷۰۱۰۰۲٢٤۹ ۰۲:۸ Y lo ۲ 
At ۲۳۲ «(oY «(TTT ۲ ۹ 
۳۹۰ WAG ۳۸۶ YAY YA, ۹ 
Yf ٢٣ ۱۹ء‎ AA 46 ۷ء ۳ء‎ 
Af ٦٣ 14 ۰۵۳ (68 (ΕΛ ft 44 
هلال‎ 466 4484 4465 «14 ٦ 
۱۳۰۸ ۰۳۰۳ YVY Yoq YY. 4446 
۳۹6 WAY ۰۳۱۲ ۰۳۵۷ «(FFA ۵ 
۰۳۷ ۰:۲۲ ۰۳۸۷ 188 ۸ ۷ 
445 ۳ 

(£N گ٣‎ (ΕΥ̓ f, WA (Y AA 
(NY AA MN OU 64 (Θα (£8 ۸ 
۱۱۰ 4424 ۰۱۸ AV ۸۷۹ كلل‎ «NO 


— ete - 





(ev «199 ۱۵۱ ۱۶۸ هال‎ ۸ 


۰۲۲۸ ۰۲۲ 5 ۲۲ ۲ ۲۲ ۸۹۹ 
۰۲ ۷ ۲۳۶ YYY SFY ۲ YY. 
۰۲۷۲ ۰۲۱۹ ككل‎ ۰۲۵۹۹ ۲۵۹۱ ۸ 
۳۳۰ ۳۲۹ ۰۳۲۱ ۰۳۲۵ ۳۰۲ 6 
۳۹۶ ۰۳۵۸ (YoY (FERE ۳۰ ۳6 
۳۸۲ ۳۷۹ ۳۷۷ وك‎ <A ۵ 
۳۹۲ ۷۸ 

۱۰۱ ۹۹ 5 «42 ۳ 

۱۹۳ قزل‎ ۳ 5١/4 
۰۱۸ ۱۳۸ «444 444 AoA! 
۲۱۷ ۹ء‎ 

۱۹/۳ 

۳۶۸ ۰۲۰۳ «144 (0904 ۶ 

۲۳۹ ۸ 

۱۵ ۶ ۶6 

ԼԻՆ Ն 

YY4 ۷۱ 

£03 ۳ 

۸۸ 

۱۹۹/۳ 

Y Y ۶ 

(NS CY EN (Y Yo AVE AYA ۸۷۱ 
۰۲۸۰ ۰۲۷۷ ۰۲۷ ۲٦۷ ٣٦٤ ۹٢۷ 
۳۵۱ ۰۳۲۳ ۰۳۰6 ۰۲۹۵ ۸۹ ۵ 
۶۱۸ LENS ۳۷۳ ۳۱۸ ۳٣۹ ۹ 


- 5یق‎ 一 


- الأموال لأبى عبید : 


— الأوسط لابن النذر : 





σα πε‏ ب 79797٠7‏ سس برس سس 


AA ՊՊ ۷۰ ۱۹ «ՎՃ 6. ۸۲ 
ATI ԳՏ ۱۲۲١ ء ۹ء‎ ۱ 
(NAA ۱۹۲ ۹ء مكل هلال‎ ء٤‎ 
۱۲۳۷ ٣۳٣٣٢٢ Yo ۸ ۷ 
۲۷۰ ۲٦٢۸ Yo, ۰۲۲ ΥΕ} ۷ ۰ 
۳۳۵ ۰.۳۲۲ GAY ۲۸٣ ۸ ۲۳ 
۳۰۰ ۳۵۳ Yo) ۰۳۹ (C £o ۸ 
(NY 6 «448 قل‎ ۳ 
ՅՆ ۲۱۷ ۲۱٢۵ ۱ «464 ۲ 
۳۳۹ س٣٤)‎ ۳۱۹ ۶ 
46 AIT «444 (46 ՄԲ ۶ 
۱ ۲ نه‎ 
۳۰۸ ۷۳۳ ۵ 
ft a ۳۳۶ CYA» ۹ ۹ 
Af YAY ۳٣۷ Woo كد"‎ ۸ 
۳۹۳ ۷ 
۰۱۳۷ ۸۵ ۹ئ كيم‎ 6 AA ۷ 
YY, ١۷۷ Y ۱۹۳ 444 ۰ 
YAN ۳۳ ۳۱۸ ۰۳۰۹ YYY ٦ 
۱۲۳ ۸ک‎ Af ۸۹ AA ۸ 
۰۲۲۳ YAY ATT ۲ AFF ۱ء٦‎ 
۰۲۷6۵ ۲۷۰ ۲٦۹ ۲٦۷٢۷ «416 ۹ 
۳۳۹ ۰۳۳۷ ΨΥΥ (CT (ΨὟΝ ۸ 
YAN ۳٦٣٢٤ ٣٥٣ Y$ ,۱ 

۳٣٣ : مالك‎ ρω) الموطأ‎ - 
۲۹۰ ۰۲۸۶ ۱۶ ۲ 


— ۵ ۱۷ - 





now WS 3 յ e ۱ 





۰۲۱۵ ۰۲۰٩ ۰۱۳۹ απ ۳ “Y/Y 








۳۳۶ YYY νοῦ ۵ 

۷۶6 ۲۷ ۵۱ ؟ 
۵ ء YYY AYA‏ 
۸٦ ۸٤ ΟΥ OM «16 ۹‏ €( 
۹ء ۸ء ۲٢٢‏ ۲۷۳ ۰۲۷ ۰۲۷۷ 
۹ ۰۲۸۶ ۳۸۵ 
¿Ya AA ۷‏ ۰۳۰ ١اگ‏ ۰8۷ ۰۱ 
ATF YF (AY ۷۹ «36 ۳‏ ۰۲۸۵ 
۳ £۳۹ 
WA «Վ ۸‏ ۰۳۳ ۰۳۶ ۰۶۳.۰۶۲ 
۳ ۲ "۲ 

۳۳ عبيد : أإأدى‎ Ud غريب الحديث‎ - 
4۲۹ ۲۸ ۳ 
ء1٤‎ 
۳۷۹ ۳۲۷ ۳۷٣٣ ٣٣ ٣٣۰ ۸ 
٤٤۹.۷ 
۲۰۶ AVA ۸ء‎ 

- کتاب gi‏ ثور : ۸(۱ Yo, Y$, (0 AIA‏ هلال 
Yt ۰۳۲۷ QYAV ۲۸۹ ۸ ۹‏ 
١۹ ۳۷۳ ۲ ۰‏ 
١1١ 44 ۲‏ 
«ΑΝ NN (Yu ۰۶۳‏ ۱۰۱ ۱۳۹ 
YA‏ ۲۱۲ ۰۲۱۳ ۰۲۳۰ ۰۲۱۵ ۰۲۸۱ 
uto ۳۱۶ ۵‏ ۰۳۵ ۰۳۸۱ ۰۳۸۵ 
۸ 4و" 4 ۰4 fot‏ 


— et^ - 





ՊՀ. 4Y YA «Y Y (836 «Λι κ 


٦٦٤ ۰۱ 6 ۲ ۱ 

۲۳۲ ١۷۷ AVE ۵ 

۲۲۸ ՐՆ ۱۳۰ «ΛΑ ۸۳ ٦ 
۳۰ ۰۳۰۶ YAY YAN 

۱۳۶ ۱۲۳ ۰۰ AQ ۸۲ ۷ 
(YoY YA Ü 4444 (346 ۰ء‎ ۹ 
YAY ۳۲۱۳ WAQ ۲۹۹ ۹ء‎ YY 
۲۷۰ AVE كول‎ fV ۳٣۳ YA ۷۸ 
Yf ۳۳۱ ۰۳۳۳ ۰۳۳۱ «ԿՆ (VY 
۱۳۷ ۰۳۷۰ (Fe WAY ٣٣ ۵ 
۳۸۷ ۳ 

YYY ۳۸ 

۱۸۶۱ء ۰۲ ۲۹۸ ۳۹۹ 

۱۵۷ Vo LEA YN ۲ 

4488 £A ۳۶۵ ¿AYA ۲۳ 
tor 

(AY <Y ملل ۸۹ ۹۱ء‎ «ԿՎ «44/4 
AEA AEE اول‎ 444 44465 4444 
££ ۲۲ ΟΛ ۲ ۱ 

4.۷/0 

waw ۲۱ ۱۲ ۵ ٦ 

۲۲۷ AN TY ۷ 

۰۲۲ ۰۲۲۲ ۰۱۷۶ 44 446 ۸ 
۳۹۰ 


Y ۱ 


一 te 一 


- کتاب الأشربة لابن 11 : 
- کتاب الأوزاعي : 


s كتاب التفسير لابن المنذر‎ 一 





۱۹ء 


۰۲۱۷ AAAS AVY ۸ 
۲۳۲ ۷۲۹ YY. 
Y e v/Y 

40۹/۳ 

۸/۸ 

۱ 6 4484 ۱ 
۲ ۱ 

۶ .هل ۱ 
۲4۸/1 
۷۲ 11۸ 
۳/۳ 

۲۸۵ FEA: 


17172 


YY VÍA 

۳۷ ۶ ۷۲ 

YY ۹/۸۷/۸۱ 

۰۲۷ ۰۱۷۰ «464 ۷ ۷ 
oY Y$ ۰۳۲۵ WY, ۰۳۱۹ ۷۵ 
۳۲۳ ۲ 

ԿՂ. /Կ 

۱۰/۸ 

۰۲۹۸ ۰۲۵۸ ۲٤٢ ۱۹۹۴ء‎ ۸ 
۳۸ ۰۳۲۸ Y Y ۲۹ ۲۹۲ ۰ 
۶ ۱۸ ۰۶۰۷۱ FA 1٥۷ Yes 

۰۲۰۹ 448 ء٦٢‎ NY 


(ἈΝ. ۱ 


: كتاب السنن لابن النذر‎ 一 


- كتاب الطهارة αἳ‏ عبيد : 
= کتاب المناسك لابن المنذر | 
ye —‏ القر آن لأبي عبيدة : 


- مختصر البويطي : 


- مختصر الحج لابن المنذر : 
- مختصر Աի‏ : 


κα 一‏ كتاب السنن والإجماع والاختلاف 
لابن النذر : 
一‏ مسائل Ax‏ لابن عبد الله : 


- مسائل أحمد لأبي داؤد : 


μι.» -‏ أحمد وإسحاق للكوسح : 


一 004. 一 





«ՎՀ (44 ۲۸۹ ۰.۲ 66 ۲٢۵ .Y ۲ ۵ 


۱ | £YAuY ۲۷۲۳ 
۲۳۸ ۱٥۸ ۱٥۳۷ AYY «444/4 

YAN YY, «ՄԷ ۹٦ 

۷ عق الم" :44 

۱۷ 464 Af ء٦٦‎ ء٦٤‎ ۸ 





— 88) 一 


9 7 արո 1. το 
قهرس الابیات الشعرية‎ -11 ١ 


E va, M. t4" Ed MEI اس‎ ^ 
vite Հար ہو‎ ագ: TA. 





- وهات على سراة بني لؤي حريق بالبويرة مستطير ۳۱/۶ 





- ۲و۵ - 


VY‏ — فهر المصادر والمراجم 





مطبعة عیسی البابی اخلي سنة 
6ه 

دار الكتاب العربي . بيروت - 
(ον‏ سنة 76" — 

دار الكتاب العربي الطبعة الثالفة 
۷ مھ 

دار إحياء التراث العربی  յք‏ - 
لبنان 

مكتبة الرشد › الرياض ۱۹۸۹م 
وزارة الأوقاف والشؤون الدينية › 
قطر ۱۳۹۲هم. 


دار المعار ف ç‏ 2 > 


دار المعرفة للطباعة والنشر › بيروت 
一‏ لبدان 848 — 

دار المعرفة للطباعة والنشر ւ‏ بيروت 
一‏ لبنان 

— بيروت‎ ւ. محفوظ العلي‎ AU 
لبنان‎ 


أحكام القر آن لابن TE‏ ۳ص 


احکام القر ot‏ للجصاص YV.‏ — 


التفسیر للرازي 5ه 


تفسير عبد الرزاق ٢١۲ھ‏ 


شاكر 
جامع البيان للطبري ՔԻՎ.‏ 


فتح القدیر للشو Qs‏ ۲۰ص 


- 990 - 





دار السوطن للنشر ء الرياض 
8 أم 

دار الكتب العلميسة . بيروت - 
الکتب الإسلامي c‏ بيروت 

مطبعة الأندلس ۰ ححص “8ه 
مطبعة الارشاد › بغداد ۱۳۹۰ھ 
دار الكتاب العربی ء OUJ‏ 

دار ا حاسن للطباعة ؛ القاهرة — 
مصر 

الناشر عبد الله هاشم ԱԼ‏ › 
الدينة المنورة ٤‏ ۱۳۸ھ 

مطبعة فضالة . المغرب 

شركة وطبعة مصطفى الحلبي 
5ه 

مطبعة الدی « القاهرة 

نسخة خطية مصورة 

مكتبة اخلواین ۹٦۱۹ھ‏ 

الکتبة السلفية - المدينة المنورة 
دائرة المعارف العثمانية › اهھند 
Yo"‏ — 

دار الفكر ւ‏ بيروت aY i‏ 
الکتب الاسلامي » بیروت 


۲ كتبالحديت 
اتحاف الخيرة المهمرة للبوصيري 


έ ۰‏ ۸ص 


الإحسان بترتیب صحیح ابن حباد 
لابن بلبان —wVY‏ 

QUU الغلیل‎ ոյ) 

الاعتبار للحازمي ‏ ۵۸ه 

التحبير في المعجم الكبير 

تحفة الأحوزي للمبار كفوري 

التعليق المغني على الدار قطني 
للعظیم آبادي 

التلخيص الحبير لابن حجر 
٣‏ ھم 

التمهيد لابن عبد البر ٤٤٦ھ‏ 
تنوير الحوالك للسيوطي ۹۱۱ھ 


قذیب الآثار للطبري ٣٣۳ھ‏ 
الجامع الأزهر للمناوي 

جامع الأصول لابن الأثير 5ه 
sa‏ اص وار وت 
الجوهر النقي لابن التركماي 
٥م‏ 

سبل السلام للصنعای 

سلسلة الأحاديث الصحيحة للألباي 


一 ef 一 


الى 


١5 


١ ؟‎ 


١ 
١ £ 


و ۱ 


31 


۱۷ 


pa 
YY 


۱۳ 
3t 
۱ ۵ 
M 
۱۷ 


۱۸ 


۱۹ 


۲۹ 
YY 
۳ 
۲ £ 
۲ ۵ 


Y" 
۳۷ 





8725 العارف العثمانية » المد › 
الطبعة الأولى ££ VY‏ — 

دار إحياء التراث العربي » بيروت 
ه٥‏ مہ 


دار الکتاب العربی ( աֆի,‏ 


الدار السلفية > اند ۸ eY‏ 
مصورة باخامعة الاسلامية 

دار الکتاب العربي ء بروت 

الناشر عبد الله هاشم اليمان ء 
AUAM‏ المنورة ۱۳۸۲ھ ' 

الناشر دار احیاء السنة 


دار չե»)‏ التراث العربى — لبنان 


دار الفکر > ey Av iA‏ 
الکتب الاسلامي - بیروت 

دار الفکر — بووت ۱۳۹۲م _ 
مطبعة الانوار احمدية — القاهرة , 
۷ اه 

الکسب الإسلامي . ب‌بروت 
eY ۲۱‏ 

مكتبة العارف Ὁ‏ الریاض ٣٠٠٠م‏ 
الکتب الاسلامي ۱۳۹۰ھ 


دار الفکر — بووت ۱۳۹۲ھ 


۸ مہ 
السنن لابن ماحه —AYoN‏ 


السنن Ju‏ داود ٢۲۷ھ‏ مع 
العون 

السنن لسعيد بن منصور Y YV‏ — 
السنن للأثرم —ÀAY*‏ 

السنن للترمذي مع السحفة 

السنن للدار قطني ٥م‏ 


السنن لندارمي ٥م‏ 
poppe‏ 
لسيوطي 

شرح الزرقاي على الموطأ 

شرح السنة للبغوي 5 —A06‏ 

شرح مسلم للنووي -ΑἌΝ‏ 
شرح معان الأثار للطحاوي 
Y ۱‏ هس 


صحیح سنن αἱ‏ داؤد للالباں 


صحیح سنن الترمذي للألباي 
الصحیح Aqu‏ ٣١۳ھ‏ 
الصحیح لمسلم ۱ Y‏ — مع شرح 
النووي 
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مکتبة المثني . بغداد Y $ Y‏ 1 — 


المطبعة المنيرية عصر 
الرئاسة العامة للافتاء والبحوث 


دار الكتاب العریی — لبنان 

المكتبة السلفية بالدينة 

دار الشهاب ‏ القاهرة - مصر 
مؤسسة JL. JI‏ ۱۳۹۹ھ 
مؤسسة الرسالة . بروت ۱۹۸۱م 
دار الکتاب ւ‏ بيروت = ۱۹۱۷م 
دائرة العارف العثمانية > Αμ!‏ 


دار العرفة » 4 29« ۰ص 


الا سلامية 

دائرة العارف العثمانية > امند 
دار الیل » بروت ۱۹۹۲م 
الکتب الاسلامي - بیروت 


ւ ՀՔ - اجلس العلمي دافيل‎ 
—Ə— Y YAY الطبعة الأولى‎ 


عارضة الأحوذي لابن العربي 


— ° ۳ 
ام‎ Jl علل اخسدیت لابن‎ 
—x Y Y V 


عمدة القاري للعيني ۵ ۸۵ه- 
عمل الوم والليلة للن‌ساني 
Y. Y‏ — 

عون العبود للعظیم آبادي 

فتح الباري لابن حجر ۲ ۸۵ه- 
الفتح (gu JU‏ لأ مد البنا 

کشف الأستار للهيشمي ۸۰۷ھ 
كز العمال ցեմ‏ افندي Vo‏ — 
جمع الروائد للهيثمي ۸۰۷ه 
مختصر السستدرك للسذهي مع 


δ) الستدر‎ 

حختد صر سنن αἱ‏ داؤد للحافظ 
المنذري 

المسائل التي حلف عليها أحمد 


الستدرك للحاكم ۵ ۰ — 
السند الجامع د. بشار عواد وجماعة 
السند nS‏ بن حنبل ٤١‏ ۲ه 
السند للحميدي ۱٩‏ ۲ — 
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دار المعر 


بيروت 
دار المعرفة ¬ յա‏ < 

المكتب الإسلامي ؛ بيروت - 
۹4۹ھ 

دار صادر - بيروت 

مصورة بالجامعة الإسلامية برقم 
۸ ۱ 


. الکتب الاسلامي بیروت ‏ الطبعة 


الأولى ۱۳۹۲ه 

دار الباز للنشر" والتوزیع . مكة 
المكرمة ۱ 
دار العرفة ‏ بيروت "LAM frs‏ 


مطبعة الوطن العربی — بغداد 


.دار الكتب العلمية > بیروت 


— A YV. مصطفى اخلي‎ 


المكتبة الاسلامية ۱۳۹۳ه 


مصطفی اخلبي - مصر 


6 


دائرة العارف > المند - الطعة 
الأولى 


السند للشافعي ٢٠٣ھ‏ مع الأم 
مشكاة المصابيح للتبريزي 


مشكل الآثار للطحاوي 3 Y‏ — 
مصباح الزجاجة 


الصنف لعبد الرزاق ΑΥΛ}‏ 
المطالب العالية لابن حجر ۸۵۲ه- 


معام السنن للخطابي ۳۸۸ھ _ 
العجم الكبير للطبران ՑԵՂ:‏ 
موارد الظمان للهيئمي ۸۰۱۷ھ _ 
الموطأ للإمام مالك ۱۷۹ھ _ 


نصب الراية للزيلعي 5ه 

թ‏ الأوطار للشو کا ۰ مہ 
_ سے الفقسهة 
|- كتب الفقه الحنفية 

لأبي يوسف AY‏ — 

الأصل محمد بن الحسن ۱۸۹ھ _ 


— ԾԿ 一 


السند للشافعي ٢٠١٣ھ‏ 
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نسخة مصورة عکتبي 

الناشر زكريا علي یوسف — القاهرة 
دار αἰ‏ فة — OU‏ 

κό αμα‏ :حسم 
eY A‏ 

مطبعة العارف الشرقية بحيدر اباد , 
اند ۳۹۰ — 

مصطفی البابی احلي ۱۳۸۹ه 
دار المعرفة للطباعة. بيروت 
8ه 

مطبعة دار الكتاب العربي 
ااه 

مصطفى البابي الحلبي : مصر 
8ه 


دار قتیبة ء بيروت ۱۹۹۳م 

دار المعرفة » بيروت - لسانت ؛ 
۳ مہ 

دار h‏ بيروت — لبنان 

دار صادر › بيروت — لبنان 

مطبعة السعادة . الطبعة الأولى 
5ه 

usa‏ اللجاح » طرابلس - ليبيا 


الأصل عمد بن احسن ۹ — 
البدائع للكاساي -ΑΘΛΝΥ‏ 


تبيين الحقائق للزيلعي —V Y‏ 
حاشية ابن عابدين ۲۵۲ ۱هب 


الحجة محمد بن اخسن ۹ھ 


c‏ القدير لابن افمام ۲۸۱ هم 
البسوط للسرخسي AN‏ هت 


تر الطحاري لأي جعفر 
الطحاوي ١۷ھ‏ 
الهداية للمر غینایی 7ه مع 
الفتح 

ب - كتب الفقه ا الکیة 
الاستذكار لابن عبد البر ٤٦٤٦ھ‏ 
بداية اجتهد لابن رشد ۵5٩۵‏ هم 


حاشية الدسوقي 
الدو 4j‏ الکبری لسحنون ۰ Y‏ — 
النتقی للباجي £ ἃ‏ — 


مواهب LU!‏ للحطاب ۰٥۹ھ‏ 
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دار العرفة للطباعة والنشر ‏ بیروت 
دار الككقب العلمية. بيروت 
24444 

الکتب الإإسلامي . بیروت 

دار الفکر ؛ بيروت — لبنان 

المكتبة العالية بالفجالة ւ‏ مصر 

دار العرفة للطباعة ‏ بیروت 

المكبة العالية بالفجالة ւ‏ مصر 


مطبعة السنة احمدية E‏ ۱۳۷ه- 
مطبعة الحكومة ا مكة المكرمة 
4ه 

المكتب الإسلامي , بيروت — لبان 
الکتب الإسلامي = بيروت 


الداشر محمد أمين دمج ւ‏ بيروث 
مكبة الجمهورية العربية — القاهرة 


بتحقيق 218 عبد المنعم . رئاسة 
ا حاکم الشرعية . قطر ۰۱ اهل 


ج كتب الفقه الشافعية 


الام للشافعي 4 ۰ —ÀY‏ 
اخاوي الكبير للماوردي ۰ — 


روضة الطالبن للنووي V‏ — 
الشرح الکبیر للدردیر 
اجمو £ للنووي NN‏ — 
ختصر البويطي ۲۳۱ — 
حتصر المزي ۲6 هب مع الام 
الهذب للشيرازي ۷۰ هم 

د كنب الفقه العنبليسة 
الإنصاف للمرداوي ۸۸۵م _ 
کشاف القباع للبهون ۱۰۵۱ه 


مسائل أحمد لابنه عبد الله ٠‏ 8ه 
مسائل الإمام مد لابن هاي 
۵ ۲۲ هس | 

مسسائل الإمام امد لأبي دازد 
Y V ó‏ — 


PES‏ لابن قدامة ۳۰ص 


4- كسب فشه الخلاف 
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مكتبة مكة الثقافية » رأس اليمة › 
الطبعة الرابعة ٤‏ ۸۲۰۰ 

الکتسب الاسلامي ւ‏ بيروت 
2۸۲ 

نسخة مصؤرة بمکتبتی 

عام الكتب ۰ ۸۱۹۸۵ 

اجلس الأعلى للشؤون الإسلامية › 
القاهرة YAY‏ — 

نسخة مصورة من Ճել,‏ عمان 
بتحقيق د. آبو ماد الأنصاري › 
الجزء الرابع دار 1.2 » الری‌اض 
ԴԿԿ/ ۱ ۲‏ 
مطبعة ազ‏ » حص ۱۳۸۰ھ 
ος այն‏ السعيدية ؛ الريساض 
A ۸‏ — | 

بتحقيق د. آبو ماد الأنصاري › 
مکتبة مكة الثقافية » راس الخيمة — 
الامارات ء الطبعة الأولى ۲۰۰۳ 
بتحقيق د. آبو ماد الأنصاري › دار 
طيبة — الرياض ۸۱۹۸۲ 


نسخة مصورة موجودة بمکتبتی 


بتحقیق د. آبو جاد الأنصاري 6 


الاجماع لابن النذر ۳۱۸هب 


احکام الجنائز QU‏ 


اختلاف الصحابة لليروي V‏ ° — 
اختلاف العلماء للمروزي ٤‏ ۲۹ — 
الاستذ کار لابن عبد البر ՀՂԻ‏ 


الاشراف لابن النذر ۳۱۸ هب 
ANI‏ — لابن ՎԱ‏ ۳۱۸ھ 


الاعتبار للحازمي Af‏ ° — 


الإفصاح لابن هبيرة ۵٦ ١‏ — 


ΕΝ‏ لابن j43‏ ۳۱۸ه 


الأوسط لابن النذر —Y 3A‏ 
تجرید السائل اللطاف لابن ناصم 


ص٩۱‎ ۵ 


التمهید لابن عبد البر ۳٣ھ‏ 
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SOPORE E 


إدارة احیاء السنة النبوية ء باکستان 
۹ م ہم . 

مكتبة الصحابة ء جدة ١۱۹۹م‏ 
مؤسسة الرسالة ء بيروت ۱۹۸۳م 
مطبعة الارشاد > بغداد ۱۳۹۷م 
حديث أكاديمي > فيصل آباد 一‏ 
با کستان 


دار الفكر 1 القاهرة ٩۱۲ 8 一‏ ۱م 


مكتبة الجمهؤرية العربية ς‏ القاهرة 
۷ هھ 


نسخة مصورة : عکتبتي 


طبعت بالاوفست . مطبعة السعادة 
qu‏ 

طبعة بيروت — الطبعة الثالشسة 
۹ ! هس 

دار العارف » مصر ۱۹۲۰۳ — 
دائرة العارف العتمانيية A— κ‏ 
ինի‏ — 

دار الفکر العربي » بيروت - لبدان 
الدار الصرية للتألیف والترجمة 


دار ջե»)‏ التراث العربي c‏ بیروت 


الطهور a‏ عبید Y Y£‏ هب 
فقه أبي ثور لسعدي حسين 
فقه الأوزاعي للجبوري 

فيام الليل للمروزي ۲۹۲ هس 


كتاب الأموال لأي عبيد £ Y Y‏ — 
احلی لابن حزم t`‏ — 


مسائل آهد واسحاق (οὐ‏ — 
۱ ۲ه. 

۵ كتب الطبقات وا لتراجم 
الاستیعاب لابن عبد البر 1۳ — 
مع الا صابة 
الا علام للزركلي 


تاريخ الطبري ۳۰ 
التاريخ الكبير للبخاري % —AY e‏ 


تاریخ بغداد للخطيب 1۳ — 


تاريخ علماء الأندلس لابن الفرضي 
تذ کر ὃ‏ الحفاظ للذهبي ^ £ /اه 


جزء رفع اليدين للبخاري Ye‏ — 
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دار الباز للنشر — مكة الکرمة 


375 المعارفة — حيدر اباد 
Y Y ۵‏ — 
مؤسسة الرسالة . ببيروت 
۳ — 
دائرة المعارف العثمانية ۱۳۷۱ھ 


دائرة المعارف العثمانية ¬ لهند › 
الطبعة الأولى ۱۳۷۱ھ ٠‏ 
مكتبة دار العراث - القاهرة 


مؤسسة الرسالة › الطبعة الأولى 
۱ ۱ هب 

دار الآفاق الجديدة » بيروث - 
بان 

47/5 العارف العلمانية ۱۹۷۸م 
مطبعة الارشاد — بغداد ւ‏ الطبعة 
الأولى ۱۳۹۱ھ 

دار الآفاق الجديدة ւ‏ بيروت › 
الطبعة الأولى ۸۱۹۷۱ 

مطبعة السنة المحمدية ւ‏ القاهرة 
۱ مھ 


۲ مه 
قذیب الأسماء واللغات للنسووي 
٦‏ — 


۲ص 


32 — الکمال للمزي --ΑΝ 5 Y‏ 
الثقات لابن حبان ‏ ° — 


ا جرح والتعدیل لابن οἱ‏ حساتم 
Y Y V‏ — 
الدییا ج الذهب لابن فرحون الالکي 
8ه 
سير أعلام البلاء للذهبي ^£ ۷ه 


شذرات الذهب لابن العماد اخنبلي 
۶۹ھ 

طبقات ابن شهبة ۸۵۱ھ 

— VV Y طبقات الاسنوي‎ 


e cub‏ لابن هداية الله 


— ۱ «4 £ 


طبقات الحنابلة لابن αἱ‏ يعلى 
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الناشر مكتبة وهبة . القاهرة. 
الطبعة الأولى ۱۳۹۳ه- 

العراقية . بغداد ۹٥۱۳ھ‏ _ 
Su‏ م 


دار صادر c‏ بیروت — لبنان 


"e‏ وهرة . القاهرة ι‏ الطبعة 
الأولى Y‏ ۳ — 


دار الكتب العلمية . الطبعة الأولى 
مم 

مطبعة السنة امحمدية , القاهرة 
۷ھ 

دار الغرب الاسلامي » بيروت › 
الطبعة الأولى ۰ اه 

نسخة خطية بدار الکتب المصرية ւ‏ 
القاهر ὃ‏ | 


دار الفکر ؛ بیروت ۰۵ 2۱ 


المكتبةالأثرية. شيخويورة, 
پاکستان 

دار الوعي بحلب , الطبعة الأولى 
۵۱۳۹۹ 

دائرة العارف النظامية - اند 


DONT 


طبقات الشبرازي —A£N‏ 

طبقات العبادي ΘΛ‏ $ — 
الطقات الكبرى لابن سعد 
vY.‏ مه 


5ه 
العقد الثمين للفاسي —AY Y‏ 


الفهر ست لابن عطية 84 ٥ه‏ 


الكامل في ضعفاء الرجال لابن عدي 
۵ھ 
كتاب الضعفاء والتروکین للنسائي 
x — Y, Y‏ 
کتاب اجسروحین لابن حبان 
Ի Հ‏ ۵ — 


لسان الیزان لابن حجر -ΑΛΘΥ‏ 
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الأولى ۱۳۲ص 


عیسی Td aui‏ 
دار صادر » بروت ۱۳۹۷ھ 


الطبعة الأميرية , الطبعة الأولى 
الدار الصرية للتألیف والترجمة 


الناشر حسن الشرتبلي ւ‏ السعودیة 
۲ أم 

» سسة العربية للطباعة والنشر‎ μι 
لبناك‎ 

طبعة الصورة عن طبعة بولاق مصر 


375 العارف , الهند , الطبعة 
الأول ۱۳۸ھ 

عيسى البابي الحلبي , الطبعة الغالغة 
Lj‏ إحياء التسراث الإسلامي › 
القاهرة AV.‏ ام 

مؤسسة الرسالة ؛ بيروت ۱۹۸۱م 
دار إحياء التراث العربي — OUJ‏ 


3715 العارف النظامية › الطبعة 


مر δ]‏ ا جنان للیافعی 


میزان الاعتدال V ۶ Á T‏ — 
وفيات الأعيان لابن خلکان 
"همه 


٦‏ کب اللفة والمعاجم 


تاج العروس للزبيدي 


الصحاح od‏ هري ^ ۳ — 


القامرس الحيط للفيروز آب‌ادي 
۷ — 


لسان العرب لابن منظور ۷۱۱ھ 
۷ كتب غريب الحديث والقرآن 


—YY ٤ عبيد‎ a غریب الحديث‎ 


الفانق للرمخشري YA‏ ه 
کتاب الغريبين للهروي ἑν)‏ — 


γω‏ القرآن GS‏ عبيدة ۲۱۰ هب 
النهاية لابن الأثير ۲ — 
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دار العارف عصر — الطبعة النالغة 
452 المصرية العامة للكتاب 
۷ ۱ 

دار الرياض للطبع - الق‌اهرة 
e Vet‏ 

دار اللککسپ المصرية ς‏ القاهرة 
ء ‏ ۸۱ 

مکتبة خیاط , لبنان 

نسخة خطية مصورة من الجامعة 
الإسلامية 


دار الکتساب العربىي. بيروت 
ՆԻԱՆ‏ 


一 iw دار الكتاب العربي‎ 
eY ۷۱ 


grum, 


تاریخ الأدب العربي لبرو QUAS‏ 
تاريخ التراث العربي لفؤاد سركين 


dax VL‏ طات المصورة LÀ‏ اد 
سید 
فهرس دار الکتب ا مصریة 


الفهرس لابن نديم ۳۸۵هب 
فهرس مرویات ابن حجر ۸۵۲ھ 


معجم البلدان لياقوت اطموي 
مه 
التعريفات gr "Մ‏ 


οἱ»‏ حساب بن ابت للبرقوقي 





1V0 


YVA 


۱۷۷ 


۱۷۸ 


۱۷۹ 
۱۸+ 


VAS 


VAY 


VAY 


کاب 


الاش راف enle‏ هذاهب الغلفاث 


(لنیسابوری ۲۱۸ھ 





